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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

PASIŪLYMO APLINKYBĖS 

• Pasiūlymo pagrindimas  

Dėl nusikalstamumo visoje Europoje mažėja ES piliečių saugumas ir gerovė. Teisėsaugos institucijoms 

reikia patikimų ir veiksmingų priemonių, kad jos galėtų veiksmingai kovoti su nusikalstamumu. 

Bendradarbiavimas ir dalijimasis informacija yra galingiausios kovos su nusikalstamumu ir terorizmu 

bei teisingumo vykdymo priemonės1. Nustatyta, kad 2021 m. daugiau kaip 70 proc. organizuotų 

nusikalstamų grupių veikė daugiau nei trijose valstybėse narėse2. Net tie nusikaltimai, kurie atrodo 

esantys visiškai vietos masto, gali būti susijęs su kitomis vietomis Europoje, kur tas pats nusikaltėlis 

įvykdė savo nusikalstamas veikas. Tariamų vietos masto nusikaltimų sąsajos su organizuoto 

nusikalstamumo struktūromis ir veikla dažnai taip pat nėra akivaizdžios. Todėl teisėsaugos 

institucijoms reikia turėti galimybę laiku keistis duomenimis, kad jos galėtų veiksmingai kovoti su 

nusikalstamumu. ES yra aprūpinusi teisėsaugos institucijas įvairiomis priemonėmis keitimuisi 

informacija palengvinti, kurios, kaip paaiškėjo, yra ypač svarbios atskleidžiant nusikalstamą veiklą ir 

nusikaltėlių tinklus3, bet informacijos spragų tebėra ir jas reikia panaikinti. Be to, kadangi duomenys 

yra atskirai saugomi įvairiose nacionalinėse IT sistemose, taip pat ES lygmens didelės apimties IT 

sistemose, reikia užtikrinti, kad sistemos galėtų turėti tarpusavio ryšį. 

Erdvėje, kurioje nėra vidaus sienų kontrolės (vadinamoji Šengeno erdvė), vis dar yra sienų ir kliūčių 

teisėsaugos institucijoms keistis duomenimis4, kurios lemia trūkumus ir spragas, kuriais naudojasi 

daugybė daugiau nei vienoje valstybėje narėje veikiančių nusikaltėlių ir teroristų. Šia iniciatyva ir kartu 

priimtu pasiūlymu dėl Direktyvos dėl valstybių narių teisėsaugos institucijų keitimosi informacija5 

siekiama sustiprinti valstybių narių keitimosi informacija veiklą, taigi ir suteikti ES teisėsaugos 

institucijoms geresnių priemonių kovoti su nusikalstamumu ir terorizmu6. 

Daugiau nei dešimtmetį teisėsaugos institucijos iš visos ES gali keistis informacija pagal Priumo 

sistemą. Priumo sprendimuose7, priimtuose 2008 m. siekiant paremti tarpvalstybinį policijos ir teisminį 

bendradarbiavimą, susijusį su baudžiamosiomis bylomis, numatomas automatinis už nusikalstamų 

veikų prevenciją, nustatymą ir tyrimą atsakingų institucijų tarpusavio keitimasis konkrečiais 

duomenimis (DNR analitėmis, pirštų atspaudais ir transporto priemonių registracijos duomenimis). 

Priumo sistema sėkmingai padeda kovoti su nusikalstamumu ir terorizmu ES, bet keitimosi informacija 

srityje tebėra spragų ir todėl yra galimybių sistemą toliau tobulinti. 

                                                 
1 Žr. 2020 m. liepos 24 d. Komisijos komunikatą dėl ES saugumo sąjungos strategijos, COM(2020) 605 final. 
2 ES sunkių formų ir organizuoto nusikalstamumo grėsmių vertinimas (2021 m.). 
3 2021 m. balandžio 14 d. Komisijos komunikatas „2021–2025 m. ES kovos su organizuotu nusikalstamumu strategija“, 

COM(2021) 170 final. 
4 Kalbama, pvz., apie tai, kaip keičiamasi tam tikrų kategorijų duomenimis, tokiam keitimusi naudojamus kanalus, 

taikomas laiko ribas ir pan.  
5 [Nuoroda]. 
6 2021 m. birželio 2 d. Komisijos komunikatas „Sklandžiai veikiančios ir atsparios Šengeno erdvės strategija“, 

COM(2021) 277 final. 
7 Tarybos sprendimas 2008/615/TVR dėl tarpvalstybinio bendradarbiavimo gerinimo, visų pirma kovos su terorizmu 

ir tarpvalstybiniu nusikalstamumu srityje, ir Tarybos sprendimas 2008/616/TVR dėl Sprendimo 2008/615/TVR 

įgyvendinimo. Tarybos sprendimai grindžiami 2005 m. Priumo konvencija. 
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Tarybos išvadose dėl Priumo sprendimų įgyvendinimo praėjus dešimčiai metų nuo jų priėmimo 

pabrėžiama automatinės DNR analičių, daktiloskopinių duomenų ir transporto priemonių registracijos 

duomenų paieškos ir automatinio lyginimo svarba kovojant su terorizmu ir tarpvalstybiniu 

nusikalstamumu. Taryba taip pat paragino Komisiją apsvarstyti galimybę peržiūrėti Priumo 

sprendimus, siekiant išplėsti jų taikymo sritį ir atnaujinti reikiamus techninius ir teisinius reikalavimus8. 

Reglamentas „Priumas II“ grindžiamas esama Priumo sistema, kuri juo yra sustiprinama ir 

modernizuojama ir užtikrinama jo sąveikos su kitomis ES informacinėmis sistemomis galimybė. Jis 

padės užtikrinti, kad visus atitinkamus duomenis, prieinamus valstybės narės teisėsaugos institucijoms, 

galėtų naudoti kitų valstybių narių teisėsaugos institucijos. Jis taip pat padės užtikrinti, kad Europolas 

galėtų remti valstybes nares pagal Priumo sistemą. Pagal šią iniciatyvą numatoma sukurti naują 

struktūrą, kuri suteiks galimybę valstybėms narėms lengviau ir greičiau tarpusavyje keistis duomenimis 

ir kuria bus užtikrinta aukšto lygio pagrindinių teisių apsauga.  

• Pasiūlymo tikslai  

Bendrasis šio pasiūlymo tikslas yra nulemtas Sutartyje įtvirtinto tikslo padėti užtikrinti Europos 

Sąjungos vidaus saugumą. Tarp priemonių tai padaryti nurodomas atitinkamos informacijos rinkimas, 

saugojimas, apdorojimas, analizė ir keitimasis ja9. Taigi bendrasis šios priemonės tikslas – pagerinti, 

racionalizuoti ir palengvinti valstybių narių teisėsaugos institucijų keitimąsi informacija tarpusavyje ir 

su Europolu, kaip ES su nusikalstamumu susijusios informacijos centru, nusikalstamų veikų ir 

teroristinių nusikaltimų prevencijos, nustatymo ir tyrimo tikslais. 

Konkretūs politikos tikslai, kurių šiuo pasiūlymu siekiama, yra:  

(a) pateikti techninį veiksmingo automatinio ES teisėsaugos institucijų tarpusavio keitimosi 

duomenimis sprendimą, kuriuo užtikrinama, kad teisėsaugos institucijos žinotų apie 

atitinkamus duomenis, turimus kitos valstybės narės nacionalinėje duomenų bazėje; 

(b) užtikrinti, kad visoms kompetentingoms teisėsaugos institucijoms būtų prieinama daugiau 

atitinkamų duomenų (kalbant apie duomenų kategorijas) iš kitų valstybių narių nacionalinių 

duomenų bazių; 

(c) užtikrinti, kad teisėsaugos institucijoms būtų prieinami atitinkami duomenys (kalbant apie 

duomenų šaltinius) iš Europolo duomenų bazių; 

(d) suteikti teisėsaugos institucijoms veiksmingą prieigą prie faktinių duomenų, atitinkančių 

duomenis su žyma „atitiktis“, esančius kitos valstybės narės nacionalinėje duomenų bazėje ar 

Europole. 

• Suderinamumas su toje pačioje politikos srityje galiojančiomis nuostatomis 

Naujoje Šengeno erdvės strategijoje10 paskelbta keletas priemonių, kuriomis siekiama sustiprinti 

policijos bendradarbiavimą ir teisėsaugos institucijų tarpusavio keitimąsi informacija, kad erdvėje be 

sienų, kuriai būdinga tarpusavio priklausomybė, būtų užtikrintas didesnis saugumas. Šiuo pasiūlymu ir 

pasiūlymu dėl Direktyvos dėl valstybių narių teisėsaugos institucijų tarpusavio keitimosi informacija 

                                                 
8 Tarybos išvados dėl PRIUMO SPRENDIMŲ įgyvendinimo praėjus dešimčiai metų nuo jų priėmimo (dokumentas 

11227/18), https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11227-2018-INIT/lt/pdf.  
9 SESV 87 straipsnio 2 dalies a punktas. 
10 2021 m. birželio 2 d. Komisijos komunikatas Europos Parlamentui ir Tarybai „Sklandžiai veikiančios ir atsparios 

Šengeno erdvės strategija“, COM(2021) 277 final. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11227-2018-INIT/lt/pdf.
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prisidedama prie šios strategijos tikslų, užtikrinant, kad vienos valstybės narės teisėsaugos institucijos 

turėtų prieigą prie tos pačios informacijos, kuri yra prieinama jų kolegoms iš kitos valstybės narės. 

Pasiūlymas yra susijęs su platesne ES didelės apimties informacinių sistemų aplinka, kuri gerokai 

išsiplėtojo nuo tada, kai buvo patvirtinta Priumo sistema. Ji apima tris veikiančias ES centrines 

informacines sistemas: Šengeno informacinę sistemą (SIS), Vizų informacinę sistemą (VIS) ir sistemą 

EURODAC11. Be to, šiuo metu kuriamos dar trys naujos sistemos: atvykimo ir išvykimo sistema (AIS), 

Europos kelionių informacijos ir leidimų sistema (ETIAS) ir centralizuota valstybių narių, turinčių 

informacijos apie priimtus trečiųjų šalių piliečių ir asmenų be pilietybės apkaltinamuosius 

nuosprendžius, nustatymo sistema (ECRIS-TCN)12. Visos šios dabartinės ir būsimos sistemos yra 

susietos per 2019 m. patvirtintą ES informacinių sistemų13 sienų ir vizų srityje sąveikumo sistemą, kuri 

šiuo metu diegiama. Į šį pasiūlymą įtrauktais pakeitimais Priumo sistemą siekiama suderinti su 

sąveikumo sistema, visų pirma kalbant apie keitimąsi duomenimis ir ES informacinių sistemų 

sąveikumu sukuriamą bendrą struktūrą. Taip būtų užtikrinta greita ir kontroliuojama prieiga prie 

informacijos, kurios teisėsaugos pareigūnams reikia tam, kad jie galėtų atlikti savo užduotis, ir kurios 

atžvilgiu jiems suteiktos prieigos teisės. 

SIS jau teikiami perspėjimai dėl dingusių asmenų ir galima atlikti paiešką pagal pirštų atspaudus. SIS 

yra atitikties žymų funkciją turinti ir daugeliui pirmosios grandies galutinių naudotojų tiesiogiai 

prieinama įveiklinamoji centralizuota informacinė sistema, kurioje yra perspėjimai ir iš karto vietoje 

pateikiamas atsakymas bei nurodomi veiksmai, kurių reikia imtis asmenų, dėl kurių perspėjimas 

pateiktas, atžvilgiu. SIS dažniausiai naudojamasi policijos vykdomų patikrų, pasienio kontrolės ir 

muitinės vykdomų patikrinimų punktuose, taip pat vizų ir imigracijos institucijose vykdant įprastines 

procedūras ir atliekant įprastines patikras. 

Priumo sistema, priešingai, neturi jokio ES lygmens centrinio elemento arba duomenų bazės ir yra 

naudojama tik atliekant nusikaltimų tyrimus. Ji suteikia galimybę kitai valstybei narei turėti prieigą prie 

nuasmenintų duomenų poaibių iš visų prijungtų valstybių narių nacionalinių duomenų bazių, kuriose 

saugomi nusikaltėlių DNR ir pirštų atspaudų duomenys. Ši prieiga suteikiama tik nacionaliniams 

kontaktiniams punktams. Atsakymas „yra atitiktis“ / „nėra atitikties“ pateikiamas per keletą sekundžių 

ar minučių, tačiau su atitiktimi susijusių atitinkamų asmens duomenų gali tekti laukti keletą savaičių ar 

net mėnesių.  

2. TEISINIS PAGRINDAS, SUBSIDIARUMO IR PROPORCINGUMO PRINCIPAI 

• Teisinis pagrindas 

Šio pasiūlymo teisinis pagrindas yra šios Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) nuostatos: 16 

straipsnio 2 dalis, 87 straipsnio 2 dalies a punktas ir 88 straipsnio 2 dalis.  

                                                 
11 SIS padeda ES kompetentingoms institucijoms išlaikyti vidaus saugumą, nesant vidaus sienų kontrolės, o VIS 

suteikia galimybę Šengeno erdvei priklausančioms valstybėms keistis vizų duomenimis. Sistema EURODAC sukuriama ES 

prieglobsčio prašytojų pirštų atspaudų duomenų bazė, suteikianti valstybėms narėms galimybę lyginti prieglobsčio prašytojų 

pirštų atspaudus, siekiant išsiaiškinti, ar jie nebuvo anksčiau prašę prieglobsčio arba neteisėtai atvykę į ES per kitą valstybę 

narę. 
12 Taikant AIS ir ETIAS bus sugriežtintos be vizų keliaujančių asmenų saugumo patikros, nes bus galima iš anksto 

atlikti neteisėtos migracijos ir saugumo patikras. ECRIS-TCN sistema padės pašalinti nustatytas spragas valstybių narių 

tarpusavio keitimosi informacija apie trečiųjų šalių piliečių apkaltinamuosius nuosprendžius srityje. 
13 Reglamentai (ES) 2019/817 ir (ES) 2019/818. 
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Pagal 16 straipsnio 2 dalį Sąjunga gali priimti priemones, kuriomis užtikrinama fizinių asmenų apsauga 

Sąjungos institucijoms, įstaigoms ir organams bei valstybėms narėms tvarkant asmens duomenis, kai 

vykdoma veikla yra susijusi su Sąjungos teisės taikymo sritimi, ir laisvo tokių duomenų judėjimo 

taisykles. Pagal 87 straipsnio 2 dalies a punktą Sąjunga gali priimti priemones, susijusias su 

atitinkamos informacijos rinkimo, kaupimo, apdorojimo, analizavimo ir keitimosi ja veikla, kuria 

siekiama užtikrinti policijos bendradarbiavimą užkardant, išaiškinant ir tiriant nusikalstamas veikas ir 

kurioje dalyvauja visos valstybių narių kompetentingos valdžios institucijos, įskaitant policijos, 

muitinės ir kitas specializuotas teisėsaugos tarnybas. Pagal 88 straipsnio 2 dalį Europos Parlamentas ir 

Taryba gali nustatyti Europolo struktūrą, veiklą, veiksmų ir užduočių sritį. 

• Subsidiarumas  

Dėl tarpvalstybinio kovos su nusikalstamumu ir saugumo klausimų pobūdžio valstybės narės pavieniui 

negali pakankamu mastu pasiekti tikslo pagerinti policijos ir teisėsaugos tarpusavio keitimąsi 

informacija ES. Spręsdamos šiuos klausimus, valstybės narės privalo viena kita pasikliauti. 

Vykdydamos keletą įgyvendinimo projektų ES lygmeniu14, valstybės narės pabandė imtis veiksmų, 

kuriais siekiama pašalinti trūkumus dabartinėje Priumo sistemoje15. Nepaisant visų šių veiksmų, 

daugelis trūkumų išliko tokie patys, kaip ir trūkumai, aprašyti 2012 m. Priumo sprendimo 

įgyvendinimo ataskaitoje16. Iš to matyti, kad reikia ES lygmens veiksmų, nes valstybių narių 

savarankiškai įgyvendinamų priemonių, kaip paaiškėjo, nepakanka dabartinės Priumo sistemos 

trūkumams pašalinti. 

Be to, taikant ES lygmens taisykles, standartus ir reikalavimus palengvinamas keitimasis informacija, 

kartu užtikrinant skirtingų nacionalinių sistemų suderinamumą. Taip savo ruožtu sudaromos sąlygos 

tam tikru mastu automatizuoti keitimosi informacija darbo eigą ir atlaisvinti teisėsaugos pareigūnus nuo 

daug pastangų reikalaujančio rankinio darbo.  

• Proporcingumas 

Kaip išsamiai paaiškinta poveikio vertinime, pridedamame prie šio pasiūlymo dėl reglamento, šiame 

pasiūlyme pasirinktos politikos priemonės laikomos proporcingomis. Taip yra todėl, kad jomis 

neviršijama tai, kas būtina siekiant nustatytų tikslų.  

Pasiūlyme numatoma sukurti centrinius maršruto parinktuvus (sistemos „Priumas II“ maršruto 

parinktuvą ir EPRIS), kurių kiekvienas veiktų kaip valstybių narių tarpusavio prisijungimo taškas. Tai 

mišrus metodas, apimantis ir decentralizuotą, ir centralizuotą sprendimą, pagal kurį nenumatoma 

saugoti duomenis centriniu lygmeniu. Jis reiškia, kad visos kiekvienos valstybės narės nacionalinės 

duomenų bazės bus prijungtos prie centrinio maršruto parinktuvo, užuot sujungiant jas tarpusavyje. Šie 

maršruto parinktuvai bus naudojami kaip tarpinės pranešimų siuntimo programos, kurios nukreipia 

paieškos operacijas ir atsakymus į nacionalines sistemas, nesukuriant naujų duomenų procesų, 

neišplečiant prieigos teisių arba nepakeičiant nacionalinių duomenų bazių. Taikant šį metodą būtų 

                                                 
14 Pavyzdžiui, Mobilios kompetencijų grupės (MKG) projektas (2011–2014 m.), kurį inicijavo Vokietija ir kuris buvo 

finansuojamas Komisijos nusikalstamumo prevencijos ir kovos su juo programai skirtomis lėšomis. MKG siekė pateikti 

ekspertinių žinių ir paremti ES valstybes nares, kurios dar negalėjo keistis DNR ir pirštų atspaudų duomenimis. 
15 Įgyvendindamos projektą, kuriam vadovavo Suomija, valstybės narės analizavo nacionalines procedūras, taikomas 

nustačius atitiktį. Šio projekto rezultatas – rekomenduoti gerąją neprivalomą praktiką, kaip supaprastinti keitimąsi visoje ES 

informacija, pateikiama nustačius atitiktį (žr. dokumentą 14310/2/16 REV2, kuris nėra viešai paskelbtas).  

Be to, Europolas parėmė 2012–2013 m. vykdytą darbą rengiant standartizuotas formas, naudotinas vykdant tolesnį keitimąsi 

informacija, nepriklausomai nuo naudojamo ryšių kanalo (žr. dokumentą 9383/13, kuriame galima rasti daugiau 

informacijos). Vis dėlto nėra žinoma, kokiu mastu nacionaliniai kontaktiniai punktai naudoja šias formas. 
16 COM(2012) 732 final. 
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užtikrinta, kad teisėsaugos institucijos turėtų greitą ir kontroliuojamą prieigą prie informacijos, kurios 

jiems reikia tam, kad jos galėtų atlikti savo užduotis, atsižvelgiant į jų prieigos teises. Maršruto 

parinktuvas palengvintų dabartinį ir būsimą valstybių narių keitimąsi duomenimis pagal Priumo 

sistemą.  

Automatinis keitimasis papildomų kategorijų duomenimis, pvz., veido atvaizdais ir informacija 

apie teistumą, labai svarbus užtikrinant veiksmingus nusikaltimų tyrimus ir nusikaltėlių tapatybės 

nustatymą. Įtraukus šių papildomų kategorijų duomenis, naujų kategorijų duomenys nebūtų saugomi, 

nes valstybės narės jau renka juos pagal nacionalinę teisę ir saugo nacionalinėse duomenų bazėse. 

Keitimasis šių naujų kategorijų duomenimis būtų naujas duomenų tvarkymo procesas. Tačiau jis būtų 

vykdomas ribotu jo tikslui pasiekti būtinu mastu ir būtų leidžiamas tik siekiant palyginti duomenis 

kiekvienu konkrečiu atveju. Pasiūlyme taip pat numatyta keletas apsaugos priemonių (pvz., dalijimasis 

visais duomenimis tik tuo atveju, kai po užklausos nustatoma atitiktis).  

Patvirtinus šį pasiūlymą, Europolas taptų sudėtine Priumo sistemos dalimi, pirmiausia todėl, kad 

valstybės narės galėtų automatiškai tikrinti Europole saugomus biometrinius duomenis, gautus iš 

trečiųjų šalių. Antra, Europolas taip pat galėtų tikrinti iš trečiųjų šalių gautus duomenis valstybių narių 

nacionalinėse duomenų bazėse. Šiais dviem Reglamente (ES) 2016/794 apibrėžtas Europolo užduotis 

atitinkančio Europolo dalyvavimo naujojoje Priumo sistemoje aspektais būtų užtikrinta, kad nebūtų 

jokių spragų, kalbant apie iš trečiųjų šalių gaunamus duomenis, susijusius su sunkiais nusikaltimais ir 

terorizmu. Atviroje globalizuoto pasaulio visuomenėje trečiųjų šalių teikiami duomenys apie 

nusikaltėlius ir teroristus yra labai svarbūs. Turint juos būtų galima nustatyti ES nepriklausančioms 

šalims žinomų nusikaltėlių tapatybę, kartu naudojantis griežtomis privatumo ir pagrindinių teisių bei 

asmenų laisvių apsaugos priemonėmis, nustatytomis Europolo bendradarbiavimo sutartyse su 

trečiosiomis šalimis.  

Įdiegus peržiūrėtą tolesnio keitimosi informacija nustačius atitiktį procesą būtų prisidėta prie 

Europos Sąjungos vidaus saugumo, nes teisėsaugos institucijų vykdomas keitimasis informacija būtų 

supaprastintas ir racionalizuotas. Palyginti su dabartine padėtimi, kai tolesnis keitimasis informacija 

nustačius atitiktį reglamentuojamas nacionalinės teisės nuostatomis ir todėl vykdomas pagal skirtingas 

taisykles ir procedūras, taikant bendras taisykles, kuriomis šis antrasis Priumo proceso etapas 

suderinamas, visiems vartotojams būtų užtikrintas nuspėjamumas, nes visi jie žinotų, kokius duomenis 

šiuo etapu gautų. Keitimasis duomenimis būtų palengvintas, procesą iš dalies automatizuojant, o tai 

reiškia, kad prieš bet kokį tolesnį keitimąsi išsamiais duomenimis vis tiek reikėtų žmogaus įsikišimo. 

Valstybės narės išlaikytų savo duomenų nuosavybės arba valdymo teises. 

• Priemonės pasirinkimas 

Siūloma priemonė – Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas. Siūlomas teisės aktas grindžiamas 

esama Tarybos sprendimais sukurta sistema, padedančia ES valstybėms narėms tarpvalstybiniu mastu 

tarpusavyje bendradarbiauti teisingumo ir vidaus reikalų srityse17. 

Atsižvelgiant į poreikį užtikrinti, kad siūlomos priemonės būtų tiesiogiai ir vienodai taikomos visose 

valstybėse narėse ir į poreikį gerinti keitimosi informacija veiklą, reglamentas yra tinkamai pasirinkta 

teisinė priemonė. 

                                                 
17 Tarybos sprendimas 2008/615/TVR dėl tarpvalstybinio bendradarbiavimo gerinimo, visų pirma kovos su terorizmu 

ir tarpvalstybiniu nusikalstamumu srityje, ir Tarybos sprendimas 2008/616/TVR dėl Sprendimo 2008/615/TVR 

įgyvendinimo. 
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3. EX POST VERTINIMO, KONSULTACIJŲ SU SUINTERESUOTOSIOMIS ŠALIMIS 

IR POVEIKIO VERTINIMO REZULTATAI 

• Galiojančių teisės aktų ex post vertinimas 

Apskritai iš Priumo sistemos18 vertinimo rezultatų matyti, kad galimybė ieškoti DNR, pirštų atspaudų ir 

transporto priemonių registracijos duomenų kitų valstybių narių duomenų bazėse ir juos palyginti 

baudžiamųjų veikų prevencijos ir tyrimo tikslais yra itin svarbi užtikrinant ES vidaus saugumą ir jos 

piliečių apsaugą. Iš vertinimo rezultatų taip pat matyti, kad Priumo sprendimai padėjo nustatyti bendras 

ES lygmens taisykles, standartus ir reikalavimus, siekiant palengvinti keitimąsi informacija ir užtikrinti 

skirtingų nacionalinių sistemų suderinamumą.  

Vis dėlto nuo tada, kai prieš dešimt metų suėjo Priumo sistemos įgyvendinimo terminas, ES priėmė 

keletą kitų priemonių, kuriomis palengvinamas teisėsaugos institucijų tarpusavio keitimasis 

informacija19, įskaitant sąveikumo sistemą20. Be to, nuostatos dėl užklausų techninių specifikacijų, 

saugumo priemonių ir ryšių nebuvo atnaujintos nuo 2008 m., kai Priumo sprendimai buvo priimti21. 

Kai kurios iš šių taisyklių jau paseno, nes kriminalistikos mokslas ir technologijos per paskutinį 

dešimtmetį gerokai pažengė į priekį. 

Atlikus vertinimą taip pat nustatyta, kad Priumo sprendimai paskutinį dešimtmetį buvo įgyvendinami 

lėtai ir kad ne visos valstybės narės ėmėsi būtinų veiksmų jiems įgyvendinti22. Todėl nebuvo įdiegta 

keletas dvišalių jungčių, o kai kurių valstybių narių duomenų bazėms negalima teikti užklausų. Iš 

vertinimo išvadų taip pat matyti, kad tolesnis keitimasis informacija nustačius atitiktį vykdomas pagal 

nacionalinės teisės nuostatas ir todėl nepatenka į Priumo sprendimų taikymo sritį. Dėl nacionalinių 

taisyklių ir procedūrų skirtumų kai kuriais atvejais po to, kai nustatoma atitiktis, kompetentingoms 

institucijoms gali tekti labai ilgai laukti informacijos. Tokia padėtis kenkia Priumo sistemos veikimui ir 

veiksmingam valstybių narių tarpusavio keitimuisi informacija, nes dėl jos mažėja galimybė išaiškinti 

nusikaltėlių tapatybę ir nustatyti tarpvalstybines nusikaltimų tarpusavio sąsajas. 

Į vertinimo išvadas atsižvelgta rengiant poveikio vertinimą ir šį pasiūlymą. 

•  Konsultacijos su suinteresuotosiomis šalimis 

Rengiant šį pasiūlymą vyko tikslinės konsultacijos su suinteresuotosiomis šalimis, įskaitant sistemos 

galutinius naudotojus, t. y. įvairias Priumo automatinio keitimosi informacija sistemą naudojančias 

valstybių narių institucijas nuo teisėsaugos ir teisminių institucijų, nacionalinių transporto priemonių 

registravimo institucijų iki nacionalinių duomenų bazių saugotojų ir kriminalistikos laboratorijų. Taip 

                                                 
18 Pridedamo Komisijos tarnybų darbinio dokumento [Priumo sistemos poveikio vertinimo nuoroda] 4 priedas. 
19 Pavyzdžiui, Europolo informacinę sistemą (EIS), Interpolo informacinę sistemą ir Šengeno informacinę sistemą 

(SIS). 
20 2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/817 dėl ES informacinių sistemų 

sienų ir vizų srityje sąveikumo sistemos sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai 

(EB) Nr. 767/2008, (ES) 2016/399, (ES) 2017/2226, (ES) 2018/1240, (ES) 2018/1726 ir (ES) 2018/1861 bei Tarybos 

sprendimai 2004/512/EB ir 2008/633/TVR;  

2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/818 dėl ES informacinių sistemų policijos ir 

teisminio bendradarbiavimo, prieglobsčio ir migracijos srityje sąveikumo sistemos sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiami 

reglamentai (ES) 2018/1726, (ES) 2018/1862 ir (ES) 2019/816. 
21 Tarybos sprendime 2008/616/TVR išdėstytos nuostatos. 
22 2016 m. Komisija pradėjo pažeidimo tyrimo procedūrą prieš penkias valstybes nares. 2021 m. spalio mėn. 

duomenimis, dvi iš šių pažeidimų bylų tebėra nagrinėjamos.  
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pat konsultuotasi su Europolu ir eu-LISA, atsižvelgiant į jų atitinkamas ekspertines žinias ir galimą 

vaidmenį naujojoje Priumo sistemoje.  

FRA ir nevyriausybinės organizacijos, pvz., EDRi („Europos skaitmeninės teisės“), ir 

tarpvyriausybinės organizacijos (EUCARIS – Europos transporto priemonių ir vairuotojo pažymėjimų 

informacinė sistema) taip pat pateikė informaciją, atitinkančią jų ekspertines žinias. 

Konsultavimosi veikla, vykdyta rengiant poveikio vertinimą, kuriuo šis pasiūlymas pagrįstas, padėjo 

įvairiuose forumuose surinkti grįžtamąją informaciją iš suinteresuotųjų šalių. Ši veikla apėmė visų 

pirma įžanginį poveikio vertinimą, viešas konsultacijas ir keletą praktinių seminarų techniniais 

klausimais. Remiantis dokumentų nagrinėjimo, pokalbių su aptariamų klausimų srities ekspertais, 

klausimynų ir trijų ekspertų praktinių seminarų rezultatais buvo parengta galimybių studija, kurioje 

išnagrinėtos galimybės pagerinti keitimąsi informacija pagal Priumo sprendimus. 

Šį pasiūlymą parengti taip pat padėjo nuolatinės diskusijos apie keitimąsi teisėsaugos informacija, o 

tiksliau sakant, apie Priumo sprendimus, Tarybos darbo grupėje DAPIX/IXIM23. 

Įžanginis poveikio vertinimas buvo paskelbtas 2020 m. rugpjūčio mėn., o atsiliepimus dėl jo buvo 

galima teikti iki tų pačių metų spalio mėn. Iš viso gauti šeši atsiliepimai24. 

Viešose konsultacijose, apie kurias paskelbta Europos Komisijos svetainėje, galėjo dalyvauti plačioji 

visuomenė. Gauti atsakymai patvirtino, kad esama Priumo sistema yra tinkama užkardant ir tiriant 

nusikalstamas veikas ir padėjo pagerinti valstybių narių teisėsaugos institucijų tarpusavio keitimąsi 

duomenimis. Padėdamas išvengti poreikio teikti užklausas kiekvienai valstybei narei dvišaliu būdu, 

automatinis keitimasis duomenimis pagal Priumo sistemą taip pat padėjo padidinti veiksmingumą. 

Atsakymai taip pat patvirtino, kad sistema yra suderinama su ES ir tarptautiniais veiksmais šioje srityje 

ir kad ji turi pridėtinę vertę, palyginti su tuo, ką valstybės narės galėtų pasiekti keitimosi teisėsaugos 

informacija srityje nesant Priumo sistemos. Kalbant apie dabartinės sistemos stiprinimą, dauguma 

respondentų sutiko, kad tai, jog kai kurių kategorijų duomenims sistema netaikoma ir todėl jais 

keičiamasi užklausas siunčiant rankiniu būdu, yra trūkumas. 

Komisijos tarnybos taip pat surengė keletą neoficialių tikslinių praktinių seminarų techniniais 

klausimais su ekspertais iš valstybių narių ir Šengeno erdvės asocijuotųjų šalių. Praktiniai seminarai 

surengti siekiant suburti galutinius naudotojus, kad jie galėtų pasikeisti nuomonėmis apie pasirinkimo 

galimybes, kurios buvo numatytos ir vertintos siekiant sustiprinti Priumo sistemą, techniniu požiūriu. 

Pridedamo poveikio vertinimo dokumente išsamiau aprašytos konsultacijos su suinteresuotosiomis 

šalimis (2 priedas). 

• Poveikio vertinimas 

Rengiant pasiūlymą atliktas poveikio vertinimas, pateikiamas pridedamame Komisijos tarnybų 

darbiniame dokumente [Priumo sistemos poveikio vertinimo nuoroda]. Reglamentavimo patikros 

valdyba 2021 m. liepos 14 d. posėdyje peržiūrėjo poveikio vertinimo projektą ir 2021 m. liepos 16 d. 

pateikė teigiamą nuomonę.  

                                                 
23 Tarybos duomenų apsaugos darbo grupė (DAPIX), o nuo 2020 m. sausio 1 d. – ir Keitimosi informacija TVR 

srityje darbo grupė (IXIM). 
24 Įžanginis poveikio vertinimas ir atsiliepimai paskelbti čia.  

https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/12563-Automatinio-keitimosi-duomenimis-pagal-Priumo-sutarti-stiprinimas_lt
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Poveikio vertinimo išvados: 

(1) norint pasiekti tikslą pateikti techninį veiksmingo automatinio keitimosi duomenimis 

sprendimą, turėtų būti taikomas mišrus sprendimas, apimantis ir decentralizuotą, ir 

centralizuotą požiūrį, pagal kurį nenumatoma saugoti duomenis centriniu lygmeniu; 

(2) norint pasiekti tikslą užtikrinti, kad teisėsaugos institucijoms būtų prieinama daugiau 

atitinkamų duomenų (kalbant apie duomenų kategorijas), turėtų būti įtrauktas keitimasis veido 

atvaizdais ir informacija apie teistumą; 

(3) norint pasiekti tikslą užtikrinti, kad teisėsaugos institucijoms būtų prieinami atitinkami 

duomenys iš Europolo duomenų bazių, valstybės narės turėtų galėti automatiškai tikrinti iš 

trečiųjų šalių gautus biometrinius duomenis, saugomus Europolo duomenų bazėje kaip Priumo 

sistemos dalyje. Europolas taip pat turėtų galėti tikrinti iš trečiųjų šalių gautus duomenis 

valstybių narių nacionalinėse duomenų bazėse; 

(4) norint pasiekti tikslą užtikrinti veiksmingą prieigą prie faktinių duomenų, atitinkančių kitos 

valstybės narės nacionalinėje duomenų bazėje ar Europolo duomenų bazėje esančius duomenis 

su žyma „atitiktis“, tolesnis procesas turėtų būti reguliuojamas ES lygmeniu ir vykti keičiantis 

duomenis su žyma „atitiktis“ atitinkančiais faktiniais duomenimis pusiau automatiniu būdu. 

Pagrindinis teigiamas šio pasiūlymo poveikis – bus veiksmingai sprendžiamos nustatytos problemos, o 

dabartinė Priumo sistema bus sustiprinta tiksliniais ir tvirtais papildomais pajėgumais, kad būtų stipriau 

remiamos valstybių narių pastangos sustiprinti keitimosi informacija veiklą, siekiant galutinio tikslo 

užkardyti ir tirti nusikalstamas veikas ir teroristinius nusikaltimus, visapusiškai užtikrinant pagrindines 

teises. 

Galutiniai tinkamiausių galimybių naudos gavėjai yra piliečiai, kurie tiesiogiai arba netiesiogiai gaus 

naudos iš veiksmingesnės kovos su nusikalstamumu ir žemesnio jo lygio. Kalbant apie efektyvumą, 

pagrindiniai naudos gavėjai yra nacionalinės teisėsaugos institucijos.  

Tiesioginiam pasiūlymo finansiniam ir ekonominiam poveikiui užtikrinti reikės investicijų ir ES, ir 

valstybių narių lygmeniu. Tikimasi, kad gauta nauda ir sutaupyti ištekliai, visų pirma valstybių narių 

lygmeniu, nusvers numatomas investicines sąnaudas. Nepaisant pradinių investicijų, sukūrus centrinį 

Priumo maršruto parinktuvą valstybės narės sutaupys lėšų, nes jį įdiegus kiekviena valstybė narė 

išvengs būtinybės įdiegti (ir techniškai prižiūrėti) tiek jungčių, kiek yra valstybių narių ir duomenų 

kategorijų.  

• Pagrindinės teisės 

Pagal ES pagrindinių teisių chartiją, kurios įgyvendindamos ES teisę privalo laikytis ES institucijos ir 

valstybės narės (Chartijos 51 straipsnio 1 dalis), taip pat pagal nediskriminavimo principą pateiktų 

priemonių (pasirinkimo galimybių) teikiamas galimybes reikia suderinti su prievole užtikrinti, kad, 

vadovaujantis proporcingumo principu (Chartijos 52 straipsnio 1 dalis), poveikis pagrindinėms teisėms, 

kuris gali būti susijęs su naująja sąveikumo sistema, neviršytų to, kas tikrai būtina, kad būtų iš tikrųjų 

pasiekti bendrojo intereso tikslai. 

Pasiūlyti sprendimai suteikia galimybę patvirtinti tikslines prevencijos priemones, kuriomis siekiama 

užtikrinti didesnį saugumą. Iš esmės jie gali padėti siekti teisėto tikslo palengvinti kovą su 

nusikalstamumu, o tai taip pat reiškia aiškią institucijų prievolę imtis operatyvinių prevencijos 
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priemonių, siekiant apsaugoti asmenį, kurio gyvybei kilo pavojus, jei apie tokį tiesioginį pavojų joms 

žinoma arba turėtų būti žinoma25. 

• Asmens duomenų apsauga  

Keitimasis informacija daro poveikį teisei į asmens duomenų apsaugą. Ši teisė įtvirtinta Chartijos 8 

straipsnyje, Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 16 straipsnyje ir Europos žmogaus teisių 

konvencijos 8 straipsnyje. Kaip pabrėžė ES Teisingumo Teismas26, teisė į asmens duomenų apsaugą 

nėra absoliuti ir turi būti vertinama atsižvelgiant į jos visuomeninę paskirtį. Duomenų apsauga 

glaudžiai susijusi su teise į privatų ir šeimos gyvenimą, kuri ginama pagal Chartijos 7 straipsnį.  

Kalbant apie Priumo sistemą, taikytinas duomenų apsaugos teisės aktas yra Direktyva (ES) 2016/680. 

Pagal Priumo sistemą iš tikrųjų numatomas asmens duomenų tvarkymas, vykdomas už nusikalstamų 

veikų prevenciją ir tyrimą atsakingoms teisėsaugos institucijoms tarpusavyje keičiantis informacija. 

Laisvas duomenų judėjimas ES negali būti apribotas dėl duomenų apsaugos priežasčių. Tačiau turi būti 

laikomasi tam tikrų principų. Bet koks Chartija saugomų pagrindinių teisių įgyvendinimo apribojimas 

yra teisėtas tik tuomet, jei atitinka šiuos 52 straipsnio 1 dalyje nustatytus kriterijus: 

(1) yra numatytas pagal įstatymą, 

(2) nekeičia teisių ir laisvių esmės, 

(3) tikrai atitinka Sąjungos pripažintus bendruosius interesus arba yra reikalingas kitų teisėms ir 

laisvėms apsaugoti, 

(4) yra būtinas ir 

(5) proporcingas. 

Šiame pasiūlyme laikomasi visų šių duomenų apsaugos taisyklių, kaip išsamiai išdėstyta prie šio 

reglamento pasiūlymo pridedamame poveikio vertinime. Pasiūlymas grindžiamas pritaikytosios ir 

standartizuotosios duomenų apsaugos principais. Jame yra visos reikiamos nuostatos, pagal kurias 

duomenų tvarkymas leidžiamas tik tiek, kiek tai būtina siekiant konkretaus tikslo, o prieiga prie 

duomenų suteikiama tik tiems subjektams, kuriems jų tikrai reikia. Prieiga prie duomenų suteikiama tik 

tinkamai įgaliotiems valstybių narių institucijų arba ES įstaigų darbuotojams, kurių kompetencija 

atitinka konkrečią peržiūrėtos Priumo sistemos paskirtį, ir tik tais atvejais, kai duomenys yra būtini 

jiems atliekant šią paskirtį atitinkančias užduotis.  

Skelbdama ataskaitą, kurioje bus įvertinta, kaip valstybės narės įgyvendina [Tarybos rekomendaciją dėl 

operatyvinio policijos bendradarbiavimo], kaip nurodyta tos rekomendacijos 9 skirsnio d punkte, 

Komisija nuspręs, ar reikalingi ES teisės aktai dėl tarpvalstybinio operatyvinio policijos 

bendradarbiavimo. Jei tokių teisės aktų prireiks, Komisija pateiks pasiūlymą dėl teisėkūros procedūra 

priimamo akto dėl tarpvalstybinio operatyvinio policijos bendradarbiavimo, kuriuo taip pat bus 

užtikrintas Sprendimo 2008/615/TVR ir Sprendimo 2008/616/TVR nuostatų, kurios nebuvo įtrauktos į 

šį pasiūlymą, suderinimas su Direktyva 2016/680, atsižvelgiant į vertinimo pagal Direktyvos 

2016/680 62 straipsnio 6 dalį rezultatus. Jei ES teisės aktų dėl tarpvalstybinio operatyvinio policijos 

                                                 
25 Europos žmogaus teisių teismas, Osman prieš Jungtinę Karalystę, Nr. 87/1997/871/1083, 1998 m. spalio 28 d. 

sprendimas, 116 punktas. 
26 2010 m. lapkričio 9 d. ES Teisingumo Teismo sprendimas Volker und Markus Schecke ir Eifert, sujungtos bylos C-

92/09 ir C-93/09 [2010 m.], Rink. P. I-0000. 
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bendradarbiavimo neprireiks, Komisija pateiks pasiūlymą dėl teisėkūros procedūra priimamo akto, kad 

būtų užtikrintas toks pats suderinimas, atsižvelgiant į vertinimo pagal Direktyvos 2016/680 62 

straipsnio 6 dalį rezultatus. 

4. POVEIKIS BIUDŽETUI 

Ši teisėkūros iniciatyva darytų poveikį eu-LISA ir Europolo biudžetui ir šių agentūrų darbuotojų 

poreikiui.  

Kalbant apie eu-LISA, apskaičiuota, kad visu DFP laikotarpiu reikės apytikriai 16 mln. EUR 

papildomo biudžeto ir apytikriai 10 papildomų pareigybių, siekiant užtikrinti, kad eu-LISA turėtų 

šiame siūlomame reglamente jai priskirtoms užduotims atlikti būtinų išteklių. Eu-LISA skirtas 

biudžetas bus kompensuotas iš SVVP. 

Europolo atveju nustatyta, kad visu DFP laikotarpiu reikės apytikriai 7 mln. EUR papildomo biudžeto 

ir apytikriai 5 papildomų pareigybių, siekiant užtikrinti, kad Europolas turėtų šiame siūlomame 

reglamente jam priskirtoms užduotims atlikti būtinų išteklių. Europolui skirtas biudžetas bus 

kompensuotas iš VSF.   

 5. KITI ELEMENTAI 

• Įgyvendinimo planai ir stebėsena, vertinimas ir ataskaitų teikimo tvarka 

Komisija užtikrins, kad būtų nustatytos reikalingos priemonės, skirtos stebėti, kaip veikia siūlomos 

priemonės, ir vertinti, ar jos atitinka pagrindinius politikos tikslus. Praėjus dvejiems metams nuo visų 

naujų funkcijų įdiegimo ir veikimo pradžios ir vėliau kas dvejus metus Sąjungos agentūros turėtų teikti 

Europos Parlamentui, Tarybai ir Komisijai naujų siūlomų priemonių techninio veikimo ataskaitą. Be to, 

praėjus trejiems metams nuo visų naujų funkcijų įdiegimo ir veikimo pradžios ir vėliau kas ketverius 

metus Komisija turėtų parengti bendrą priemonių įvertinimą, apimantį, be kita ko, tiesioginio arba 

netiesioginio poveikio pagrindinėmis teisėms įvertinimą. Ji turėtų įvertinti pasiektus rezultatus, 

atsižvelgdama į tikslus, ir nustatyti, ar taikomas loginis pagrindas tebėra tinkamas ir kokią tai turi 

reikšmę renkantis būsimas galimybes. Vertinimo ataskaitas Komisija turėtų pateikti Europos 

Parlamentui ir Tarybai.  

• Išsamus konkrečių pasiūlymo nuostatų paaiškinimas 

1 skyriuje išdėstomos bendrosios šio reglamento nuostatos, kuriose apibrėžiamas jo dalykas, tikslas ir 

taikymo sritis. Jame pateikiamas sąvokų apibrėžčių sąrašas ir primenama, kad tvarkant asmens 

duomenis šio reglamento tikslais turi būti laikomasi nediskriminavimo principo ir paisoma kitų 

pagrindinių teisių. 

2 skyriuje išdėstomos nuostatos, susijusios su keitimusi tam tikrų kategorijų duomenimis pagal šį 

reglamentą, t. y. keitimusi DNR analitėmis, daktiloskopiniais duomenimis, transporto priemonių 

registracijos duomenimis, veido atvaizdais ir informacija apie teistumą. Keitimosi duomenimis ir 

automatinės duomenų paieškos principai, užklausų teikimo ir atsakymo į jas taisyklės išsamiai 

išdėstomi atskirame kiekvienai atitinkamai duomenų kategorijai skirtame skirsnyje. 2 skyriuje taip pat 

pateikiamos bendrosios nuostatos dėl keitimosi duomenimis, nacionalinių kontaktinių punktų sukūrimo 

ir įgyvendinimo priemonių.  

3 skyriuje išsamiai aprašoma naujoji (techninė) keitimosi duomenimis struktūra. Pirmasis šio skyriaus 

skirsnis apima nuostatas, kuriose aprašomas centrinis maršruto parinktuvas, jo naudojimas ir užklausų 

teikimas. Siekiant tiksliai nustatyti šioms užklausoms taikytinas technines procedūras, reikės priimti 

įgyvendinimo aktus. Šis skirsnis taip pat apima nuostatas dėl maršruto parinktuvo ir bendros tapatybės 
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duomenų saugyklos sąveikumo prieigos suteikimo teisėsaugos institucijoms tikslais, nuostatas dėl visų 

duomenų tvarkymo operacijų registracijos duomenų saugojimo maršruto parinktuve, kokybės tikrinimo 

ir pranešimo procedūrų, taikytinų tuo atveju, kai dėl techninių priežasčių nėra galimybės naudoti 

maršruto parinktuvo. Antrame skirsnyje išsamiai aprašoma, kaip naudojama Europos policijos registrų 

rodyklės sistema (EPRIS) keičiantis informacija apie teistumą. Į šį skirsnį taip pat įtrauktos nuostatos 

dėl visų duomenų tvarkymo operacijų registracijos duomenų saugojimo EPRIS ir pranešimo procedūrų, 

taikytinų tuo atveju, kai dėl techninių priežasčių nėra galimybės naudoti EPRIS. 

4 skyriuje aprašomi keitimosi duomenimis procesai po to, kai nustatoma atitiktis. Į jį įtraukta nuostata 

dėl automatinio keitimosi pagrindiniais duomenimis ir duomenimis, apsiribojančiais tuo, kas būtina, 

kad būtų galima nustatyti atitinkamo asmens tapatybę, ir nuostata dėl keitimosi duomenimis pagal šį 

reglamentą bet kuriuo proceso etapu, kuris nėra aiškiai aprašytas šiame reglamente.  

5 skyriuje išdėstomos nuostatos dėl valstybių narių prieigos prie Europole saugomų biometrinių 

duomenų iš trečiųjų šalių ir dėl Europolo prieigos prie valstybių narių duomenų bazėse saugomų 

duomenų.  

6 skyriuje dėl duomenų apsaugos pateikiamos nuostatos, kuriomis užtikrinama, kad duomenys pagal šį 

reglamentą būtų tvarkomi teisėtai ir tinkamai, laikantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvos (ES) 2016/680 dėl fizinių asmenų apsaugos kompetentingoms institucijoms 

tvarkant asmens duomenis nusikalstamų veikų prevencijos, tyrimo, atskleidimo ar baudžiamojo 

persekiojimo už jas arba bausmių vykdymo tikslais ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo, ir kuria 

panaikinamas Tarybos pamatinis sprendimas 2008/977/TVR27, nuostatų. Jame paaiškinama, kas bus 

duomenų tvarkytojas duomenų tvarkymo pagal šį reglamentą atveju. Šiame skyriuje nurodomos 

priemonės, kurių iš eu-LISA ir valstybių narių valdžios institucijų reikalaujama imtis, siekiant užtikrinti 

duomenų tvarkymo saugumą, tinkamą reagavimą į saugumo incidentus ir šiame reglamente nustatytų 

priemonių laikymosi stebėseną. Šiame skyriuje taip pat išdėstomos su duomenų apsauga susijusios 

priežiūros ir audito nuostatos. Jame pabrėžiamas principas, kad pagal šį reglamentą tvarkomi duomenys 

automatiškai neperduodami ir nepadaromi prieinami jokiai trečiajai šaliai ar tarptautinei organizacijai. 

7 skyriuje išsamiai apibrėžiamos atitinkamos valstybių narių, Europolo ir eu-LISA pareigos 

įgyvendinant šiame reglamente nustatytas priemones.  

8 skyrius susijęs su kitų galiojančių priemonių, t. y. sprendimų 2008/615/JHA ir 2008/616/JHA ir 

reglamentų (ES) 2018/1726, (ES) 2019/817 ir (ES) 2019/818, daliniais pakeitimais.  

9 skyriuje „Baigiamosios nuostatos“ pateikiama išsami informacija, susijusi su informacijos teikimu ir 

statistika, sąnaudomis, pranešimais, pereinamojo laikotarpio nuostatomis ir nukrypti leidžiančiomis 

nuostatomis. Jame taip pat išdėstomi reikalavimai dėl šiame reglamente siūlomų priemonių veikimo 

pradžios. Be to, šiame skyriuje numatomas komiteto įsteigimas ir praktinio vadovo parengimas, 

siekiant padėti įgyvendinti ir valdyti šį reglamentą. Į jį taip pat įtraukta nuostata dėl stebėsenos ir 

vertinimo ir nuostata dėl šio reglamento įsigaliojimo ir taikymo. Visų pirma šis reglamentas pakeičia 

Tarybos sprendimo 2008/615/TVR 2–6 straipsnius ir 2 skyriaus 2 ir 3 skirsnius ir Tarybos sprendimo 

2008/616/TVR 2–5 skirsnius ir 18, 20 bei 21 straipsnius, kurie bus panaikinti Tarybos sprendimuose 

nuo šio reglamento taikymo pradžios dienos. Šių dalinių pakeitimų poveikis – pakeistos ir panaikintos 

nuostatos nebebus taikomos jokiai valstybei narei. 

  

                                                 
27 Remiantis Komisijos nustatytas faktais, pateiktais jos 2020 m. birželio 24 d. Komunikate „Tolesnis buvusio 

trečiojo ramsčio acquis derinimas su duomenų apsaugos taisyklėmis“, (COM(2020) 262 final). 
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2021/0410 (COD) 

Pasiūlymas 

EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTAS 

dėl automatinio keitimosi duomenimis policijos bendradarbiavimo srityje („Priumas II“), kuriuo 

iš dalies keičiami Tarybos sprendimai 2008/615/TVR ir 2008/616/TVR ir Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentai (ES) 2018/1726, 2019/817 ir 2019/818 

EUROPOS PARLAMENTAS IR EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo ir ypač į jos 16 straipsnio 2 dalį, 87 straipsnio 2 

dalies a punktą ir 88 straipsnio 2 dalį, 

atsižvelgdami į Europos Komisijos pasiūlymą, 

perdavus įstatymo galią turinčio teisės akto projektą nacionaliniams parlamentams, 

atsižvelgdami į Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonę28, 

atsižvelgdami į Regionų komiteto nuomonę29, 

laikydamiesi įprastos teisėkūros procedūros, 

kadangi: 

(1) Sąjunga užsibrėžė tikslą suteikti savo piliečiams laisvės, saugumo ir teisingumo erdvę be vidaus 

sienų, kurioje būtų užtikrintas laisvas asmenų judėjimas. To tikslo turėtų būti siekiama, be kita 

ko, tinkamomis priemonėmis, skirtomis užkirsti kelią nusikalstamumui, įskaitant organizuotą 

nusikalstamumą ir terorizmą, ir su juo kovoti; 

(2) tam tikslui pasiekti reikia, kad teisėsaugos institucijos veiksmingai ir laiku keistųsi duomenimis, 

siekdamos veiksmingai kovoti su nusikalstamumu; 

(3) todėl šiuo reglamentu siekiama pagerinti, racionalizuoti ir palengvinti valstybių narių 

teisėsaugos institucijų keitimąsi informacija apie teistumą ne tik tarpusavyje, bet ir su Europos 

Sąjungos teisėsaugos bendradarbiavimo agentūra (Europolu), įsteigta Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentu (ES) 2016/79430, kaip Sąjungos su nusikalstamumu susijusios informacijos 

centru; 

(4) Tarybos sprendimai 2008/615/TVR31 ir 2008/616/TVRR32, kuriais nustatomos taisyklės, 

taikomos už nusikalstamų veikų prevenciją ir tyrimą atsakingų institucijų tarpusavio keitimuisi 

                                                 
28 OL C , , p. . 
29 OL C , , p. . 
30 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/794 dėl Europos Sąjungos 

teisėsaugos bendradarbiavimo agentūros (Europolo), kuriuo pakeičiami ir panaikinami Tarybos sprendimai 2009/371/TVR, 

2009/934/TVR, 2009/935/TVR, 2009/936/TVR ir 2009/968/TVR (OL L 135, 2016 5 24, p. 53). 
31 2008 m. birželio 23 d. Tarybos sprendimas 2008/615/TVR dėl tarpvalstybinio bendradarbiavimo gerinimo, visų 

pirma kovos su terorizmu ir tarpvalstybiniu nusikalstamumu srityje (OL L 210, 2008 8 6, p. 1). 
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informacija, numatant automatinio DNR analičių, daktiloskopinių duomenų ir tam tikrų 

nacionalinių transporto priemonių registracijos duomenų perdavimo galimybę, kaip įsitikinta, 

yra svarbūs kovojant su terorizmu ir tarpvalstybiniu nusikalstamumu; 

(5) šiuo reglamentu turėtų būti nustatytos automatinio DNR analičių, daktiloskopinių duomenų, 

transporto priemonių registracijos duomenų, veido atvaizdų ir informacijos apie teistumą 

perdavimo sąlygos ir procedūros. Tai neturėtų varžyti galimybės tvarkyti bet kuriuos iš šių 

duomenų Šengeno informacinėje sistemoje (SIS) arba keistis su jais susijusia papildoma 

informacija per SIRENE biurą arba varžyti asmenų, kurių duomenys ten tvarkomi, teisių; 

(6) dėl asmens duomenų tvarkymo ir keitimosi asmens duomenimis šio reglamento tikslais 

asmenys neturėtų būti jokiais pagrindais diskriminuojami. Turėtų būti visapusiškai užtikrintas 

žmogaus orumas, asmens neliečiamybė ir kitos pagrindinės teisės, įskaitant teisę į privatų 

gyvenimą ir asmens duomenų apsaugą, kaip nustatyta Europos Sąjungos pagrindinių teisių 

chartijoje; 

(7) numatant automatinės DNR charakteristikų, daktiloskopinių duomenų, transporto priemonių 

registracijos duomenų, veido atvaizdų ir informacijos apie teistumą paieškos arba jų palyginimo 

galimybes, šiuo reglamentu taip pat siekiama suteikti galimybę vykdyti dingusių asmenų ir 

nenustatytų žmogaus palaikų paiešką. Tai neturėtų varžyti galimybės įvesti SIS perspėjimus 

apie dingusius asmenis ir keistis papildoma informacija apie tokius perspėjimus pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2018/186233; 

(8) Direktyva (ES) …/… [dėl valstybių narių teisėsaugos institucijų tarpusavio keitimosi 

informacija] nustatoma aiški Sąjungos teisinė sistema, kuria siekiama užtikrinti, kad teisėsaugos 

institucijos turėtų lygiavertę prieigą prie kitose valstybėse narėse saugomos informacijos, kai 

jos joms reikia kovojant su nusikalstamumu ir terorizmu. Siekiant pagerinti keitimąsi 

informacija, ta direktyva oficialiai nustatomos ir paaiškinamos procedūros, pagal kurias 

valstybės narės tarpusavyje dalijasi informacija, visų pirma tyrimo tikslais, įskaitant „vieno 

bendro kontaktinio punkto“ vaidmenį tokių mainų srityje, ir visapusiškai naudojasi Europolo 

keitimosi informacija kanalu SIENA; bet koks keitimasis informacija neviršijant to, kas 

numatyta šiame reglamente, turėtų būti reglamentuojamas Direktyva (ES) …/… [dėl valstybių 

narių teisėsaugos institucijų tarpusavio keitimosi informacija]; 

(9) automatinei transporto priemonių registracijos duomenų paieškai vykdyti valstybės narės turėtų 

naudotis Europos transporto priemonių ir vairuotojo pažymėjimų informacine sistema 

(EUCARIS), sukurta pagal tam tikslui skirtą Sutartį dėl Europos transporto priemonių ir 

vairuotojo pažymėjimų informacinės sistemos (EUCARIS). EUCARIS turėtų sujungti visas 

dalyvaujančias valstybes nares į tinklą. Nėra jokio centrinio elemento, kurio būtų reikėję 

numatytiems ryšiams, nes kiekviena valstybė narė palaiko tiesioginius ryšius su kitomis 

sujungtomis valstybėmis narėmis; 

                                                                                                                                                                        
32 2008 m. birželio 23 d. Tarybos sprendimas 2008/616/TVR dėl Sprendimo 2008/615/TVR dėl tarpvalstybinio 

bendradarbiavimo gerinimo, visų pirma kovos su terorizmu ir tarpvalstybiniu nusikalstamumu srityje, įgyvendinimo 

(OL L 210, 2008 8 6, p. 12). 
33 2018 m. lapkričio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1862 dėl Šengeno informacinės 

sistemos (SIS) sukūrimo, eksploatavimo ir naudojimo policijos bendradarbiavimui ir teisminiam bendradarbiavimui 

baudžiamosiose bylose, kuriuo iš dalies keičiamas ir panaikinamas Tarybos sprendimas 2007/533/TVR ir panaikinamas 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1986/2006 ir Komisijos sprendimas 2010/261/ES (OL L 312, 

2018 12 7, p. 56). 
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(10) sėkmingam baudžiamajam tyrimui ir persekiojimui užtikrinti būtina nustatyti nusikaltėlio 

tapatybę. Vykdant automatinę įtariamųjų ir nuteistų nusikaltėlių veido atvaizdų paiešką, turėtų 

būti pateikiama papildoma informacija, kurios reikia norint sėkmingai nustatyti nusikaltėlių 

tapatybę ir kovoti su nusikalstamumu;  

(11) pagal šį reglamentą vykdoma automatinė biometrinių duomenų (DNR analičių, daktiloskopinių 

duomenų ir veido atvaizdų) paieška ir jų lyginimas tarp institucijų, atsakingų už nusikalstamų 

veikų prevenciją, išaiškinimą ir tyrimą, turėtų būti susiję tik su duomenimis, saugomais 

nusikalstamų veikų prevencijos, išaiškinimo ir tyrimo tikslais sukurtose duomenų bazėse; 

(12) keitimosi informacija apie teistumą veikloje ir toliau turėtų būti dalyvaujama savo noru. Kai 

valstybės narės nusprendžia šioje veikloje dalyvauti laikydamosi abipusiškumo principo, joms 

neturėtų būti galima teikti užklausų kitų valstybių narių duomenų bazėms, jeigu jos nesuteikia 

savo duomenų kitoms valstybėms narėms užklausų teikimo tikslais;  

(13) pastaraisiais metais Europolas gavo daug įtariamųjų ir nuteistų teroristų bei nusikaltėlių 

biometrinių duomenų iš keleto trečiųjų šalių. Įtraukti Europole saugomus duomenis iš trečiųjų 

šalių į Priumo sistemą ir taip padaryti juos prieinamus teisėsaugos institucijoms būtina siekiant 

geresnės nusikalstamų veikų prevencijos ir tyrimo veiklos. Tokiu būdu taip pat prisidedama prie 

skirtingų teisėsaugos priemonių tarpusavio sąveikos užtikrinimo; 

(14) Europolui turėtų būti suteikta galimybė vykdyti paiešką valstybių narių duomenų bazėse pagal 

Priumo sistemą naudojant duomenis, gautus iš trečiųjų šalių, siekiant nustatyti tarpvalstybines 

baudžiamųjų bylų tarpusavio sąsajas. Turint galimybę naudoti Priumo sistemos duomenis ir 

kitas Europolui prieinamas duomenų bazes, turėtų būti galima atlikti išsamesnę ir 

kompetentingesnę nusikaltimų tyrimų analizę ir Europolas galėtų tinkamiau remti valstybių 

narių teisėsaugos institucijas. Paieškai naudojamų duomenų ir valstybių narių duomenų bazėse 

esančių duomenų atitikties atveju valstybės narės gali teikti Europolui informaciją, kurios jam 

reikia, kad jis galėtų atlikti savo užduotis;  

(15) sprendimuose 2008/615/TVR ir 2008/616/TVR numatytas valstybių narių nacionalinių 

duomenų bazių dvišalių jungčių tinklas. Tokia techninė struktūra reiškia, kad kiekviena valstybė 

narė turėtų įdiegti bent 26 jungtis, t. y. po vieną jungtį su kiekviena valstybe nare ir po vieną 

jungtį, skirtą kiekvienai duomenų kategorijai. Šiuo reglamentu sukurtas maršruto parinktuvas ir 

Europos policijos registrų rodyklės sistema (EPRIS) turėtų padėti supaprastinti Priumo sistemos 

techninę struktūrą ir turėtų būti naudojami kaip visų valstybių narių prijungimo taškai. Įdiegus 

maršruto parinktuvą, valstybei narei reikėtų turėti vieną jungtį, skirtą keistis biometriniais 

duomenimis, o įdiegus EPRIS, vienai valstybei narei reikėtų turėti vieną jungtį, skirtą keistis 

informacija apie teistumą;  

(16) maršruto parinktuvas turėtų būti sujungtas su Europos paieškos portalu, sukurtu pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentų (ES) 2019/81734 ir (ES) 2019/81835 6 straipsnius, kad 

valstybių narių institucijos ir Europolas pagal šį reglamentą galėtų teikti užklausas 

nacionalinėms duomenų bazėms tuo pačiu metu, kaip ir užklausas bendrai tapatybės duomenų 

                                                 
34 2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/817 dėl ES informacinių sistemų 

sienų ir vizų srityje sąveikumo sistemos sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai 

(EB) Nr. 767/2008, (ES) 2016/399, (ES) 2017/2226, (ES) 2018/1240, (ES) 2018/1726 ir (ES) 2018/1861 bei Tarybos 

sprendimai 2004/512/EB ir 2008/633/TVR (OL L 135, 2019 5 22, p. 27). 
35 2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/818 dėl ES informacinių sistemų 

policijos ir teisminio bendradarbiavimo, prieglobsčio ir migracijos srityje sąveikumo sistemos sukūrimo, kuriuo iš dalies 

keičiami reglamentai (ES) 2018/1726, (ES) 2018/1862 ir (ES) 2019/816 (OL L 135, 2019 5 22, p. 85). 
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saugyklai, teisėsaugos tikslais sukurtai pagal reglamentų (ES) 2019/817 ir (ES) 2019/818 17 

straipsnius; 

(17) tuo atveju, kai nustatoma paieškai ir lyginimui naudotų duomenų ir prašomosios valstybės narės 

(arba valstybių narių) nacionalinėje duomenų bazėje turimų duomenų atitiktis ir šią atitiktį 

prašančioji valstybė narė patvirtina, prašomoji valstybė narė turėtų grąžinti ribotą pagrindinių 

duomenų rinkinį per maršruto parinktuvą per 24 valandas. Šis terminas padėtų užtikrinti spartų 

valstybių narių institucijų tarpusavio keitimąsi informacija. Valstybės narės turėtų išlaikyti teisę 

kontroliuoti šio riboto pagrindinių duomenų rinkinio pateikimą. Siekiant užtikrinti, kad nebūtų 

jokio automatinio keitimosi pagrindiniais duomenimis, svarbiausiuose proceso etapuose, 

įskaitant sprendimo pateikti asmens duomenis prašančiajai valstybei narei priėmimą, turėtų būti 

išlaikyta tam tikro masto žmogaus įsikišimo galimybė; 

(18) bet koks valstybių narių institucijų keitimasis informacija tarpusavyje arba su Europolu bet 

kuriuo šiame reglamente apibūdinto proceso etapu, kuris nėra aiškiai aprašytas šiame 

reglamente, turėtų vykti per SIENA, siekiant užtikrinti, kad visos valstybės narės naudotų 

bendrą saugų ir patikimą ryšio kanalą;  

(19) kuriant maršruto parinktuvą ir EPRIS turėtų būti naudojamas universalus pranešimų formatas 

(UPF). Visais automatinio keitimosi duomenimis pagal šį reglamentą atvejais turėtų būti 

taikomas UPF standartas. Valstybių narių institucijos ir Europolas skatinami taikyti UPF 

standartą ir savo tolesniam tarpusavio keitimuisi duomenimis pagal sistemą „Priumas II“. UPF 

standartas turėtų būti naudojamas kaip teisingumo ir vidaus reikalų srities informacinių sistemų, 

valdžios institucijų ar organizacijų vykdomo struktūrizuoto tarpvalstybinio keitimosi 

informacija standartas;  

(20) per sistemą „Priumas II“ turėtų būti keičiamasi tik neįslaptinta informacija; 

(21) tam tikri sistemos „Priumas II“ aspektai dėl savo techninio, labai išsamaus ir dažnai kintančio 

pobūdžio negali būti išsamiai reglamentuoti šiuo reglamentu. Tie aspektai apima, pavyzdžiui, 

technines automatinės paieškos priemones ir procedūrų specifikacijas, duomenų keitimosi 

standartus ir duomenų, kuriais turi būti keičiamasi, elementus. Siekiant užtikrinti vienodas šio 

reglamento įgyvendinimo sąlygas, Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai. Tais 

įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. 182/201136;  

(22) kadangi šiame reglamente numatomas naujos Priumo sistemos sukūrimas, atitinkamos 

sprendimų 2008/615/TVR ir 2008/616/TVR nuostatos turėtų būti išbrauktos. Todėl tie 

sprendimai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti; 

(23) kadangi maršruto parinktuvą turėtų sukurti ir valdyti Europos Sąjungos didelės apimties IT 

sistemų laisvės, saugumo ir teisingumo erdvėje operacijų valdymo agentūra (eu-LISA), įsteigta 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2018/172637, Reglamentą (ES) 2018/1726 

būtina iš dalies pakeisti, papildant tuo eu-LISA užduotis. Siekiant užtikrinti galimybę prijungti 

maršruto parinktuvą prie Europos paieškos portalo, kad tuo pačiu metu būtų galima vykdyti 

                                                 
36 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos valstybių 

narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės mechanizmų taisyklės ir bendrieji principai 

(OL L 55, 2011 2 28, p. 13). 
37 2018 m. lapkričio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1726 dėl Europos Sąjungos didelės 

apimties IT sistemų laisvės, saugumo ir teisingumo erdvėje operacijų valdymo agentūros (eu-LISA), kuriuo iš dalies 

keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1987/2006 ir Tarybos sprendimas 2007/533/TVR bei panaikinamas Reglamentas (ES) 

Nr. 1077/2011 (OL L 295, 2018 11 21, p. 99). 
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paiešką maršruto parinktuve ir bendros tapatybės duomenų saugykloje, būtina iš dalies pakeisti 

Reglamentą (ES) 2019/817. Siekiant užtikrinti galimybę prijungti maršruto parinktuvą prie 

Europos paieškos portalo, kad tuo pačiu metu būtų galima vykdyti paiešką maršruto parinktuve 

ir bendros tapatybės duomenų saugykloje, ir siekiant užtikrinti galimybę saugoti maršruto 

parinktuvo ataskaitas ir statistinius duomenis bendroje ataskaitų ir statistikos saugykloje, būtina 

iš dalies pakeisti Reglamentą (ES) 2019/818. Todėl tie reglamentai turėtų būti atitinkamai iš 

dalies pakeisti; 

(24) pagal prie Europos Sąjungos sutarties ir Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo pridėto 

Protokolo Nr. 22 dėl Danijos pozicijos 1 ir 2 straipsnius Danija nedalyvauja priimant šį 

reglamentą ir jis nėra jai privalomas ar taikomas; 

(25) [pagal prie ES sutarties ir Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo pridėto Protokolo (Nr. 21) 

dėl Jungtinės Karalystės ir Airijos pozicijos dėl laisvės, saugumo ir teisingumo erdvės 3 

straipsnį Airija pranešė apie savo pageidavimą dalyvauti priimant ir taikant šį reglamentą;] 

ARBA [pagal prie ES sutarties ir Europos Sąjungos pridėto ES sutarties ir Sutarties dėl Europos 

Sąjungos veikimo pridėto Protokolo (Nr. 21) dėl Jungtinės Karalystės ir Airijos pozicijos dėl 

laisvės, saugumo ir teisingumo erdvės 1 ir 2 straipsnius ir nedarant poveikio to protokolo 4 

straipsniui Airija nedalyvauja priimant šį reglamentą ir jis nėra jai privalomas ar taikomas;] 

(26) vadovaujantis Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2018/172538 42 straipsnio 1 

dalimi, buvo konsultuojamasi su Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūnu ir jis pateikė 

nuomonę [XX]39, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 SKYRIUS 

BENDROSIOS NUOSTATOS 

1 straipsnis 

Dalykas 

Šiuo reglamentu sukuriama už nusikalstamų veikų prevenciją, išaiškinimą ir tyrimą atsakingų 

institucijų tarpusavio keitimosi informacija sistema (sistema „Priumas II“).  

Šiuo reglamentu nustatomos automatinės DNR analičių, daktiloskopinių duomenų, veido atvaizdų, 

informacijos apie teistumą ir tam tikrų transporto priemonių registracijos duomenų paieškos sąlygos ir 

procedūros ir keitimosi pagrindiniais duomenimis nustačius atitiktį taisyklės. 

2 straipsnis 

Tikslas 

Sistemos „Priumas II“ tikslas – padėti pagerinti tarpvalstybinį bendradarbiavimą sprendžiant 

klausimus, kuriems taikomas Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo III dalies V antraštinės dalies 5 

                                                 
38 2018 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1725 dėl fizinių asmenų apsaugos 

Sąjungos institucijoms, organams, tarnyboms ir agentūroms tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų 

judėjimo, kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) Nr. 45/2001 ir Sprendimas Nr. 1247/2002/EB (OL L 295, 2018 11 21, 

p. 39). 
39 [OL C …]. 
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skyrius, visų pirma už nusikalstamų veikų prevenciją, išaiškinimą ir tyrimą atsakingų institucijų 

tarpusavio keitimąsi informacija. 

Sistema „Priumas II“ taip pat siekiama suteikti už nusikalstamų veikų prevenciją, išaiškinimą ir tyrimą 

atsakingoms institucijoms galimybę vykdyti dingusių asmenų ir nenustatytų žmogaus palaikų paiešką. 

3 straipsnis 

Taikymo sritis 

Šis reglamentas taikomas nacionalinėms duomenų bazėms, naudojamoms automatiškai perduoti tam 

tikrų kategorijų duomenims, kuriems priskiriamos DNR analitės, daktiloskopiniai duomenys, veido 

atvaizdai, informacija apie teistumą ir tam tikrų transporto priemonių registracijos duomenys. 

4 straipsnis 

Sąvokų apibrėžtys 

Šiame reglamente vartojamų terminų apibrėžtys: 

(1) lokusai – įvairiose DNR vietose esanti konkreti molekulinė struktūra; 

(2) DNR analitė – raidinis arba skaitinis kodas, kuris nurodo ištirto žmogaus DNR pavyzdžio 

nekoduojančiosios dalies identifikavimo charakteristikas, t. y. tam tikrą molekulinę struktūrą 

įvairiose DNR vietose; 

(3) nekoduojančioji DNR dalis – chromosomų regionai, neteikiantys genetinės informacijos, t. y. 

apie kuriuos nežinoma, kad jie teiktų informacijos apie organizmo funkcines savybes; 

(4) DNR informaciniai duomenys – DNR analitė ir 9 straipsnyje nurodytas nuorodos numeris; 

(5) informacinė DNR analitė – nustatyto asmens DNR analitė; 

(6) nenustatyto asmens DNR analitė – DNR analitė, gauta iš pėdsakų, surinktų atliekant 

nusikalstamų veikų tyrimus, ir priklausanti dar nenustatytam asmeniui; 

(7) daktiloskopiniai duomenys – pirštų atspaudų atvaizdai, pirštų latentinių atspaudų, delno 

atspaudų, latentinių delno atspaudų atvaizdai bei tokių atvaizdų pavyzdžiai (koduotos detalės), 

laikomi ir tvarkomi automatizuotoje duomenų bazėje; 

(8) daktiloskopiniai informaciniai duomenys – daktiloskopiniai duomenys ir 14 straipsnyje 

nurodytas nuorodos numeris; 

(9) atskiras atvejis – atskira tyrimo byla;  

(10) veido atvaizdas – skaitmeninis veido atvaizdas; 

(11) biometriniai duomenys – DNR analitės, daktiloskopiniai duomenys ar veido atvaizdai; 

(12) atitiktis – atitikimas, nustatomas automatiškai lyginant informacinėje sistemoje ar duomenų 

bazėje įrašytus arba įrašomus asmens duomenis; 

(13) potencialūs duomenys – duomenys, su kuriais nustatyta atitiktis; 

(14) prašančioji valstybė narė – valstybė narė, atliekanti paiešką per sistemą „Priumas II“; 

(15) prašomoji valstybė narė – valstybė narė, kurios duomenų bazėse prašančioji valstybė narė 

atlieka paiešką per sistemą „Priumas II“; 
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(16) informacija apie teistumą – informacija, pateikta nacionaliniame registre arba registruose, 

kuriuose registruojami už nusikalstamų veikų prevenciją, išaiškinimą ir tyrimą atsakingų 

kompetentingų institucijų duomenys; 

(17) pseudonimų suteikimas – asmens duomenų tvarkymas taip, kad asmens duomenys nebegalėtų 

būti priskirti konkrečiam duomenų subjektui nesinaudojant papildoma informacija, jeigu tokia 

papildoma informacija yra saugoma atskirai ir jos atžvilgiu taikomos techninės bei 

organizacinės priemonės, siekiant užtikrinti asmens duomenų nepriskyrimą fiziniam asmeniui, 

kurio tapatybė nustatyta arba kurio tapatybę galima nustatyti;  

(18) Europolo duomenys – asmens duomenys, kuriuos pagal Reglamentą (ES) 2016/794 tvarko 

Europolas; 

(19) priežiūros institucija – valstybės narės pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 

2016/68040 41 straipsnį įsteigta nepriklausoma valdžios institucija; 

(20) SIENA – Europolo valdoma Saugaus keitimosi informacija tinklo programa, kuria siekiama 

palengvinti valstybių narių ir Europolo keitimąsi informacija;  

(21) reikšmingas incidentas – bet koks incidentas, išskyrus tokį, kurio poveikis nedidelis ir kurio 

sukėlimo metodai arba technologijos veikiausiai jau yra gerai perprasti; 

(22) didelė kibernetinė grėsmė – kibernetinė grėsmė, keliama ketinant, turint galimybę arba 

pajėgumą sukelti reikšmingą incidentą; 

(23) didelis pažeidžiamumas – pažeidžiamumas, kuriuo pasinaudojus veikiausiai įvyks reikšmingas 

incidentas; 

(24) incidentas – incidentas, apibrėžtas Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) …/…41 

[pasiūlymas dėl TIS 2] 4 straipsnio 5 dalyje.  

 

 

2 SKYRIUS 

KEITIMASIS DUOMENIMIS 

1 SKIRSNIS 

DNR analitės 

5 straipsnis 

Nacionalinių DNR analizės duomenų rinkmenų sukūrimas 

1. Valstybės narės užveda ir saugo nacionalines DNR analizės duomenų rinkmenas nusikalstamų veikų 

tyrimo tikslais.  

                                                 
40 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2016/680 dėl fizinių asmenų apsaugos 

kompetentingoms institucijoms tvarkant asmens duomenis nusikalstamų veikų prevencijos, tyrimo, atskleidimo ar 

baudžiamojo persekiojimo už jas arba bausmių vykdymo tikslais ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo, ir kuriuo 

panaikinamas Tarybos pamatinis sprendimas 2008/977/TVR (OL L 119, 2016 5 4, p. 89). 
41 Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) …/… (OL...). 



 

LT 19  LT 

Šiose rinkmenose saugomi duomenys pagal šį reglamentą tvarkomi taikant šį reglamentą ir laikantis tų 

duomenų tvarkymui taikomų valstybių narių nacionalinės teisės aktų. 

2. Valstybės narės užtikrina galimybę naudotis 1 dalyje nurodytų jų nacionalinių DNR analizės 

duomenų rinkmenų informaciniais duomenimis.  

DNR informaciniai duomenys neturi apimti jokių duomenų, pagal kuriuos gali būti tiesiogiai nustatyta 

asmens tapatybė.  

Tokiais duomenimis laikomi informaciniai DNR duomenys, kuriais remiantis negalima atsekti asmens 

(nenustatytų asmenų DNR analitės). 

6 straipsnis 

Automatinė DNR analičių paieška 

1. Nusikalstamų veikų tyrimo tikslais valstybės narės suteikia galimybę 29 straipsnyje minimiems 

nacionaliniams kontaktiniams punktams ir Europolui naudotis DNR analizės duomenų rinkmenose 

esančiais informaciniais duomenimis, siekiant atlikti automatinę paiešką lyginant DNR analites.  

Paieška gali būti atliekama tik atskirais atvejais ir laikantis prašančiosios valstybės narės nacionalinės 

teisės. 

2. Jei atlikus automatinę paiešką nustatoma, kad pateikta DNR analitė atitinka prašomosios valstybės 

narės rinkmenoje, kurioje atliekama paieška, saugomas DNR analites, prašančiosios valstybės narės 

nacionalinis kontaktinis punktas automatiniu būdu gauna DNR informacinius duomenis, su kuriais 

nustatyta atitiktis.  

Jeigu atitikties nerandama, apie tai automatiniu pranešimu pranešama prašančiajai valstybei narei. 

3. Automatiškai pateikus atitikčiai patvirtinti reikiamus DNR informacinius duomenis, prašančiosios 

valstybės narės nacionalinis kontaktinis punktas patvirtina DNR analičių duomenų atitiktį prašomosios 

valstybės narės turimiems DNR informaciniams duomenims. 

7 straipsnis 

Automatinis nenustatytų asmenų DNR analičių lyginimas 

1. Nusikalstamų veikų tyrimo tikslais valstybės narės, pasitelkdamos savo nacionalinius kontaktinius 

punktus, gali lyginti nenustatytų asmenų DNR analites su visomis kitose nacionalinėse DNR analizės 

duomenų rinkmenose esančiomis DNR analitėmis. Analitės teikiamos ir lyginamos automatiškai.  

2. Jei atlikusi 1 dalyje nurodytą lyginimą prašomoji valstybė narė nustato, kad pateiktos DNR analitės 

atitinka jos DNR analizės duomenų rinkmenose esančias DNR analites, ji nedelsdama pateikia 

prašančiosios valstybės narės nacionaliniam kontaktiniam punktui DNR informacinius duomenis, su 

kuriais nustatyta atitiktis. 

3. Automatiškai pateikus atitikčiai patvirtinti reikiamus DNR informacinius duomenis, DNR analičių 

atitiktį prašomosios valstybės narės turimiems DNR informaciniams duomenims patvirtina 

prašančiosios valstybės narės nacionalinis kontaktinis punktas. 

8 straipsnis 

Informacijos apie DNR analizės duomenų rinkmenas teikimas  
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Kiekviena valstybė narė pagal 73 straipsnį informuoja Komisiją ir eu-LISA apie nacionalines DNR 

analizės duomenų rinkmenas, kurioms taikomi 5–7 straipsniai. 

9 straipsnis 

DNR analičių nuorodos numeriai 

DNR analitės nuorodos numerį sudaro šie elementai: 

(a) nuorodos numeris, pagal kurį valstybės narės duomenų atitikties atveju gali išrinkti 

papildomus duomenis ir kitą informaciją iš savo duomenų bazių, nurodomų 5 straipsnyje, 

siekdamos juos perduoti vienai, kelioms arba visoms kitoms valstybėms narėms pagal 47 ir 48 

straipsnius; 

(b) kodas, nurodantis DNR analitę turinčią valstybę narę; 

(c) kodas, nurodantis DNR analitės rūšį (informacinės DNR analitės arba nenustatytų asmenų 

DNR analitės). 

10 straipsnis 

Keitimosi DNR informaciniais duomenimis principai 

1. Siekiant užtikrinti kitoms valstybėms narėms siunčiamų duomenų konfidencialumą ir vientisumą, 

imamasi tinkamų priemonių, įskaitant duomenų užšifravimą. 

2. Valstybės narės imasi būtinų priemonių, kad būtų užtikrintas lyginimo tikslais kitoms valstybėms 

narėms teikiamų ar siunčiamų DNR analičių vientisumas ir tai, kad tos priemonės atitiktų atitinkamus 

tarptautinius keitimosi DNR duomenimis standartus. 

3. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais tiksliai apibrėžia keitimusi informacinėmis DNR 

analitėmis valstybių narių taikytinus atitinkamus tarptautinius standartus. Tie įgyvendinimo aktai 

priimami laikantis 76 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.  

11 straipsnis 

Prašymams ir atsakymams dėl DNR analičių taikomos taisyklės 

1. Prašyme dėl automatinės paieškos ar lyginimo nurodoma tik ši informacija: 

(a) prašančiosios valstybės narės kodas; 

(b) prašymo data, laikas ir nuorodos numeris; 

(c) DNR analitės ir 9 straipsnyje minimi jų nuorodos numeriai; 

(d) perduotų DNR analičių rūšys (nenustatytų asmenų DNR analitės arba informacinės DNR 

analitės). 

2. Atsakyme į 1 dalyje nurodomą prašymą pateikiama tik ši informacija: 

(a) nurodoma, ar nustatyta viena ar daugiau atitikčių, ar nenustatyta atitikčių; 

(b) prašymo data, laikas ir nuorodos numeris; 

(c) atsakymo data, laikas ir nuorodos numeris; 

(d) prašančiosios ir prašomosios valstybių narių kodai; 

(e) iš prašančiosios ir prašomosios valstybių narių gautų DNR analičių nuorodos numeriai; 
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(f) perduotų DNR analičių rūšis (nenustatytų asmenų DNR analitės arba informacinės DNR 

analitės); 

(g) DNR analičių atitiktis. 

3. Automatinis pranešimas apie nustatytą atitiktį teikiamas tik tuomet, jei atlikus automatinę paiešką ar 

lyginimą nustatoma, kad atitinkančių lokusų skaičius yra minimalus. Laikydamasi 76 straipsnio 2 

dalyje nurodytos tvarkos, Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais tiksliai nustato šį minimalų 

lokusų skaičių.  

4. Kai atlikus paiešką arba lyginimą su nenustatytų asmenų DNR analitėmis nustatoma atitiktis, 

kiekviena prašomoji šalis, kurioje rasta atitinkančių duomenų, gali įtraukti į savo nacionalines duomenų 

bazes žymą, nurodančią, kad po kitos valstybės narės atliktos paieškos ar lyginimo nustatyta atitiktis tai 

DNR analitei. 

5. Valstybės narės užtikrina, kad prašymai atitiktų pagal 8 straipsnį siunčiamas deklaracijas. Tos 

deklaracijos įtraukiamos į 78 straipsnyje nurodomą praktinį vadovą. 

2 SKIRSNIS 

Daktiloskopiniai duomenys 

12 straipsnis 

Informaciniai daktiloskopiniai duomenys 

1. Valstybės narės užtikrina galimybę naudotis nusikalstamų veikų tyrimo ir prevencijos tikslais 

sukurtų nacionalinių automatinių pirštų atspaudų identifikavimo sistemų rinkmenų informaciniais 

daktiloskopiniais duomenimis.  

2. Informaciniai daktiloskopiniai duomenys neturi apimti jokių duomenų, pagal kuriuos gali būti 

tiesiogiai nustatyta asmens tapatybė.  

3. Tokiais duomenimis laikomi informaciniai daktiloskopiniai duomenys, kuriais remiantis negalima 

atsekti asmens (nenustatytų asmenų daktiloskopiniai duomenys). 

13 straipsnis 

Automatinė daktiloskopinių duomenų paieška 

1. Nusikalstamų veikų prevencijos, išaiškinimo ir tyrimo tikslais valstybės narės suteikia valstybių 

narių nacionaliniams kontaktiniams punktams ir Europolui prieigą prie tam tikslui jų sukurtose 

automatinėse pirštų atspaudų identifikavimo sistemose esančių informacinių daktiloskopinių duomenų, 

kad jie galėtų atlikti automatinę paiešką lygindami informacinius daktiloskopinius duomenis.  

Paieška gali būti atliekama tik atskirais atvejais ir laikantis prašančiosios valstybės narės nacionalinės 

teisės. 

2. Automatiškai pateikus atitikčiai patvirtinti reikiamus informacinius daktiloskopinius duomenis, 

prašančiosios valstybės narės nacionalinis kontaktinis punktas patvirtina daktiloskopinių duomenų 

atitiktį prašomosios valstybės narės turimiems informaciniams daktiloskopiniams duomenims. 

14 straipsnis 

Daktiloskopinių duomenų nuorodos numeriai 



 

LT 22  LT 

Daktiloskopinių duomenų nuorodos numerį sudaro šie elementai: 

(a) nuorodos numeris, pagal kurį valstybės narės duomenų atitikties atveju gali išrinkti 

papildomus duomenis ir kitą informaciją iš savo duomenų bazių, nurodomų 12 straipsnyje, 

siekdamos juos perduoti vienai, kelioms arba visoms kitoms valstybėms narėms pagal 47 ir 48 

straipsnius; 

(b) kodas, nurodantis daktiloskopinius duomenis turinčią valstybę narę. 

15 straipsnis 

Keitimosi daktiloskopiniais duomenimis principai 

1. Daktiloskopiniai duomenys skaitmeninami ir perduodami kitoms valstybėms narėms naudojant 

vienodą duomenų formatą. Laikydamasi 76 straipsnio 2 dalyje nurodytos tvarkos, Komisija priima 

įgyvendinimo aktus, kuriais tiksliai nustato tą vienodą duomenų formatą. 

2. Kiekviena valstybė narė užtikrina, kad jos perduodami daktiloskopiniai duomenys būtų pakankamos 

kokybės, kad automatinės pirštų atspaudų identifikavimo sistemos galėtų juos palyginti. 

3. Valstybės narės imasi tinkamų priemonių užtikrinti kitoms valstybėms narėms siunčiamų 

daktiloskopinių duomenų konfidencialumą ir vientisumą, įskaitant jų šifravimą. 

4. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais tiksliai apibrėžia valstybių narių taikytinus atitinkamus 

galiojančius keitimosi daktiloskopiniais duomenimis standartus. Tie įgyvendinimo aktai priimami 

laikantis 76 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros. 

16 straipsnis 

Daktiloskopinių duomenų paieškos pajėgumai 

1. Kiekviena valstybė narė užtikrina, kad jos paieškos prašymai neviršytų paieškos pajėgumų, kuriuos 

nustato prašomoji valstybė narė.  

Valstybės narės pagal 79 straipsnio 8 ir 10 dalis informuoja Komisiją ir eu-LISA apie savo didžiausius 

nustatytų asmenų ir dar nenustatytų asmenų daktiloskopinių duomenų paieškos pajėgumus per parą. 

2. Laikydamasi 76 straipsnio 2 dalyje nurodytos tvarkos, Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais 

tiksliai nustato didžiausią priimtiną vienu metu palyginimo tikslais siunčiamą potencialių duomenų 

kiekį. 

17 straipsnis 

Prašymams ir atsakymams dėl daktiloskopinių duomenų taikomos taisyklės 

1. Prašyme dėl automatinės paieškos nurodoma tik ši informacija: 

(a) prašančiosios valstybės narės kodas; 

(b) prašymo data, laikas ir nuorodos numeris; 

(c) daktiloskopiniai duomenys ir 14 straipsnyje minimi jų nuorodos numeriai. 

2. Atsakyme į 1 dalyje nurodomą prašymą pateikiama tik ši informacija: 

(a) nurodoma, ar nustatyta viena ar daugiau atitikčių, ar nenustatyta atitikčių; 

(b) prašymo data, laikas ir nuorodos numeris; 
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(c) atsakymo data, laikas ir nuorodos numeris; 

(d) prašančiosios ir prašomosios valstybių narių kodai; 

(e) daktiloskopinių duomenų iš prašančiosios ir prašomosios valstybių narių nuorodos numeriai;  

(f) atitinkantys daktiloskopiniai duomenys. 

3 SKIRSNIS 

Transporto priemonių registracijos duomenys 

18 straipsnis 

Automatinė transporto priemonių registracijos duomenų paieška 

1. Nusikalstamų veikų prevencijos, išaiškinimo ir tyrimo tikslais valstybės narės suteikia kitų valstybių 

narių nacionaliniams kontaktiniams punktams ir Europolui prieigą prie šių nacionalinių transporto 

priemonių registracijos duomenų, kad atskirais atvejais jie galėtų atlikti automatinę paiešką: 

(a) duomenų, susijusių su savininkais ar valdytojais;  

(b) duomenų, susijusių su transporto priemonėmis. 

2. Paieška gali būti atliekama tik turint visą važiuoklės ar registracijos numerį.  

3. Atlikti paieškas galima tik laikantis prašančiosios valstybės narės nacionalinės teisės. 

19 straipsnis 

Automatinės transporto priemonių registracijos duomenų paieškos principai 

1. Automatinei transporto priemonių registracijos duomenų paieškai atlikti valstybės narės naudoja 

Europos transporto priemonių ir vairuotojo pažymėjimų informacinę sistemą (EUCARIS). 

2. Informacija, kuria keičiamasi per EUCARIS, perduodama užšifruota. 

3. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais tiksliai nustato transporto priemonių registracijos 

duomenų, kuriais numatoma keistis, elementus. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 76 straipsnio 

2 dalyje nurodytos procedūros. 

20 straipsnis 

Registracijos įrašų saugojimas 

1. Kiekviena valstybė narė saugo savo institucijų darbuotojų, tinkamai įgaliotų keistis transporto 

priemonių registracijos duomenimis, teikiamų užklausų registracijos įrašus, taip pat kitų valstybių narių 

teikiamų užklausų registracijos įrašus. Europolas saugo savo tinkamai įgaliotų darbuotojų teikiamų 

užklausų registracijos įrašus. 

Kiekviena valstybė narė ir Europolas saugo visų su transporto priemonių registracijos duomenimis 

susijusių duomenų tvarkymo operacijų registracijos įrašus. Tuose registracijos įrašuose pateikiama ši 

informacija:  

(a) užklausą teikianti valstybė narė ar Sąjungos agentūra;  

(b) užklausos pateikimo data ir laikas; 

(c) atsakymo pateikimo data ir laikas; 
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(d) nacionalinės duomenų bazės, kurioms buvo pateikta užklausa;  

(e) nacionalinės duomenų bazės, pateikusios teigiamą atsakymą. 

2. 1 dalyje nurodyti registracijos įrašai gali būti naudojami tik statistinių duomenų rinkimo ir duomenų 

apsaugos stebėsenos, įskaitant užklausos priimtinumo ir duomenų tvarkymo teisėtumo tikrinimą, bei 

duomenų saugumo ir vientisumo užtikrinimo tikslais.  

Tie registracijos įrašai tinkamomis priemonėmis apsaugomi nuo neleistinos prieigos ir ištrinami praėjus 

vieniems metams nuo jų sukūrimo. Tačiau, jei registracijos įrašų reikia jau pradėtoms stebėsenos 

procedūroms vykdyti, jie ištrinami, kai tik jų nebereikia stebėsenos procedūroms vykdyti. 

3. Vykdydami duomenų apsaugos stebėseną, įskaitant užklausos priimtinumo ir duomenų tvarkymo 

teisėtumo tikrinimą, duomenų valdytojai turi prieigą prie registracijos įrašų 56 straipsnyje minimos 

savikontrolės tikslais. 

4 SKIRSNIS 

Veido atvaizdai 

21 straipsnis 

Veido atvaizdai 

1. Valstybės narės užtikrina jų nacionalinėse duomenų bazėse, sukurtose nusikalstamų veikų 

prevencijos, išaiškinimo ir tyrimo tikslais, esančių veido atvaizdų prieinamumą. Tie duomenys apima 

tik veido atvaizdus ir 23 straipsnyje minimą nuorodos numerį ir rodo, ar remiantis veido atvaizdais 

galima atsekti asmenį, ar negalima.  

Šiuo atveju valstybės narės neteikia jokių duomenų, pagal kuriuos gali būti tiesiogiai nustatyta asmens 

tapatybė.  

2. Tokiais veido atvaizdais turi būti laikomi atvaizdai, kuriais remiantis negalima atsekti asmens 

tapatybės (nenustatytų asmenų veido atvaizdai). 

22 straipsnis 

Automatinė veido atvaizdų paieška 

1. Nusikalstamų veikų prevencijos, išaiškinimo ir tyrimo tikslais valstybės narės suteikia kitų valstybių 

narių nacionaliniams kontaktiniams punktams ir Europolui prieigą prie savo nacionalinėse duomenų 

bazėse esančių veido atvaizdų, kad jie galėtų atlikti automatinę paiešką.  

Paieška gali būti atliekama tik atskirais atvejais ir laikantis prašančiosios valstybės narės nacionalinės 

teisės. 

2. Prašančioji valstybė narė gauna su galimais potencialiais duomenimis susijusių atitikčių sąrašą. Ta 

valstybė narė peržiūri sąrašą, siekdama nustatyti, ar yra patvirtinta atitiktis. 

3. Nustatomas minimalios kokybės standartas, kuriuo užtikrinama, kad būtų galima atlikti veido 

atvaizdų paiešką ir lyginimą. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais tiksliai apibrėžia tą 

minimalios kokybės standartą. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 76 straipsnio 2 dalyje 

nurodytos procedūros. 
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23 straipsnis 

Veido atvaizdų nuorodos numeriai 

Veido atvaizdų nuorodos numerius sudaro šie elementai: 

(a) nuorodos numeris, pagal kurį valstybės narės duomenų atitikties atveju gali išrinkti 

papildomus duomenis ir kitą informaciją iš savo duomenų bazių, nurodomų 21 straipsnyje, 

siekdamos juos perduoti vienai, kelioms arba visoms kitoms valstybėms narėms pagal 47 ir 48 

straipsnius;  

(b) kodas, nurodantis veido atvaizdus turinčią valstybę narę. 

24 straipsnis 

Prašymams ir atsakymams dėl veido atvaizdų taikomos taisyklės 

1. Prašyme dėl automatinės paieškos nurodoma tik ši informacija: 

(a) prašančiosios valstybės narės kodas; 

(b) prašymo data, laikas ir nuorodos numeris;  

(c) veido atvaizdai ir 23 straipsnyje minimi jų nuorodos numeriai. 

2. Atsakyme į 1 dalyje nurodomą prašymą pateikiama tik ši informacija: 

(a) nurodoma, ar nustatyta viena ar daugiau atitikčių, ar nenustatyta atitikčių; 

(b) prašymo data, laikas ir nuorodos numeris; 

(c) atsakymo data, laikas ir nuorodos numeris; 

(d) prašančiosios ir prašomosios valstybių narių kodai; 

(e) veido atvaizdų iš prašančiosios ir prašomosios valstybių narių nuorodos numeriai; 

(f) atitinkantys veido atvaizdai. 

5 SKIRSNIS 

Informacija apie teistumą 

25 straipsnis 

Informacija apie teistumą 

1. Valstybės narės gali nuspręsti dalyvauti automatinio keitimosi informacija apie teistumą veikloje. 

Automatinio keitimosi informacija apie teistumą veikloje dalyvaujančios valstybės narės užtikrina 

nusikalstamų veikų tyrimo tikslais jų sukurtose nacionalinėse policijos registrų rodyklės sistemose 

esančių įtariamųjų ir nusikaltėlių daktiloskopinių duomenų prieinamumą. Šiame duomenų rinkinyje, 

jeigu jis turimas, yra šie duomenys: 

(a) vardas (-ai); 

(b) pavardė (-ės); 

(c) pseudonimas (-ai); 

(d) gimimo data; 
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(e) pilietybė arba pilietybės; 

(f) gimimo vieta ir šalis;  

(g) lytis. 

2. 1 dalies a, b, c, e ir f punktuose nurodomi duomenys yra pseudoniminiai. 

26 straipsnis 

Automatinė informacijos apie teistumą paieška 

1. Nusikalstamų veikų tyrimo tikslais valstybės narės suteikia kitų valstybių narių nacionaliniams 

kontaktiniams punktams ir Europolui prieigą prie savo nacionalinėse policijos registrų rodyklės 

sistemose esančių duomenų, kad jie galėtų atlikti automatinę paiešką.  

Paieška gali būti atliekama tik atskirais atvejais ir laikantis prašančiosios valstybės narės nacionalinės 

teisės. 

2. Prašančioji valstybė narė gauna atitikčių sąrašą, kuriame nurodoma atitikčių kokybė.  

Prašančioji valstybė narė taip pat informuojama apie valstybę narę, kurios duomenų bazėje yra 

duomenys, su kuriais nustatyta atitiktis. 

27 straipsnis 

Informacijos apie teistumą nuorodos numeriai 

Informacijos apie teistumą nuorodos numerius sudaro šie elementai: 

(a) nuorodos numeris, pagal kurį valstybės narės duomenų atitikties atveju gali išrinkti asmens 

duomenis ir kitą informaciją iš savo policijos registrų rodyklės sistemų, minimų 25 

straipsnyje, siekdamos juos perduoti vienai, kelioms arba visoms valstybėms narėms pagal 47 

ir 48 straipsnius;  

(b) kodas, nurodantis informaciją apie teistumą turinčią valstybę narę. 

 

28 straipsnis 

Prašymams ir atsakymams dėl informacijos apie teistumą taikomos taisyklės 

1. Prašyme dėl automatinės paieškos nurodoma tik ši informacija: 

(a) prašančiosios valstybės narės kodas; 

(b) prašymo data, laikas ir nuorodos numeris;  

(c) informacija apie teistumą ir 27 straipsnyje minimi jos nuorodos numeriai. 

2. Atsakyme į 1 dalyje nurodomą prašymą pateikiama tik ši informacija: 

(a) nurodoma, ar nustatyta viena ar daugiau atitikčių, ar nenustatyta atitikčių; 

(b) prašymo data, laikas ir nuorodos numeris; 

(c) atsakymo data, laikas ir nuorodos numeris; 

(d) prašančiosios ir prašomosios valstybių narių kodai;  

(e) iš prašomųjų valstybių narių gautos informacijos apie teistumą nuorodos numeriai.  
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6 SKIRSNIS 

Bendrosios nuostatos 

29 straipsnis 

Nacionaliniai kontaktiniai punktai 

Kiekviena valstybė narė paskiria nacionalinį kontaktinį punktą.  

Nacionaliniai kontaktiniai punktai teikia duomenis, minimus 6, 7, 13, 18, 22 ir 26 straipsniuose. 

30 straipsnis 

Įgyvendinimo priemonės 

Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais išsamiai apibrėžia technines 6, 7, 13, 18, 22 ir 26 

straipsniuose nurodytų procedūrų priemones. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 76 straipsnio 2 

dalyje nurodytos procedūros. 

31 straipsnis 

Techninės specifikacijos 

Valstybės narės ir Europolas laikosi bendrų techninių specifikacijų, siejamų su visais prašymais ir 

atsakymais, susijusiais su DNR analičių, daktiloskopinių duomenų, transporto priemonių registracijos 

duomenų, veido atvaizdų ir informacijos apie teistumą paieška ir lyginimu. Laikydamasi 76 straipsnio 

2 dalyje nurodytos tvarkos, Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais tiksliai apibrėžia šias 

technines specifikacijas. 

32 straipsnis 

Galimybė automatiškai keistis duomenimis nacionaliniu lygmeniu 

1. Valstybės narės imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, kad DNR analičių, daktiloskopinių duomenų, 

transporto priemonių registracijos duomenų, veido atvaizdų ir informacijos apie teistumą automatinę 

paiešką ar lyginimą būtų galima atlikti visą parą kasdien.  

2. Nacionaliniai kontaktiniai punktai nedelsdami informuoja vienas kitą, Komisiją, Europolą ir eu-

LISA apie techninį gedimą, dėl kurio nėra galimybės automatiškai keistis duomenimis.  

Nacionaliniai kontaktiniai punktai susitaria dėl laikinų alternatyvių keitimosi informacija priemonių, 

laikydamiesi taikytinų Sąjungos teisės nuostatų ir nacionalinių teisės aktų.  

3. Nacionaliniai kontaktiniai punktai nedelsdami atkuria automatinio keitimosi duomenimis funkciją. 

 

33 straipsnis 

Duomenų tvarkymo pagrindimas 

1. Kiekviena valstybė narė saugo savo kompetentingų institucijų teikiamų užklausų pagrindimą.  

Europolas saugo savo teikiamų užklausų pagrindimą. 

2. 1 dalyje minimame pagrindime nurodoma: 

(a) užklausos pateikimo tikslas, įskaitant nuorodą į konkrečią bylą ar tyrimą; 
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(b) ar užklausa susijusi su nusikalstamą veiką įvykdžius įtariamu asmeniu, ar jos vykdytoju; 

(c) ar užklausa siekiama nustatyti nežinomą asmenį, ar gauti daugiau duomenų apie žinomą 

asmenį. 

3. 2 dalyje nurodomi pagrindimai gali būti naudojami tik duomenų apsaugos stebėsenos, įskaitant 

užklausos priimtinumo ir duomenų tvarkymo teisėtumo tikrinimą, ir duomenų saugumo ir vientisumo 

užtikrinimo tikslais.  

Tie pagrindimai tinkamomis priemonėmis apsaugomi nuo neleistinos prieigos ir ištrinami praėjus 

vieniems metams nuo jų sukūrimo. Tačiau, jei pagrindimų reikia jau pradėtoms stebėsenos 

procedūroms vykdyti, jie ištrinami, kai tik jų nebereikia stebėsenos procedūroms vykdyti. 

4. Vykdydami duomenų apsaugos stebėseną, įskaitant užklausos priimtinumo ir duomenų tvarkymo 

teisėtumo tikrinimą, duomenų valdytojai turi prieigą prie tų pagrindimų 56 straipsnyje minimos 

savikontrolės tikslais. 

34 straipsnis 

Universalaus pranešimų formato naudojimas 

1. Kuriant maršruto parinktuvą, nurodytą 35 straipsnyje, ir EPRIS turėtų būti taikomas universalus 

pranešimų formatas (UPF). 

2. Visais automatinio keitimosi duomenimis pagal šį reglamentą atvejais taikomas UPF standartas. 

3 SKYRIUS 

STRUKTŪRA 

1 SKIRSNIS 

Maršruto parinktuvas 

35 straipsnis 

Maršruto parinktuvas 

1. Maršruto parinktuvas sukurtas tam, kad būtų palengvintas valstybių narių tarpusavio jungčių ir 

jungčių su Europolu sukūrimas užklausų dėl biometrinių duomenų teikimo, tų duomenų rinkimo ir 

vertinimo tikslais pagal šį reglamentą. 

2. Maršruto parinktuvą sudaro: 

(a) centrinė infrastruktūra, įkaitant paieškos priemonę, suteikiančią galimybę tuo pačiu metu 

atlikti paiešką valstybių narių duomenų bazėse, minimose 5, 12 ir 21 straipsniuose, ir 

Europolo duomenų bazėse; 

(b) saugus centrinės infrastruktūros, valstybių narių ir Sąjungos agentūrų, turinčių teisę naudotis 

maršruto parinktuvu, ryšio kanalas; 

(c) saugi centrinės infrastruktūros ir Europos paieškos portalo ryšio infrastruktūra, naudojama 39 

straipsnio tikslais. 
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36 straipsnis 

Maršruto parinktuvo naudojimas 

Pagal šį reglamentą ir Reglamentą (ES) 2016/794 teisė naudotis maršruto parinktuvu paliekama 

valstybių narių institucijoms, turinčioms prieigą prie keitimosi DNR analitėmis, daktiloskopiniais 

duomenimis ir veido atvaizdais, ir Europolui. 

37 straipsnis 

Užklausos 

1. 36 straipsnyje minimi maršruto parinktuvo naudotojai teikia užklausą, pateikdami maršruto 

parinktuvui biometrinius duomenis. Užklausa iš maršruto parinktuvo tuo pačiu metu išsiunčiama 

valstybių narių duomenų bazėms ir Europolo duomenų bazėms, naudojant duomenis, kuriuos pateikė 

maršruto parinktuvo naudotojai, ir atsižvelgiant į jų prieigos teises. 

2. Gavę iš maršruto parinktuvo užklausą, prašomoji valstybė narė ir Europolas nedelsdami automatiškai 

pateikia užklausą savo duomenų bazėms. 

3. Visos atitiktys, nustatytos atlikus paiešką pagal užklausą kiekvienos valstybės narės duomenų bazėse 

ir Europolo duomenų bazėse, automatiškai siunčiamos atgal į maršruto parinktuvą. 

4. Maršruto parinktuvas suskirsto gautus atsakymus pagal užklausai pateikti naudotų biometrinių 

duomenų ir valstybių narių duomenų bazėse ir Europolo duomenų bazėse esančių biometrinių duomenų 

atitikties vertinimo rezultatą. 

5. Atitinkančių biometrinių duomenų ir jų atitikties įverčių sąrašas iš maršruto parinktuvo grąžinamas 

jo naudotojui. 

6. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais tiksliai nustato techninę maršruto parinktuvo užklausų 

teikimo valstybių narių duomenų bazėms ir Europolo duomenų bazėms procedūrą, maršruto parinktuvo 

teikiamų atsakymų formatą ir technines biometrinių duomenų atitikties vertinimo taisykles. Šie 

įgyvendinimo aktai priimami laikantis 76 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros. 

38 straipsnis 

Kokybės patikra 

Prašomoji valstybė narė tikrina perduotų duomenų kokybę taikydama visiškai automatizuotą 

procedūrą.  

Jei duomenys nėra tinkami automatiniam lyginimui atlikti, prašomoji valstybė narė nedelsdama 

informuoja prašančiąją valstybę narę, naudodamasi maršruto parinktuvu. 

39 straipsnis 

Maršruto parinktuvo ir bendros tapatybės duomenų saugyklos sąveikumas siekiant užtikrinti 

prieigą teisėsaugos tikslais 

1. 36 straipsnyje minimi maršruto parinktuvo naudotojai gali teikti užklausą valstybių narių duomenų 

bazėms ir Europolo duomenų bazėms tuo pačiu metu, kaip ir užklausą bendrai tapatybės duomenų 

saugyklai, jei yra laikomasi atitinkamų sąlygų pagal Sąjungos teisę ir atsižvelgiant maršruto parinktuvo 

naudotojų prieigos teises. Šiuo tikslu maršruto parinktuvas teikia užklausas bendrai tapatybės duomenų 

saugyklai per Europos paieškos portalą. 
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2. Užklausos bendrai tapatybės duomenų saugyklai teisėsaugos tikslais teikiamos laikantis reglamentų 

(ES) 2019/817 ir (ES) 2019/818 22 straipsnių. Gautas užklausos rezultatas perduodamas per Europos 

paieškos portalą. 

Šias vienalaikes užklausas gali teikti tik paskirtosios institucijos, apibrėžtos Reglamento (ES) 2019/817 

4 straipsnio 20 punkte ir Reglamento (ES) 2019/818 4 straipsnio 20 punkte. 

Vienalaikės užklausos valstybių narių duomenų bazėms ir Europolo duomenų bazėms ir bendrai 

tapatybės duomenų saugyklai gali būti teikiamos tik tais atvejais, kai manoma, kad duomenys, susiję su 

asmeniu, įtariamu padarius teroristinį nusikaltimą ar kitą sunkią nusikalstamą veiką, kaip apibrėžta 

Reglamento (ES) 2019/817 4 straipsnio 21 ir 22 punktuose ir Reglamento (ES) 2019/818 4 straipsnio 

21 ir 22 punktuose, teroristinio nusikaltimo ar kitos sunkios nusikalstamos veikos vykdytoju arba 

teroristinio nusikaltimo ar kitos nusikalstamos veikos auka, greičiausiai yra saugomi bendroje tapatybės 

duomenų saugykloje. 

40 straipsnis 

Registracijos įrašų saugojimas 

1. eu-LISA saugo visų maršruto parinktuve atliekamų duomenų tvarkymo operacijų registracijos įrašus. 

Tuose registracijos įrašuose pateikiama ši informacija:  

(a) užklausą teikianti valstybė narė ar Sąjungos agentūra;  

(b) užklausos pateikimo data ir laikas; 

(c) atsakymo pateikimo data ir laikas; 

(d) nacionalinės duomenų bazės ar Europolo duomenų bazės, kurioms buvo pateikta užklausa; 

(e) atsakymą pateikusios nacionalinės duomenų bazės ar Europolo duomenų bazės;  

(f) kai taikytina, tai, kad tuo pačiu metu buvo pateikta užklausa bendrai tapatybės duomenų 

saugyklai.  

2. Kiekviena valstybė narė saugo savo kompetentingų institucijų ir maršruto parinktuvu naudotis 

tinkamai įgaliotų jų darbuotojų teikiamų užklausų registracijos įrašus, taip pat kitų valstybių narių 

teikiamų prašymų dėl užklausų registracijos įrašus.  

Europolas saugo savo tinkamai įgaliotų darbuotojų teikiamų užklausų registracijos įrašus. 

3. 1 ir 2 dalyse minimi registracijos įrašai gali būti naudojami tik statistinių duomenų rinkimo ir 

duomenų apsaugos stebėsenos, įskaitant užklausos priimtinumo ir duomenų tvarkymo teisėtumo 

tikrinimą, bei duomenų saugumo ir vientisumo užtikrinimo tikslais.  

Tie registracijos įrašai tinkamomis priemonėmis apsaugomi nuo neleistinos prieigos ir ištrinami praėjus 

vieniems metams nuo jų sukūrimo. Tačiau, jei registracijos įrašų reikia jau pradėtoms stebėsenos 

procedūroms vykdyti, jie ištrinami, kai tik jų nebereikia stebėsenos procedūroms vykdyti. 

4. Vykdydami duomenų apsaugos stebėseną, įskaitant užklausos priimtinumo ir duomenų tvarkymo 

teisėtumo tikrinimą, duomenų valdytojai turi prieigą prie registracijos įrašų 56 straipsnyje minimos 

savikontrolės tikslais. 

41 straipsnis 

Pranešimo procedūros, taikomos tuo atveju, kai nėra techninių galimybių naudotis maršruto 

parinktuvu 
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1. Kai nėra techninių galimybių per maršruto parinktuvą pateikti užklausą vienai ar kelioms 

nacionalinėms duomenų bazėms ar Europolo duomenų bazėms dėl maršruto parinktuvo gedimo, eu-

LISA apie tai automatiškai praneša maršruto parinktuvo naudotojams. eu-LISA imasi priemonių, kad 

būtų nedelsiant išspręsta techninio negalimumo naudotis maršruto parinktuvu problema. 

2. Kai nėra techninių galimybių per maršruto parinktuvą pateikti užklausą vienai ar kelioms 

nacionalinėms duomenų bazėms ar Europolo duomenų bazėms dėl valstybės narės nacionalinės 

infrastruktūros gedimo, ta valstybė narė apie tai automatiškai praneša kitoms valstybėms narėms, eu-

LISA ir Komisijai. Valstybės narės imasi priemonių, kad būtų nedelsiant išspręsta techninio 

negalimumo naudotis maršruto parinktuvu problema. 

3. Kai nėra techninių galimybių per maršruto parinktuvą pateikti užklausą vienai ar kelioms 

nacionalinėms duomenų bazėms ar Europolo duomenų bazėms dėl Europolo infrastruktūros gedimo, 

Europolas apie tai automatiškai praneša valstybėms narėms, eu-LISA ir Komisijai. Europolas imasi 

priemonių, kad būtų nedelsiant išspręsta techninio negalimumo naudotis maršruto parinktuvu 

problema. 

2 SKIRSNIS 

EPRIS 

42 straipsnis 

EPRIS 

1. 26 straipsnyje minimai automatinei informacijos apie teistumą paieškai atlikti valstybės narės ir 

Europolas naudojasi Europos policijos registrų rodyklės sistema (EPRIS).  

2. EPRIS sudaro: 

(a) centrinė infrastruktūra, įskaitant paieškos priemonę, suteikiančią galimybę vienu metu teikti 

užklausas valstybių narių duomenų bazėms;  

(b) saugus EPRIS centrinės infrastruktūros, valstybių narių ir Europolo ryšio kanalas. 

43 straipsnis 

EPRIS naudojimas 

1. Ieškant informacijos apie teistumą per EPRIS, naudojami šie duomenų rinkiniai: 

(a) vardas (-ai);  

(b) pavardė (-ės);  

(c) gimimo data. 

2. Taip pat gali būti naudojami šie duomenų rinkiniai, jei jie turimi: 

(a) pseudonimas (-ai); 

(b) pilietybė arba pilietybės; 

(c) gimimo vieta ir šalis; 

(d) lytis. 
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3. Užklausoms teikti naudojami duomenys, nurodomi 1 dalies a ir b punktuose ir 2 dalies a, b ir c 

punktuose, yra pseudoniminiai. 

44 straipsnis 

Užklausos 

1. Valstybės narės ir Europolas teikia užklausą, pateikdami 43 straipsnyje nurodomus duomenis.  

Užklausa iš EPRIS nusiunčiama valstybių narių duomenų bazėms, naudojant prašančiosios valstybės 

narės pateiktus duomenis ir laikantis šio reglamento. 

2. Gavusi iš EPRIS užklausą, prašomoji valstybė nedelsdama automatiškai pateikia užklausą savo 

nacionalinei policijos registrų rodyklės sistemai. 

3. Visos atlikus paiešką pagal užklausą kiekvienos valstybės narės duomenų bazėse nustatytos atitiktys 

automatiškai siunčiamos atgal į EPRIS. 

4. Atitikčių sąrašą EPRIS grąžina prašančiajai valstybei narei. Atitikčių sąraše nurodoma atitikties 

kokybė ir valstybė narė, kurios duomenų bazėje yra duomenys, su kuriais nustatyta atitiktis.  

5. Gavusi atitikčių sąrašą, prašančioji valstybė narė nusprendžia, dėl kurių atitikčių būtini tolesni 

veiksmai, ir per SIENA siunčia prašomajai valstybei narei (arba valstybėms narėms) pagrįstą tolesnę 

užklausą, kurioje nurodoma atitinkama papildoma informacija.  

6. Prašomoji valstybė narė (arba valstybės narės) nedelsdama apdoroja tokias užklausas, kad priimtų 

sprendimą, ar turėtų dalytis savo duomenų bazėje saugomais duomenimis.  

Gavusi patvirtinimą, prašomoji (-osios) valstybė (-ės) narė (-ės) pasidalija duomenimis, minimais 43 

straipsnyje, jei juos turi. Šis keitimasis informacija vyksta per SIENA. 

7. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais tiksliai nustato techninę EPRIS užklausų teikimo 

valstybių narių duomenų bazėms procedūrą ir atsakymų į užklausas formatą. Šie įgyvendinimo aktai 

priimami laikantis 76 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros. 

45 straipsnis 

Registracijos įrašų saugojimas 

1. Europolas laiko visų EPRIS atliekamų duomenų tvarkymo operacijų registracijos įrašus. Tuose 

registracijos įrašuose pateikiama ši informacija:  

(a) užklausą teikianti valstybė narė ar Sąjungos agentūra;  

(b) užklausos pateikimo data ir laikas; 

(c) atsakymo pateikimo data ir laikas; 

(d) nacionalinės duomenų bazės, kurioms buvo pateikta užklausa; 

(e) nacionalinės duomenų bazės, pateikusios atsakymą. 

2. Kiekviena valstybė narė laiko savo kompetentingų institucijų ir tų institucijų darbuotojų, tinkamai 

įgaliotų naudotis EPRIS, teikiamų užklausų registracijos įrašus. Europolas saugo savo tinkamai įgaliotų 

darbuotojų teikiamų užklausų registracijos įrašus. 

3. 1 ir 2 dalyse nurodyti registracijos įrašai gali būti naudojami tik duomenų apsaugos stebėsenos, 

įskaitant užklausos priimtinumo ir duomenų tvarkymo teisėtumo tikrinimą, ir duomenų saugumo ir 

vientisumo užtikrinimo tikslais.  
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Tie registracijos įrašai tinkamomis priemonėmis apsaugomi nuo neleistinos prieigos ir ištrinami praėjus 

vieniems metams nuo jų sukūrimo.  

Tačiau, jei registracijos įrašų reikia jau pradėtoms stebėsenos procedūroms vykdyti, jie ištrinami, kai 

tik jų nebereikia stebėsenos procedūroms vykdyti. 

4. Vykdydami duomenų apsaugos stebėseną, įskaitant užklausos priimtinumo ir duomenų tvarkymo 

teisėtumo tikrinimą, duomenų valdytojai turi prieigą prie registracijos įrašų 56 straipsnyje minimos 

savikontrolės tikslais. 

46 straipsnis 

Pranešimo procedūros, taikomos tuo atveju, kai nėra techninių galimybių naudotis EPRIS 

1. Kai nėra techninių galimybių naudotis EPRIS siekiant pateikti užklausą vienai ar kelioms 

nacionalinėms duomenų bazėms dėl Europolo infrastruktūros gedimo, Europolas nedelsdamas apie tai 

automatiškai informuoja valstybes nares. Europolas imasi priemonių, kad būtų nedelsiant išspręsta 

techninio negalimumo naudotis EPRIS problema. 

2. Kai nėra techninių galimybių naudotis EPRIS siekiant pateikti užklausą vienai ar kelioms 

nacionalinėms duomenų bazėms dėl valstybės narės nacionalinės infrastruktūros gedimo, ta valstybė 

narė apie tai automatiškai praneša Europolui ir Komisijai. Valstybė narė imasi priemonių, kad būtų 

nedelsiant išspręsta techninio negalimumo naudotis EPRIS problema. 

4 SKYRIUS 

KEITIMASIS DUOMENIMIS NUSTAČIUS ATITIKTĮ 

47 straipsnis 

Keitimasis pagrindiniais duomenimis 

Kai įvykdžius procedūras, nurodomas 6, 7, 13 arba 22 straipsniuose, nustatoma paieškai ir lyginimui 

naudotų duomenų ir prašomosios valstybės narės (arba valstybių narių) nacionalinėje duomenų bazėje 

turimų duomenų atitiktis ir šią atitiktį prašančioji valstybė narė patvirtina, prašomoji valstybė narė 

grąžina pagrindinių duomenų rinkinį per maršruto parinktuvą per 24 valandas. Tame pagrindinių 

duomenų rinkinyje, jeigu jis turimas, yra šie duomenys: 

(a) vardas (-ai); 

(b) pavardė (-ės); 

(c) gimimo data; 

(d) pilietybė arba pilietybės; 

(e) gimimo vieta ir šalis; 

(f) lytis. 

48 straipsnis 

SIENA naudojimas 
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Bet koks šiame reglamente aiškiai nenumatytas valstybių narių kompetentingų institucijų keitimasis 

informacija tarpusavyje arba su Europolu bet kuriuo kurios nors šiame reglamente nustatytos 

procedūros etapu vyksta per SIENA. 

5 SKYRIUS 

EUROPOLAS 

49 straipsnis 

Valstybių narių prieiga prie Europolo saugomų biometrinių duomenų iš trečiųjų šalių 

1. Pagal Reglamentą (ES) 2016/794 valstybės narės turi prieigą prie biometrinių duomenų, kuriuos 

trečiosios šalys pateikė Reglamento (ES) 2016/794 18 straipsnio 2 dalies a, b ir c punktuose nurodytais 

tikslais, ir gali vykdyti jų paiešką per maršruto parinktuvą. 

2. Kai įvykdžius procedūrą nustatoma paieškai naudotų duomenų ir Europolo duomenų atitiktis, tolesnė 

veikla vyksta laikantis Reglamento (ES) 2016/794. 

50 straipsnis 

Europolo prieiga prie valstybių narių duomenų bazėse saugomų duomenų 

1. Pagal Reglamentą (ES) 2016/794 Europolas turi prieigą prie duomenų, kuriuos valstybės narės saugo 

savo nacionalinėse duomenų bazėse pagal šį reglamentą.  

2. Europolo užklausos, kurių atveju kaip paieškos kriterijus naudojami biometriniai duomenys, 

teikiamos naudojantis maršruto parinktuvu. 

3. Europolo užklausos, kurių atveju kaip paieškos kriterijus naudojami transporto priemonių 

registracijos duomenys, teikiamos naudojantis EUCARIS. 

4. Europolo užklausos, kurių atveju kaip paieškos kriterijus naudojama informacija apie teistumą, 

teikiamos naudojantis EPRIS. 

5. Europolas atlieka duomenų paiešką pagal 1 dalį tik atlikdamas savo užduotis, nurodytas Reglamente 

(ES) 2016/794.  

6. Kai įvykdžius procedūras, nurodomas 6, 7, 13 arba 22 straipsniuose, nustatoma paieškai ir lyginimui 

naudotų duomenų ir prašomosios valstybės narės (arba valstybių narių) nacionalinėje duomenų bazėje 

turimų duomenų atitiktis ir šią atitiktį Europolas patvirtina, prašomoji valstybė narė nusprendžia, ar 

turėtų grąžinti pagrindinių duomenų rinkinį per maršruto parinktuvą per 24 valandas. Tame pagrindinių 

duomenų rinkinyje, jeigu jis turimas, yra šie duomenys: 

(a) vardas (-ai); 

(b) pavardė (-ės); 

(c) gimimo data; 

(d) pilietybė arba pilietybės; 

(e) gimimo vieta ir šalis;  

(f) lytis. 

7. Europolas gali naudoti informaciją, gautą atlikus paiešką pagal 1 dalį ir pasikeitimą pagrindiniais 

duomenimis pagal 6 dalį, tik gavęs valstybės narės, kurios duomenų bazėje nustatyta atitiktis, sutikimą. 
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Jei valstybė narė leidžia naudoti tokią informaciją, ją Europolas naudoja vadovaudamasis Reglamentu 

(ES) 2016/794.  

6 SKYRIUS 

DUOMENŲ APSAUGA 

51 straipsnis 

Duomenų paskirtis 

1. Prašančiajai valstybei narei ar Europolui leidžiama tvarkyti asmens duomenis tik tais tikslais, dėl 

kurių prašančioji valstybė narė duomenis pateikė pagal šį reglamentą. Tvarkyti duomenis kitais tikslais 

leidžiama tik iš anksto gavus prašomosios valstybės narės leidimą.  

2. Paiešką ar lyginimą atliekančiai valstybei narei leidžiama tvarkyti pagal 6, 7, 13, 18 arba 22 

straipsnius pateiktus duomenis tik siekiant: 

(a) nustatyti, ar yra lygintų DNR analičių, daktiloskopinių duomenų, transporto priemonių 

registracijos duomenų, veido atvaizdų ir informacijos apie teistumą atitiktis; 

(b) duomenų atitikties atveju – parengti ir pateikti policijos prašymą dėl teisinės pagalbos; 

(c) duomenis registruoti, kaip nustatyta 40 ir 45 straipsniuose. 

3. Prašančioji valstybė narė gali tvarkyti pagal 6, 7, 13 ar 22 straipsnius jai pateiktus duomenis tik kai 

tai būtina šio reglamento tikslais. Atlikus duomenų lyginimą ar gavus automatinį atsakymą į paiešką, 

pateikti duomenys nedelsiant ištrinami, išskyrus atvejus, kai prašančiajai valstybei narei duomenis 

būtina toliau tvarkyti nusikalstamų veikų prevencijos, išaiškinimo ir tyrimo tikslais. 

4. Prašančioji valstybė narė gali naudoti pagal 18 straipsnį jai pateiktus duomenis tik kai tai būtina šio 

reglamento tikslais. Gavus automatinį atsakymą į paiešką, pateikti duomenys nedelsiant ištrinami, 

išskyrus atvejus, kai duomenis toliau tvarkyti būtina registravimo pagal 20 straipsnį tikslais. Prašančioji 

valstybė narė atsakyme pateiktus duomenis naudoja tik tai procedūrai, dėl kurios buvo atlikta paieška. 

52 straipsnis 

Duomenų tikslumas, aktualumas ir saugojimas 

1. Valstybės narės turi užtikrinti asmens duomenų tikslumą ir aktualumą. Prašomajai valstybei narei 

sužinojus, kad buvo pateikti netikslūs duomenys ar duomenys, kurie neturėjo būti pateikti, apie tai 

nedelsiant pranešama prašančiajai valstybei narei. Visos atitinkamos prašančiosios valstybės narės 

privalo duomenis atitinkamai ištaisyti arba ištrinti. Be to, suteikti asmens duomenys ištaisomi, jei 

nustatoma, kad jie yra netikslūs. Jei prašančioji valstybė narė turi pagrindo manyti, kad suteikti 

duomenys yra netikslūs ar juos reikėtų ištrinti, apie tai nedelsiant informuojama prašomoji valstybė 

narė. 

2. Kai duomenų subjektas užginčija valstybės narės turimų duomenų tikslumą, atitinkamai valstybei 

narei negalint patikimai nustatyti tikslumą ir duomenų subjektui paprašius atitinkami duomenys 

pažymimi atitinkama žyma. Jei žyma jau yra, ją valstybės narės gali pašalinti tik gavusios duomenų 

subjekto leidimą arba remdamosi kompetentingo teismo ar nepriklausomos duomenų apsaugos 

institucijos sprendimu. 

3. Pateikti duomenys, kurie neturėjo būti pateikti ar gauti, ištrinami. Teisėtai pateikti ir gauti duomenys 

ištrinami: 
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(a) kai jų ne(be)reikia tikslui, kuriuo jie buvo pateikti; 

(b) pasibaigus maksimaliam duomenų saugojimo laikotarpiui, nustatytam prašomosios 

valstybės narės nacionalinėje teisėje, jeigu prašomoji valstybė narė duomenų teikimo 

metu informavo prašančiąją valstybę narę apie tokį maksimalų laikotarpį. 

Jei yra pagrindo manyti, kad ištrynus duomenis būtų pakenkta duomenų subjekto interesams, užuot 

ištrynus, duomenys blokuojami. Užblokuoti duomenys teikiami arba naudojami tik tuo tikslu, dėl kurio 

jie nebuvo ištrinti. 

53 straipsnis 

Duomenų tvarkytojas 

1. Asmens duomenų tvarkymo per maršruto parinktuvą atveju duomenų tvarkytojas, kaip apibrėžta 

Reglamento (ES) 2018/1725 3 straipsnio 12 punkte, yra eu-LISA. 

2. Asmens duomenų tvarkymo per EPRIS atveju duomenų tvarkytojas yra Europolas. 

54 straipsnis 

Duomenų tvarkymo saugumas 

1. Europolas, eu-LISA ir valstybių narių institucijos užtikrina pagal šį reglamentą vykdomo asmens 

duomenų tvarkymo saugumą. Vykdydamos su saugumu susijusias užduotis, agentūra Europolas, eu-

LISA ir valstybių narių institucijos tarpusavyje bendradarbiauja. 

2. Nedarant poveikio Reglamento (ES) 2018/1725 33 straipsniui ir Reglamento (ES) 2016/794 32 

straipsniui, eu-LISA ir Europolas imasi būtinų priemonių, kad užtikrintų atitinkamai maršruto 

parinktuvo ir EPRIS bei su jais susijusios ryšių infrastruktūros saugumą. 

3. Visų pirma eu-LISA ir Europolas patvirtina būtinas priemones, susijusias atitinkamai su maršruto 

parinktuvu ir EPRIS, įskaitant saugumo planą, veiklos tęstinumo planą ir veiklos atkūrimo po 

ekstremaliųjų įvykių planą, kad: 

(a) būtų fiziškai apsaugoti duomenys, be kita ko, parengiant nenumatytų atvejų planus 

ypatingos svarbos infrastruktūrai apsaugoti; 

(b) neįgaliotiems asmenims nebūtų suteikta prieiga prie duomenų tvarkymo įrangos ir 

įrenginių;  

(c) būtų užkirstas kelias neteisėtam duomenų laikmenų skaitymui, kopijavimui, keitimui ar 

šalinimui;  

(d) būtų užkirstas kelias neleistinam duomenų įvedimui ir neleistinam įrašytų asmens 

duomenų tikrinimui, keitimui ar ištrynimui; 

(e) būtų užkirstas kelias neleistinam duomenų tvarkymui ir neleistinam duomenų 

kopijavimui, keitimui ar ištrynimui; 

(f) kad būtų užkirstas kelias tam, kad neįgalioti asmenys, kurie naudojasi duomenų 

perdavimo įranga, naudotųsi automatizuotomis duomenų tvarkymo sistemomis; 

(g) būtų užtikrinta, kad asmenys, kuriems suteikta prieiga prie maršruto parinktuvo ir 

EPRIS, turėtų prieigą tik prie tų duomenų, kuriems taikomas jų prieigos leidimas, tik 

nurodant asmeninę naudotojo tapatybę ir taikant konfidencialias prieigos formas; 
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(h) būtų užtikrinta galimybė tikrinti ir nustatyti, kurioms įstaigoms asmens duomenys gali 

būti perduodami naudojantis duomenų perdavimo įranga; 

(i) būtų užtikrinta galimybė patikrinti ir nustatyti, kokius duomenis, kada, kas ir kokiu 

tikslu tvarkė maršruto parinktuve ir EPRIS; 

(j) būtų užkirstas kelias neleistinam asmens duomenų skaitymui, kopijavimui, keitimui ar 

trynimui, kai asmens duomenys siunčiami į maršruto parinktuvą ir EPRIS arba iš jų arba 

kai gabenamos duomenų laikmenos, visų pirma naudojant deramas kodavimo 

priemones; 

(k) būtų užtikrinta, kad nutrūkus įdiegtų sistemų darbui būtų galima atkurti normalų jų 

veikimą; 

(l) būtų užtikrintas patikimumas garantuojant, kad apie visus maršruto parinktuvo ir EPRIS 

veikimo trūkumus būtų tinkamai pranešama; 

(m) būtų stebimas šioje dalyje nurodytų saugumo priemonių veiksmingumas ir imamasi 

būtinų su vidaus stebėsena susijusių organizacinių priemonių, kad būtų užtikrintas šio 

reglamento nuostatų laikymasis ir tos saugumo priemonės būtų įvertintos atsižvelgiant į 

naujus technologinius pokyčius.  

55 straipsnis 

Saugumo incidentai 

1. Bet koks įvykis, kuris paveikė ar gali paveikti maršruto parinktuvą ar EPRIS saugumą ir kuris gali 

padaryti juose saugomiems duomenims žalos arba dėl kurio jų duomenys gali būti prarasti, laikomas 

saugumo incidentu, visų pirma, jeigu galėjo būti pasinaudota neleistina prieiga prie duomenų arba jeigu 

buvo ar galėjo būti pakenkta duomenų prieinamumui, vientisumui ir konfidencialumui.  

2. Saugumo incidentai valdomi taip, kad būtų užtikrintas greitas, veiksmingas ir deramas reagavimas.  

3. Apie visus saugumo incidentus valstybės narės nepagrįstai nedelsdamos praneša savo 

kompetentingoms priežiūros institucijoms.  

Nepažeidžiant Reglamento (ES) 2016/794 34 straipsnio, apie dideles kibernetines grėsmes, didelį 

pažeidžiamumą ir reikšmingus incidentus Europolas nepagrįstai nedelsdamas, bet ne vėliau nei praėjus 

24 valandoms po to, kai apie juos sužino, praneša Europos institucijų, įstaigų ir agentūrų kompiuterinių 

incidentų tyrimo tarnybai (CERT-EU). Praktiškai naudingi ir tinkami techniniai duomenys, susiję su 

kibernetinėmis grėsmėmis, pažeidžiamumu ir incidentais, suteikiantys galimybę proaktyviai juos 

nustatyti, reaguoti į incidentus arba imtis jų poveikio švelninimo priemonių, nepagrįstai nedelsiant 

atskleidžiami CERT-EU.  

Įvykus saugumo incidentui, susijusiam su maršruto parinktuvo centrine infrastruktūra, apie dideles 

kibernetines grėsmes, didelį pažeidžiamumą ir reikšmingus incidentus eu-LISA nepagrįstai 

nedelsdama, bet ne vėliau nei praėjus 24 valandoms po to, kai apie juos sužino, praneša CERT-EU. 

Praktiškai naudingi ir tinkami techniniai duomenys, susiję su kibernetinėmis grėsmėmis, 

pažeidžiamumu ir incidentais, suteikiantys galimybę proaktyviai juos nustatyti, reaguoti į incidentus 

arba imtis jų poveikio švelninimo priemonių, nepagrįstai nedelsiant atskleidžiami CERT-EU.  

4. Atitinkamos valstybės narės ir Sąjungos agentūros nedelsdamos pateikia informaciją apie saugumo 

incidentą, kuris paveikė ar gali paveikti maršruto parinktuvo veikimą ar duomenų prieinamumą, 

vientisumą ir konfidencialumą, valstybėms narėms ir Europolui ir praneša ją laikydamosi incidentų 

valdymo plano, kurį turi parengti eu-LISA.  
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5. Atitinkamos valstybės narės ir Sąjungos agentūros nedelsdamos pateikia informaciją apie saugumo 

incidentą, kuris paveikė ar gali paveikti EPRIS veikimą ar duomenų prieinamumą, vientisumą ir 

konfidencialumą, valstybėms narėms ir praneša ją laikydamosi incidentų valdymo plano, kurį turi 

parengti Europolas.  

56 straipsnis 

Savikontrolė 

1. Valstybės narės ir atitinkamos Sąjungos agentūros užtikrina, kad kiekviena institucija, turinti teisę 

naudotis sistema „Priumas II“, imtųsi priemonių, kurios yra būtinos stebėti, kaip laikomasi šio 

reglamento, ir, jei būtina, bendradarbiautų su priežiūros institucijomis.  

2. Duomenų valdytojai imasi priemonių, kurios yra būtinos stebėti, kaip laikomasi pagal šį reglamentą 

nustatyto duomenų tvarkymo, įskaitant dažną 40 ir 45 straipsniuose nurodytų registracijos įrašų 

tikrinimą, ir, jei būtina, bendradarbiauja su priežiūros institucijomis ir Europos duomenų apsaugos 

priežiūros pareigūnu. 

57 straipsnis 

Sankcijos 

Valstybės narės užtikrina, kad už bet kokį netinkamą duomenų naudojimą, duomenų tvarkymą ar 

keitimąsi duomenimis, kai tai prieštarauja šiam reglamentui, būtų baudžiama pagal nacionalinę teisę. 

Numatytos sankcijos turi būti veiksmingos, proporcingos ir atgrasomos. 

58 straipsnis 

Prievolė įrodyti 

1. Valstybės narės imasi būtinų priemonių užtikrinti, kad asmenims, manantiems, jog buvo 

diskriminuojami dėl jų asmens duomenų tvarkymo ar keitimosi jais, netektų vykdyti prievolės tai 

įrodyti. Tais atvejais, kai asmuo teisme ar kitoje kompetentingoje teisminėje institucijoje tvirtina 

manąs, kad buvo tariamai diskriminuojamas vykdant automatinį duomenų palyginimą pagal šį 

reglamentą, valstybių narių institucijos, tvarkiusios duomenis, pagrindžia, kodėl nebuvo jokios 

diskriminacijos.  

2. 1 dalis netaikoma baudžiamajam procesui. 

3. Valstybės narės nesiima konkrečių priemonių, kaip apibrėžta 1 dalyje, vykstant procesui, kuriame 

bylos aplinkybes turi tirti teismas arba kompetentinga teisminė institucija. 

59 straipsnis 

Atsakomybė 

Jeigu dėl to, kad valstybė narė nesilaiko savo pareigų pagal šį reglamentą, padaroma žala maršruto 

parinktuvui ar EPRIS, ta valstybė narė yra atsakinga už tokią žalą; ši nuostata netaikoma tais atvejais ir 

ta apimtimi, kuria eu-LISA, Europolas ar kita reglamento saistoma valstybė narė nesiėmė pagrįstų 

priemonių, kad neleistų tai žalai atsirasti arba kuo labiau sumažintų jos poveikį.  

60 straipsnis 

Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūno atliekami auditai 
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1. Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūnas užtikrina, kad ne rečiau kaip kas ketverius metus 

pagal atitinkamus tarptautinius audito standartus būtų atliekamas eu-LISA ir Europolo šio reglamento 

tikslais vykdomų asmens duomenų tvarkymo operacijų auditas. To audito ataskaita siunčiama Europos 

Parlamentui, Tarybai, Komisijai ir valstybėms narėms ir atitinkamoms Sąjungos agentūroms. Europolui 

ir eu-LISA suteikiama galimybė prieš priimant ataskaitą pateikti pastabas.  

2. eu-LISA ir Europolas pateikia Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūno prašomą 

informaciją, suteikia Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūnui prieigą prie visų prašomų 

dokumentų ir savo registracijos įrašų, nurodomų 40 ir 45 straipsniuose, ir leidžia jam bet kuriuo metu 

patekti į visas savo patalpas. 

61 straipsnis 

Priežiūros institucijų ir Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūno bendradarbiavimas 

1. Priežiūros institucijos ir Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūnas, veikdami pagal savo 

atitinkamą kompetenciją, aktyviai bendradarbiauja vykdydami savo atitinkamas pareigas ir užtikrina 

koordinuotą šio reglamento nuostatų taikymo priežiūrą, visų pirma kai Europos duomenų apsaugos 

priežiūros pareigūnas ar priežiūros institucija nustato didelius valstybių narių praktikos neatitikimus 

arba galimai neteisėto duomenų perdavimo sistemos „Priumas II“ ryšių kanalais atvejus. 

2. Šio straipsnio 1 dalyje nurodytais atvejais koordinuota priežiūra užtikrinama pagal Reglamento (ES) 

2018/1725 62 straipsnį. 

3. Europos duomenų apsaugos valdyba Europos Parlamentui, Tarybai, Komisijai, Europolui ir eu-LISA 

pagal šį straipsnį nusiunčia bendrą savo veiklos ataskaitą ne vėliau kaip [praėjus 2 metams nuo 

maršruto parinktuvo ir EPRIS veikimo pradžios], o vėliau tokią ataskaitą siunčia kas dvejus metus. Į tą 

ataskaitą įtraukiamas kiekvienai valstybei narei skirtas skyrius, kurį parengia atitinkamos valstybės 

narės priežiūros institucija. 

62 straipsnis 

Asmens duomenų teikimas trečiosioms šalims ir tarptautinėms organizacijoms 

Pagal šį reglamentą tvarkomi duomenys automatiškai neperduodami trečiosioms šalims ar 

tarptautinėms organizacijoms ir joms nesuteikiama prieiga prie jų. 

 

7 SKYRIUS 

PAREIGOS 

63 straipsnis 

Valstybių narių pareigos 

1. Kiekviena valstybė narė yra atsakinga už: 

(a) prisijungimą prie maršruto parinktuvo infrastruktūros; 

(b) esamų nacionalinių sistemų ir infrastruktūros integravimą į maršruto parinktuvą;  

(c) savo esamos nacionalinės infrastruktūros ir jungties su maršruto parinktuvu organizavimą, 

valdymą, eksploatavimą ir techninę priežiūrą; 
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(d) prisijungimą prie EPRIS infrastruktūros; 

(e) esamų nacionalinių sistemų ir infrastruktūros integravimą į EPRIS; 

(f) savo esamos nacionalinės infrastruktūros ir jungties su EPRIS organizavimą, valdymą, 

eksploatavimą ir techninę priežiūrą; 

(g) kompetentingų nacionalinių institucijų deramai įgaliotų darbuotojų prieigos prie maršruto 

parinktuvo pagal šį reglamentą valdymą ir tvarką bei tų darbuotojų ir jų profilių sąrašo 

sudarymą ir reguliarų jo atnaujinimą; 

(h) kompetentingų nacionalinių institucijų deramai įgaliotų darbuotojų prieigos prie EPRIS pagal 

šį reglamentą valdymą ir tvarką bei tų darbuotojų ir jų profilių sąrašo sudarymą ir reguliarų jo 

atnaujinimą; 

(i) kompetentingų nacionalinių institucijų deramai įgaliotų darbuotojų prieigos prie EUCARIS 

pagal šį reglamentą valdymą ir tvarką bei tų darbuotojų ir jų profilių sąrašo sudarymą ir 

reguliarų jo atnaujinimą; 

(j) rankinį atitikties patvirtinimą, kaip nurodoma 6 straipsnio 3 dalyje, 7 straipsnio 3 dalyje, 13 

straipsnio 2 dalyje, 22 straipsnio 2 dalyje ir 26 straipsnio 2 dalyje; 

(k) keitimuisi duomenimis pagal 6, 7, 13, 18, 22 ir 26 straipsnius būtinų duomenų prieinamumo 

užtikrinimą; 

(l) keitimąsi informacija pagal 6, 7, 13, 18, 22 ir 26 straipsnius; 

(m) iš prašomosios valstybės narės gautų duomenų ištrynimą per 48 valandas po to, kai prašomoji 

valstybė narė praneša, kad pateikti asmens duomenys neteisingi, nebėra naujausi arba buvo 

perduoti neteisėtai; 

(n) šiame reglamente nustatytų duomenų kokybės reikalavimų laikymąsi. 

2. Kiekviena valstybė narė yra atsakinga už savo kompetentingų nacionalinių institucijų prijungimą 

prie maršruto parinktuvo, EPRIC ir EUCARIS. 

64 straipsnis 

Europolo pareigos 

1. Europolas yra atsakingas už savo deramai įgaliotų darbuotojų prieigos prie maršruto parinktuvo, 

EPRIC ir EUCARIS pagal šį reglamentą valdymą ir tvarką. 

2. Europolas taip pat yra atsakingas už maršruto parinktuvo vykdomą užklausų Europolo duomenų 

bazėms apdorojimą. Europolas atitinkamai pritaiko savo informacines sistemas.  

3. Europolas yra atsakingas už techninį Europolo infrastruktūros pritaikymą, kurio riekia siekiant 

prijungti ją prie maršruto parinktuvo ir EUCARIS.  

4. Europolas yra atsakingas už EPRIS plėtojimą bendradarbiaujant su valstybėmis narėmis. EPRIS 

suteikia galimybę vykdyti funkcijas, nustatytas 42–46 straipsniuose. 

Europolas vykdo EPRIS techninio valdymo funkciją. EPRIS techninis valdymas apima visas užduotis 

ir techninius sprendimus, būtinus siekiant užtikrinti EPRIS centrinės infrastruktūros veikimą ir 

nepertraukiamą paslaugų valstybėms narėms teikimą pagal šį reglamentą visą parą kasdien. Jis apima 
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techninės priežiūros darbus ir techninius pakeitimus, būtinus siekiant užtikrinti, kad EPRIS veiktų 

palaikant pakankamą techninės kokybės lygį, visų pirma kiek tai susiję su laiku, per kurį nacionalinėms 

duomenų bazėms turi pateikti atsakymą į užklausą, vadovaujantis techninėmis specifikacijomis. 

5. Europolas rengia mokymą EPRIS techninio naudojimo klausimais. 

6. Europolas yra atsakingas už procedūras, nurodomas 49 ir 50 straipsniuose. 

65 straipsnis 

eu-LISA pareigos maršruto parinktuvo projektavimo ir kūrimo etapu 

1. eu-LISA užtikrina, kad maršruto parinktuvo centrinė infrastruktūra būtų eksploatuojama pagal šį 

reglamentą. 

2. eu-LISA savo techninėse stotyse suteikia maršruto parinktuvui prieglobą ir užtikrina, kad šiame 

reglamente nustatytos funkcijos būtų vykdomos laikantis 66 straipsnio 1 dalyje nurodytų saugumo, 

prieinamumo, kokybės ir veiksmingumo sąlygų. 

3. eu-LISA yra atsakinga už maršruto parinktuvo kūrimą ir jo operacijoms atlikti būtinas techninio 

pritaikymo priemones. 

eu-LISA neturi prieigos prie asmens duomenų, tvarkomų per maršruto parinktuvą. 

eu-LISA apibrėžia sąveikumo komponentų, įskaitant jų ryšių infrastruktūras, fizinės struktūros projektą 

bei nustato technines specifikacijas ir jų plėtojimą, kiek tai susiję su centrine infrastruktūra ir saugaus 

ryšio infrastruktūra. Projektą tvirtina valdančioji taryba, gavusi iš Komisijos palankią nuomonę. eu-

LISA taip pat įdiegia visas sąveikumo komponentų pritaikymo priemones, kurios yra būtinos dėl šiame 

reglamente numatyto maršruto parinktuvo sukūrimo. 

Komisijai patvirtinus 37 straipsnio 6 dalyje numatytas priemones, eu-LISA kuo skubiau sukuria ir 

įdiegia maršruto parinktuvą. 

Kūrimas apima techninių specifikacijų parengimą ir įgyvendinimą, bandymus bei bendrą projekto 

valdymą ir koordinavimą. 

4. Projektavimo ir kūrimo etapu reglamentų (ES) 2019/817 ir (ES) 2019/818 54 straipsniuose minima 

Sąveikumo projekto valdyba reguliariai posėdžiauja. Ji užtikrina tinkamą maršruto parinktuvo 

projektavimo ir kūrimo etapo valdymą. 

Sąveikumo projekto valdyba kiekvieną mėnesį teikia eu-LISA valdančiajai tarybai rašytines projekto 

pažangos ataskaitas. Sąveikumo projekto valdyba neturi teisės priimti sprendimų ir neturi jokių 

įgaliojimų atstovauti eu-LISA valdančiosios tarybos nariams. 

77 straipsnyje minima patariamoji grupė reguliariai posėdžiauja, kol maršruto parinktuvas pradės 

veikti. Po kiekvieno posėdžio ši grupė atsiskaito Sąveikumo projekto valdybai. Ji teikia technines 

ekspertines žinias, kad padėtų vykdyti Sąveikumo projekto valdybos užduotis, ir stebi, koks yra 

valstybių narių pasirengimo lygis. 

66 straipsnis 

eu-LISA pareigos pradėjus veikti maršruto parinktuvui 

1. Maršruto parinktuvui pradėjus veikti, eu-LISA yra atsakinga už maršruto parinktuvo centrinės 

infrastruktūros techninį valdymą, įskaitant jos priežiūrą ir technologinę plėtrą. Bendradarbiaudama su 
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valstybėmis narėmis ji užtikrina, kad, remiantis sąnaudų ir naudos analize, būtų taikomos geriausios 

turimos technologijos. eu-LISA taip pat yra atsakinga už būtinos ryšių infrastruktūros techninį 

valdymą. 

Maršruto parinktuvo techninis valdymas apima visas užduotis ir techninius sprendimus, būtinus 

siekiant užtikrinti maršruto parinktuvo veikimą ir nepertraukiamą paslaugų valstybėms narėms ir 

Europolui teikimą pagal šį reglamentą visą parą kasdien. Jis apima techninės priežiūros darbus ir 

techninius pakeitimus, būtinus siekiant užtikrinti, kad maršruto parinktuvas veiktų palaikant 

pakankamą techninės kokybės lygį, visų pirma kiek tai susiję su parengtimi ir laiku, per kurį turi būti 

pateikiami atsakymai į užklausas nacionalinėms duomenų bazėms ir Europolo duomenų bazėms, 

vadovaujantis techninėmis specifikacijomis. 

Maršruto parinktuvas turi būti sukurtas ir valdomas taip, kad būtų užtikrinta greita, veiksminga ir 

valdoma prieiga, visapusiška ir nepertraukiama maršruto parinktuvo parengtis ir valstybių narių 

kompetentingų institucijų ir Europolo veiklos poreikius atitinkantis laikas, per kurį atsakoma į 

užklausas. 

2. Nedarant poveikio Europos Sąjungos pareigūnų tarnybos nuostatų, nustatytų Tarybos reglamente 

(EEB, Euratomas, EAPB) Nr. 259/6842, 17 straipsniui, visiems savo darbuotojams, kurie turi dirbti su 

sąveikumo komponentuose saugomais duomenimis, eu-LISA taiko tinkamas profesinės paslapties 

taisykles arba kitas lygiavertes taisykles, kuriomis reglamentuojami konfidencialumo 

įsipareigojimai. Ši pareiga taikoma ir tokiems darbuotojams išėjus iš tarnybos ar darbo arba nutraukus 

savo veiklą. 

eu-LISA neturi prieigos prie asmens duomenų, tvarkomų per maršruto parinktuvą. 

3. eu-LISA taip pat vykdo užduotis, susijusias su mokymu maršruto parinktuvo techninio naudojimo 

klausimais. 

8 SKYRIUS 

KITŲ GALIOJANČIŲ TEISĖS AKTŲ DALINIAI PAKEITIMAI 

67 straipsnis 

Sprendimų 2008/615/TVR ir 2008/616/TVR daliniai pakeitimai 

1. Sprendime 2008/615/TVR 2–6 straipsniai ir 2 skyriaus 2 ir 3 skirsniai pakeičiami valstybių 

narių, kurioms šis reglamentas privalomas, atžvilgiu nuo šio reglamento nuostatų, susijusių su 

maršruto parinktuvu, taikymo pradžios dienos, kaip apibrėžta 74 straipsnyje.  

Todėl Sprendimo 2008/615/TVR 2–6 straipsniai ir 2 skyriaus 2 ir 3 skirsniai išbraukiami nuo 

šio reglamento nuostatų, susijusių su maršruto parinktuvu, taikymo pradžios dienos, kaip 

apibrėžta 74 straipsnyje. 

2. Sprendime 2008/616/TVR 2–5 skyriai ir 18, 20 ir 21 straipsniai pakeičiami valstybių narių, 

kurioms šis reglamentas privalomas, atžvilgiu nuo šio reglamento nuostatų, susijusių su 

maršruto parinktuvu, taikymo pradžios dienos, kaip apibrėžta 74 straipsnyje.  

Todėl Sprendimo 2008/616/TVR 2–5 skyriai ir 18, 20 ir 21 straipsniai išbraukiami nuo šio reglamento 

nuostatų, susijusių su maršruto parinktuvu, taikymo pradžios dienos, kaip apibrėžta 74 straipsnyje. 

                                                 
42 OL L 56, 1968 3 4, p. 1. 
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68 straipsnis 

Reglamento (ES) 2018/1726 daliniai pakeitimai 

Reglamentas (ES) 2018/1726 iš dalies keičiamas taip: 

(1) įterpiamas šis 13a straipsnis: 

„13a straipsnis 

Su maršruto parinktuvu susijusios užduotys  

 

Kalbant apie Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) .../...* [šis reglamentas], 

agentūra atlieka tuo reglamentu jai pavestas su maršruto parinktuvu susijusias užduotis. 

___________ 

* xy Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) [numeris] dėl [oficialiai 

patvirtintas pavadinimas] (OL L....)“; 

 

17 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

 

„3. Agentūros būstinė yra Taline (Estija). 

 

Su kūrimu ir operacijų valdymų susijusios užduotys, nurodomos 1 straipsnio 4 ir 5, 3–8 

ir 9, 11 bei 13a straipsniuose, vykdomos Strasbūre (Prancūzija) esančioje techninėje 

stotyje. 

 

Atsarginė stotis, pajėgi užtikrinti didelės apimties IT sistemos veikimą tokios sistemos 

gedimo atveju, įrengiama Pongau Sankt Johane (Austrija).“ 

69 straipsnis 

Reglamento (ES) 2019/817 daliniai pakeitimai 

Reglamento (ES) 2019/817 6 straipsnio 2 dalis papildoma šiuo d punktu: 

„d) saugi EPP ir Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) .../...* [šis 

reglamentas] sukurto maršruto parinktuvo ryšių infrastruktūra. 

___________ 

* xy Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) [numeris] dėl [oficialiai 

patvirtintas pavadinimas] (OL L....)“. 

 

70 straipsnis 

Reglamento (ES) 2019/818 daliniai pakeitimai 

Reglamentas (ES) 2019/818 iš dalies keičiamas taip: 

(1) 6 straipsnio 2 dalis papildoma šiuo d punktu: 

„d) saugi EPP ir Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) .../...* [šis 

reglamentas] sukurto maršruto parinktuvo ryšių infrastruktūra. 
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___________ 

* xy Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) [numeris] dėl [oficialiai 

patvirtintas pavadinimas] (OL L....)“. 

 

(2) 39 straipsnio 1 ir 2 dalys pakeičiamos taip: 

 

 

„1. Sukuriama centrinė ataskaitų ir statistinių duomenų saugykla (CASS), siekiant padėti 

įgyvendinti SIS, EURODAC, ECRIS-TCN tikslus pagal atitinkamus teisės aktus, kuriais tos 

sistemos reglamentuojamos, ir teikti tarpsisteminius statistinius duomenis bei analitines 

ataskaitas politiniais, veiklos ir duomenų kokybės užtikrinimo tikslais. CASS taip pat remiami 

reglamento „Priumas II“ tikslai.“; 

 

 „2. eu-LISA sukuria ir savo techninėse stotyse įdiegia CASS, kurioje saugomi duomenys ir 

statistika, minimi Reglamento (ES) 2018/1862 74 straipsnyje ir Reglamento (ES) 2019/816 32 

straipsnyje, logiškai atskirti ES informacine sistema, bei vykdo jos prieglobą. eu-LISA taip pat 

renka duomenis ir statistiką iš maršruto parinktuvo, nurodomo Reglamento (ES) …/… * [šis 

reglamentas] 65 straipsnio 1 dalyje. Prieiga prie CASS suteikiama tik ataskaitų teikimo ir 

statistinių duomenų rinkimo tikslais institucijoms, nurodytoms Reglamento (ES) 2018/1862 74 

straipsnyje, Reglamento (ES) 2019/816 32 straipsnyje ir Reglamento (ES) …/… * [šis 

reglamentas] 65 straipsnio 1 dalyje, naudojant kontroliuojamą, saugią prieigą ir konkrečius 

naudotojų profilius. 

9 SKYRIUS 

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

71 straipsnis 

Ataskaitų teikimas ir statistiniai duomenys 

1. Tinkamai įgalioti valstybių narių kompetentingų institucijų, Komisijos, Europolo ir eu-LISA 

darbuotojai turi prieigą prie maršruto parinktuvo tik ataskaitų teikimo ir statistinių duomenų rinkimo 

tikslais, kad susipažintų su šiais duomenimis:  

(a) užklausų, kurias pateikė valstybė narė ir Europolas, skaičiumi, 

(b) užklausų skaičiumi pagal duomenų kategoriją, 

(c) kiekvienai prijungtai duomenų bazei pateiktų užklausų skaičiumi, 

(d) sutapčių kiekvienoje valstybės narės duomenų bazėje skaičiumi pagal duomenų kategoriją, 

(e) sutapčių Europolo duomenų bazėse skaičiumi pagal duomenų kategoriją, 

(f) patvirtintų atitikčių, kai buvo keičiamasi pagrindiniais duomenimis, skaičiumi ir 

(g) per maršruto parinktuvą bendrai tapatybės duomenų saugyklai pateiktų užklausų skaičiumi. 

Iš duomenų turi būti neįmanoma nustatyti asmenų tapatybės.  

2. Tinkamai įgalioti valstybių narių kompetentingų institucijų, Europolo ir Komisijos darbuotojai turi 

prieigą prie EUCARIS tik ataskaitų teikimo ir statistinių duomenų rinkimo tikslais, kad susipažintų su 

šiais duomenimis:  
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(a) užklausų, kurias pateikė valstybė narė ir Europolas, skaičiumi, 

(b) kiekvienai prijungtai duomenų bazei pateiktų užklausų skaičiumi ir 

(c) sutapčių kiekvienoje valstybės narės duomenų bazėje skaičiumi.  

Iš duomenų turi būti neįmanoma nustatyti asmenų tapatybės.  

3. Tinkamai įgalioti valstybių narių kompetentingų institucijų, Komisijos ir Europolo darbuotojai turi 

prieigą prie EPRIS tik ataskaitų teikimo ir statistinių duomenų rinkimo tikslais, kad susipažintų su šiais 

duomenimis:  

(a) užklausų, kurias pateikė valstybė narė ir Europolas, skaičiumi, 

(b) užklausų kiekvienai prijungtai rodyklės sistemai skaičiumi ir 

(c) sutapčių kiekvienoje valstybės narės duomenų bazėje skaičiumi.  

Iš duomenų turi būti neįmanoma nustatyti asmenų tapatybės. 

4. eu-LISA saugo tose dalyse nurodomus duomenis. 

Duomenys suteikia 1 dalyje nurodomoms valdžios institucijoms galimybę gauti individualiems 

poreikiams pritaikytas ataskaitas ir statistinius duomenis, siekiant pagerinti bendradarbiavimo 

teisėsaugos srityje veiksmingumą. 

72 straipsnis 

Išlaidos 

1. Išlaidos, patirtos dėl maršruto parinktuvo ir EPRIS sukūrimo ir veikimo, padengiamos Sąjungos 

bendrojo biudžeto lėšomis. 

2. Išlaidos, patirtos dėl esamos nacionalinės infrastruktūros integravimo ir jos prijungimo prie maršruto 

parinktuvo ir EPRIS, taip pat išlaidos, patirtos dėl nacionalinių veido atvaizdų duomenų bazių ir 

nacionalinių policijos registrų rodyklės sistemų sukūrimo nusikalstamos veikos prevencijos, 

išaiškinimo ir tyrimo tikslais, dengiamos Sąjungos bendrojo biudžeto lėšomis. 

Tai netaikoma išlaidoms, susijusioms su: 

(a) valstybių narių projektų valdymo biuru (posėdžiai, komandiruotės, biurai); 

(b) nacionalinių IT sistemų priegloba (patalpos, įdiegimas, elektros energija, vėsinimas); 

(c) nacionalinių IT sistemų veikimu (operatorių ir paramos sutartys); 

(d) nacionalinių ryšių tinklų projektavimu, kūrimu, diegimu, eksploatavimu ir technine priežiūra. 

3. Kiekviena valstybė narė dengia išlaidas, susijusias su 19 straipsnio 1 dalyje nurodytos taikomosios 

programos EUCARIS administravimu, naudojimu ir technine priežiūra. 

4. Kiekviena valstybė narė padengia savo išlaidas, susijusias su savo jungčių su maršruto parinktuvu ir 

EPRIS administravimu, naudojimu ir technine priežiūra. 

73 straipsnis 

Pranešimai 

1. Valstybės narės praneša eu-LISA apie 36 straipsnyje nurodytas institucijas, kurios gali naudotis 

maršruto parinktuvu ar turi prieigą prie jo. 
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2. eu-LISA praneša Komisijai apie sėkmingai atliktus bandymus, nurodytus 74 straipsnio 1 dalies b 

punkte. 

3. Valstybės narės praneša Komisijai, Europolui ir eu-LISA apie nacionalinius kontaktinius punktus. 

74 straipsnis 

Veikimo pradžia 

1. Komisija įgyvendinimo aktu nustato datą, nuo kurios valstybės narės ir Sąjungos agentūros gali 

pradėti naudoti maršruto parinktuvą, kai yra įvykdytos šios sąlygos:  

(a) priimtos priemonės, nurodytos 37 straipsnio 6 dalyje;  

(b) eu-LISA pranešė, kad sėkmingai atliktas išsamus maršruto parinktuvo bandymas, kurį 

agentūra atliko, bendradarbiaudama su valstybių narių institucijomis ir Europolu. 

Tame įgyvendinimo akte Komisija taip pat nustato datą, nuo kurios valstybės narės ir Sąjungos 

agentūros privalo pradėti naudoti maršruto parinktuvą. Ta data yra data praėjus vieniems metams nuo 

datos, nustatytos pagal šios dalies pirmą pastraipą. 

Komisija gali atidėti datą, nuo kurios valstybės narės ir Sąjungos privalo pradėti naudoti maršruto 

parinktuvą, ilgiausiai vieniems metams, jei atlikus maršruto parinktuvo įdiegimo vertinimą nustatoma, 

kad toks atidėjimas būtinas. Tas įgyvendinimo aktas priimamas laikantis 76 straipsnio 2 dalyje 

nurodytos procedūros. 

2. Komisija įgyvendinimo aktu nustato datą, nuo kurios valstybės narės ir Sąjungos agentūros turi 

pradėti naudoti EPRIS, kai yra įvykdytos šios sąlygos:  

(a) priimtos priemonės, nurodytos 44 straipsnio 7 dalyje;  

(b) Europolas pranešė, kad sėkmingai atliktas išsamus EPRIS bandymas, kurį agentūra atliko, 

bendradarbiaudama su valstybių narių institucijomis. 

3. Komisija įgyvendinimo aktu nustato datą, nuo kurios Europolas turi padaryti iš trečiųjų šalių gautus 

biometrinius duomenis prieinamus valstybėms narėms pagal 49 straipsnį, kai yra įvykdytos šios 

sąlygos: 

(a) maršruto parinktuvas veikia;  

(b) Europolas pranešė, kad sėkmingai atliktas išsamus jungties bandymas, kurį agentūra atliko, 

bendradarbiaudama su valstybių narių institucijomis ir eu-LISA. 

4. Komisija įgyvendinimo aktu nustato datą, nuo kurios Europolas turi turėti prieigą prie valstybių 

narių duomenų bazėse saugomų duomenų pagal 50 straipsnį, kai yra įvykdytos šios sąlygos: 

(a) maršruto parinktuvas veikia;  

(b) Europolas pranešė, kad sėkmingai atliktas išsamus jungties bandymas, kurį agentūra atliko, 

bendradarbiaudama su valstybių narių institucijomis ir eu-LISA. 

75 straipsnis 

Pereinamojo laikotarpio ir nukrypti leidžiančios nuostatos 

1. Valstybės narės ir Sąjungos agentūros pradeda taikyti 21–24 ir 47 straipsnius bei 50 straipsnio 6 dalį 

nuo datos, nustatytos pagal 74 straipsnio 1 dalies pirmą pastraipą; ši nuostata netaikoma valstybėms 

narėms, nepradėjusioms naudoti maršruto parinktuvo.  
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2. Valstybės narės ir Sąjungos agentūros pradeda taikyti 25–28 straipsnius ir 50 straipsnio 4 dalį nuo 

datos, nustatytos pagal 74 straipsnio 2 dalį. 

3. Valstybės narės ir Sąjungos agentūros pradeda taikyti 49 straipsnį nuo datos, nustatytos pagal 74 

straipsnio 3 dalį. 

4. Valstybės narės ir Sąjungos agentūros pradeda taikyti 50 straipsnio 1, 2, 3, 5 ir 7 dalis nuo datos, 

nustatytos pagal 74 straipsnio 4 dalį. 

76 straipsnis 

Komiteto procedūra 

1. Komisijai padeda komitetas. Tas komitetas – tai komitetas, kaip nustatyta Reglamente (ES) 

Nr. 182/2011.  

2. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Reglamento (ES) Nr. 182/2011 5 straipsnis. Jei komitetas 

nuomonės nepateikia, Komisija įgyvendinimo akto projekto nepriima ir taikoma Reglamento (ES) 

Nr. 182/2011 5 straipsnio 4 dalies trečia pastraipa. 

77 straipsnis 

Patariamoji grupė 

eu-LISA Sąveikumo patariamosios grupės pareigos išplečiamos, įtraukiant į jas maršruto parinktuvą. 

Sąveikumo patariamoji grupė teikia eu-LISA ekspertines žinias, susijusias su maršruto parinktuvu, visų 

pirma rengiant jos metinę darbo programą ir jos metinę veiklos ataskaitą. 

78 straipsnis 

Praktinis vadovas 

Komisija, glaudžiai bendradarbiaudama su valstybėmis narėmis, Europolu ir eu-LISA, parengia 

praktinį šio reglamento įgyvendinimo ir valdymo vadovą. Praktiniame vadove pateikiamos techninės ir 

veiklos gairės, rekomendacijos ir geriausios patirties pavyzdžiai. Komisija priima praktinį vadovą kaip 

rekomendaciją. 

79 straipsnis 

Stebėsena ir vertinimas 

1. eu-LISA ir Europolas atitinkamai užtikrina, kad būtų nustatytos procedūros maršruto parinktuvo ir 

EPRIS kūrimui stebėti, atsižvelgiant į tikslus, susijusius su planavimu ir išlaidomis, ir maršruto 

parinktuvo ir EPRIS veikimui stebėti, atsižvelgiant į tikslus, susijusius su techniniais rezultatais, išlaidų 

efektyvumu, saugumu ir paslaugų kokybe. 

2. Ne vėliau kaip [praėjus vieniems metams nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos] ir vėliau kasmet 

maršruto parinktuvo kūrimo etapu eu-LISA atitinkamai Europos Parlamentui ir Tarybai teikia ataskaitą 

dėl pažangos, padarytos kuriant maršruto parinktuvą. Toje ataskaitoje pateikiama išsami informacija 

apie patirtas išlaidas ir informacija apie riziką, galinčią turėti įtakos bendroms išlaidoms, kurios pagal 

72 straipsnį turi būti dengiamos Sąjungos bendrojo biudžeto lėšomis. 

Pasibaigus maršruto parinktuvo kūrimo etapui, eu-LISA pateikia Europos Parlamentui ir Tarybai 

ataskaitą, kurioje išsamiai paaiškinama, kaip buvo įgyvendinti tikslai, visų pirma su planavimu ir 

išlaidomis susiję tikslai, ir pagrindžiami bet kokie nukrypimai. 
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3. Ne vėliau kaip [praėjus vieniems metams nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos] ir vėliau kasmet 

EPRIS kūrimo etapu Europolas Europos Parlamentui ir Tarybai teikia ataskaitą dėl pažangos, padarytos 

rengiantis šio reglamento įgyvendinimui ir kuriant EPRIS, kurioje pateikiama išsami informacija apie 

patirtas išlaidas ir informacija apie riziką, galinčią turėti įtakos bendroms išlaidoms, kurios pagal 72 

straipsnį turi būti dengiamos Sąjungos bendrojo biudžeto lėšomis. 

Pasibaigus EPRIS kūrimo etapui, Europolas pateikia Europos Parlamentui ir Tarybai ataskaitą, kurioje 

išsamiai paaiškinama, kaip buvo įgyvendinti tikslai, visų pirma su planavimu ir išlaidomis susiję 

tikslai, ir pagrindžiami bet kokie nukrypimai. 

4. Techninės priežiūros tikslais eu-LISA ir Europolas turi prieigą prie būtinos informacijos, susijusios 

su atitinkamai maršruto parinktuvo ir EPRIS atliekamomis duomenų tvarkymo operacijomis. 

5. Praėjus dvejiems metams nuo maršruto parinktuvo veikimo pradžios ir vėliau kas dvejus metus eu-

LISA teikia Europos Parlamentui, Tarybai ir Komisijai maršruto parinktuvo techninio veikimo, 

įskaitant jo saugumą, ataskaitą. 

6. Praėjus dvejiems metams nuo EPRIS veikimo pradžios ir vėliau kas dvejus metus Europolas teikia 

Europos Parlamentui, Tarybai ir Komisijai EPRIS techninio veikimo, įskaitant jos saugumą, ataskaitą. 

7. Praėjus trejiems metams nuo maršruto parinktuvo ir EPRIS veikimo pradžios, nustatytos kaip 

nurodyta 74 straipsnyje, o vėliau kas ketverius metus Komisija parengia bendrąjį sistemos „Priumas II“ 

vertinimą, apimantį: 

(a) šio reglamento taikymo vertinimą; 

(b) šio reglamento tikslų įgyvendinimo rezultatų ir poveikio pagrindinėms teisėms vertinimą; 

(c) sistemos „Priumas II“ veikimo ir darbo praktikos poveikį, rezultatyvumą ir efektyvumą, 

atsižvelgiant į jos tikslus, įgaliojimus ir užduotis; 

(d) sistemos „Priumas II“ saugumo vertinimą. 

Komisija vertinimo ataskaitą perduoda Europos Parlamentui, Tarybai, Europos duomenų apsaugos 

priežiūros pareigūnui ir Europos Sąjungos pagrindinių teisių agentūrai. 

8. Valstybės narės ir Europolas teikia eu-LISA ir Komisijai informaciją, reikalingą 2 ir 5 dalyse 

nurodytoms ataskaitoms parengti. Ši informacija neturi trikdyti darbo metodų ar apimti informacijos, 

atskleidžiančios paskirtųjų institucijų šaltinius, darbuotojus arba jų atliekamus tyrimus. 

9. Valstybės narės pateikia Europolui ir Komisijai informaciją, reikalingą šio straipsnio 3 ir 6 dalyse 

nurodytoms ataskaitoms parengti. Ši informacija neturi trikdyti darbo metodų ar apimti informacijos, 

atskleidžiančios paskirtųjų institucijų šaltinius, darbuotojus arba jų atliekamus tyrimus. 

10. Valstybės narės, eu-LISA ir Europolas teikia Komisijai informaciją, reikalingą 7 dalyje 

nurodytiems vertinimams parengti. Valstybės narės taip pat pateikia Komisijai patvirtintų atitikčių 

valstybių narių duomenų bazėse skaičių pagal duomenų kategoriją. 

80 straipsnis 

Įsigaliojimas ir taikymas 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 
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Šis reglamentas pagal Sutartis privalomas visas ir tiesiogiai taikomas valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 

Europos Parlamento vardu Tarybos vardu 

Pirmininkas Pirmininkas 
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FINANSINĖ TEISĖS AKTO PASIŪLYMO PAŽYMA 

1. TEISĖKŪROS INICIATYVOS STRUKTŪRA  

1.1. Teisėkūros iniciatyvos pavadinimas 

Pasiūlymas dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl automatinio keitimosi 

duomenimis policijos bendradarbiavimo srityje („Priumas II“), kuriuo iš dalies keičiami 

Tarybos sprendimai 2008/615/TVR ir 2008/616/TVR ir Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (ES) 2018/1726, Reglamentas (ES) 2019/817 ir Reglamentas (ES) 2019/818. 

1.2. Atitinkama (-os) politikos sritis (-ys) 

Politikos sritis: vidaus reikalai 

Veikla: saugumas 

1.3. Pasiūlymas susijęs su:  

 nauju veiksmu  

 nauju veiksmu, kurio bus imtasi įgyvendinus bandomąjį projektą ir (arba) atlikus 

parengiamuosius veiksmus43  

 esamo veiksmo galiojimo pratęsimu  

 vieno ar daugiau veiksmų sujungimu arba nukreipimu į kitą / naują veiksmą  

1.4. Tikslas (-ai) 

1.4.1. Bendrasis (-ieji) tikslas (-ai)  

Tikimasi, kad ši iniciatyva, kurios imtasi reaguojant į būtinus veiklos poreikius ir Tarybos 

raginimus apsvarstyti galimybę peržiūrėti Priumo sprendimus44, siekiant išplėsti jų taikymo 

sritį ir atnaujinti būtinus techninius ir teisinius reikalavimus, padės sustiprinti automatinio 

keitimosi duomenimis pagal Priumo sistemą veiklą, taip padedant valstybių narių teisėsaugos 

institucijoms kovoti su nusikalstamumu.  

1.4.2. Konkretus (-ūs) tikslas (-ai)  

Iniciatyva siekiama šių tikslų: 

1) I konkretus tikslas: pateikti techninį veiksmingo automatinio ES teisėsaugos institucijų 

tarpusavio keitimosi duomenimis sprendimą, kuriuo užtikrinama, kad jos žinotų apie 

atitinkamus duomenis, turimus kitos valstybės narės nacionalinėje duomenų bazėje;  

2) II konkretus tikslas: užtikrinti, kad visoms kompetentingoms teisėsaugos institucijoms 

būtų prieinama daugiau atitinkamų duomenų (t. y. veido atvaizdų ir informacijos apie 

teistumą) iš kitų valstybių narių nacionalinių duomenų bazių; 

3) III konkretus tikslas: užtikrinti, kad teisėsaugos institucijoms būtų prieinami 

atitinkami duomenys (kalbant apie duomenų šaltinius) iš Europolo duomenų bazių ir kad 

Europolas visapusiškai išnaudotų savo duomenų potencialą; 

                                                 
43 Kaip nurodyta Finansinio reglamento 58 straipsnio 2 dalies a arba b punkte. 
44 Tarybos sprendimai 2008/615/TVR ir 2008/616/TVR. 
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4) IV konkretus tikslas: suteikti teisėsaugos institucijoms veiksmingą prieigą prie faktinių 

duomenų, atitinkančių duomenis su žyma „atitiktis“, esančius kitos valstybės narės 

nacionalinėje duomenų bazėje arba Europolo duomenų bazėje. 
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1.4.3. Numatomas (-i) rezultatas (-ai) ir poveikis 

Nurodyti poveikį, kurį teisėkūros iniciatyva turėtų padaryti tiksliniams naudos gavėjams (tikslinėms grupėms). 

Iniciatyva padės veiksmingai reaguoti į nustatytas problemas ir sustiprinti dabartinę Priumo 

sistemą tiksliniais bei tvirtais papildomais pajėgumais, kad būtų didesniu mastu remiamos 

valstybių narių pastangos sustiprinti keitimosi informacija veiklą siekiant galutinio tikslo – 

užkardyti ir tirti nusikalstamas veikas ir teroristinius nusikaltimus, visapusiškai gerbiant 

pagrindines teises. 

Galutiniai tinkamiausių galimybių naudos gavėjai yra piliečiai, kurie tiesiogiai arba 

netiesiogiai gaus naudos iš veiksmingesnės kovos su nusikalstamumu ir žemesnio jo lygio. 

Kalbant apie efektyvumą, pagrindiniai naudos gavėjai yra nacionalinės teisėsaugos 

institucijos. Pagal iniciatyvą numatomi veiksmingi sprendimai, kaip spręsti uždavinius, kurie 

kitu atveju turėtų būti sprendžiami didesnėmis sąnaudomis arba ne taip veiksmingai. 

1.4.4. Veiklos rezultatų rodikliai  

Nurodyti pažangos ir pasiekimų stebėsenos rodiklius. 

Maršruto parinktuvą ir EPRIS bus pradėta kurti įvykdžius būtinas sąlygas, t. y. kai teisėkūros 

institucijos priims pasiūlymą ir kai bus įvykdytos būtinos techninės sąlygos. Maršruto 

parinktuvo kūrimo darbas pradedamas kaip naujas projektas, o kuriant EPRIS turėtų būti 

remiamasi dabartiniu ADEP.EPRIS projektu. 

Konkretus tikslas: iki nustatyto termino sistemą parengti veiklai. 

Iki 2023 m. pasiūlymas pateikiamas teisėkūros institucijoms priimti. Atsižvelgus į tai, kiek 

laiko prireikė kitiems pasiūlymams priimti, daroma prielaida, kad priėmimo procesas bus 

užbaigtas per 2024 m. 

Remiantis ta prielaida nustatoma sistemos kūrimo pradžios data (PD) – 2025 m.; tai yra 

atskaitos taškas, nuo kurio bus skaičiuojama įvairių etapų trukmė, o ne nustatomos konkrečios 

datos. Jeigu teisėkūros institucijos pasiūlymą priims vėliau, tvarkaraštis atitinkamai pasislinks.  

Manoma, kad maršruto parinktuvas ir EPRIS bus kuriami 2025–2026 m., o planuojama jų 

veikimo pradžia – 2027 m. 

Remiantis toliau nurodomais pagrindiniais rodikliais bus galima stebėti, kaip įgyvendinami 

konkretūs tikslai ir kokie yra jų rezultatai. 

I konkretus tikslas: pateikti techninį veiksmingo automatinio keitimosi duomenimis 

sprendimą. 

– Naudojimosi atvejų skaičius (t. y. teikiamų užklausų, kurias galima apdoroti per 

maršruto parinktuvą, skaičius) per nustatytą laikotarpį. 

– Naudojimosi atvejų skaičius (t. y. teikiamų užklausų, kurias galima apdoroti per 

EPRIS, skaičius) per nustatytą laikotarpį. 

II konkretus tikslas: užtikrinti didesnį atitinkamų duomenų prieinamumą. 

–  Užklausų dėl veido atvaizdų skaičius 

 –  Užklausų dėl informacijos apie teistumą skaičius 

–  Pagal užklausas dėl veido atvaizdų nustatytų atitikčių skaičius 

–  Pagal užklausas dėl informacijos apie teistumą nustatytų atitikčių skaičius 



 

LT 53  LT 

 

III konkretus tikslas: užtikrinti, kad teisėsaugos institucijoms būtų prieinami atitinkami 

duomenys (kalbant apie duomenų šaltinius) iš Europolo duomenų bazių ir kad Europolas 

visapusiškai išnaudotų savo duomenų potencialą. 

–  Užklausų dėl Europolo biometrinių duomenų iš trečiųjų šalių skaičius 

–  Atitikčių su Europolo biometriniais duomenimis iš trečiųjų šalių skaičius 

–  Europolo teikiamų užklausų skaičius 

–  Atitikčių pagal Europolo teikiamas užklausas skaičius 

IV konkretus tikslas: suteikti teisėsaugos institucijoms veiksmingą prieigą prie faktinių 

duomenų, atitinkančių duomenis su žyma „atitiktis“, esančius kitos valstybės narės 

nacionalinėje duomenų bazėje arba Europole. 

– Pateikus užklausas nustatytų atitikčių skaičius, palyginti su atvejų, kai buvo prašyta 

keistis pagrindiniais duomenimis, skaičiumi 

1.5. Teisėkūros iniciatyvos pagrindas  

1.5.1. Trumpalaikiai arba ilgalaikiai poreikiai, įskaitant išsamų teisėkūros iniciatyvos įgyvendinimo 

pradinio etapo tvarkaraštį 

Kad ši teisėkūros iniciatyva būtų pradėta įgyvendinti, ES ir nacionaliniu lygmenimis reikia 

techninių ir procedūrinių priemonių, kurios turėtų būti pradėtos taikyti, kai įsigalios 

persvarstytas teisės aktas. Atsižvelgiant į priemones, ilgainiui reikėtų padidinti atitinkamus 

išteklius, visų pirma žmogiškuosius išteklius.  

Pagrindiniai reikalavimai įsigaliojus šiam pasiūlymui yra šie: 

Sukurti Priumo sistemos maršruto parinktuvą, 

kad būtų pasiektas tikslas suteikti sistemos „Priumas II“ naudotojams vieną bendrą jungtį prie 

visų valstybių narių duomenų bazių ir Europolo duomenų bazių užklausoms dėl biometrinių 

duomenų teikti; 

numatytas naujas tolesnio pusiau automatinio keitimosi faktiniais duomenimis, atitinkančias 

duomenis su žyma „atitiktis“, procesas ES lygmeniu. 

Sukurti ir (arba) išplėsti EPRIS, 

kad būtų pasiektas tikslas suteikti sistemos „Priumas II“ naudotojams vieną bendrą jungtį prie 

visų dalyvaujančių valstybių narių duomenų bazių, kuriose saugoma informacija apie 

teistumą, užklausoms dėl informacijos apie teistumą teikti. 

Suteikti valstybėms narėms galimybę keistis naujų kategorijų duomenimis, 

kad galima būtų keistis veido atvaizdais ir informacija apie teistumą per sistemą „Priumas II“. 

Suteikti valstybėms narėms galimybę automatiškai tikrinti iš trečiųjų šalių gautus 

duomenis, saugomus Europole kaip Priumo sistemos dalyje, 

kad valstybės narės galėtų tikrinti biometrinius duomenis iš trečiųjų šalių per sistemą „Priumas 

II“. 

Suteikti Europolui galimybę tikrinti iš trečiųjų šalių gautus duomenis valstybių narių 

nacionalinėse bazėse, 
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kad Europolas galėtų naudoti iš trečiųjų šalių gautus duomenis atlikdamas paiešką valstybių 

narių duomenų bazėse per sistemą „Priumas II“. 

 

Kadangi turi būti pasiekti visi tikslai, visapusiškas sprendimas yra to, kas išdėstyta pirmiau, 

derinys. 

1.5.2. Sąjungos dalyvavimo pridėtinė vertė (gali būti susijusi su įvairiais veiksniais, pvz., 

koordinavimo nauda, teisiniu tikrumu, didesniu veiksmingumu ar papildomumu). Šiame 

punkte „Sąjungos dalyvavimo pridėtinė vertė“ – dalyvaujant Sąjungai užtikrinama vertė, 

papildanti vertę, kuri būtų užtikrinta vien valstybių narių veiksmais. 

Sunkūs nusikaltimai ir terorizmas yra tarpvalstybinio pobūdžio veikos. Todėl negalima 

veiksmingai su jomis kovoti vien nacionalinio lygmens veiksmais. Dėl šios priežasties, 

siekdamos kovoti su sunkių nusikaltimų ir terorizmo keliamomis grėsmėmis, valstybės narės 

nusprendžia bendradarbiauti, pasitelkdamos ES. 

Be to, dėl kintančių grėsmių saugumui, kurių kyla dėl to, kad nusikaltėliai įvairiais būdais 

naudojasi skaitmeninės pertvarkos, globalizacijos ir judumo teikiamais pranašumais, 

nacionalinių teisėsaugos institucijų darbui taip pat reikia veiksmingos ES lygmens paramos. 

ES lygmens veiksmai yra veiksmingas ir efektyvus būdas didinti valstybėms narėms teikiamą 

paramą kovos su sunkiais nusikaltimais ir terorizmu srityje, siekiant padėti joms atremti šias 

kintančias grėsmes. 

Įgyvendinus pasiūlymą būtų pasiekta masto ekonomija, nes užduotys ir paslaugos, kurias 

galima efektyviau atlikti ir teikti ES lygmeniu, būtų perkeltos iš nacionalinio lygmens ir 

perduotos Europolui. Todėl šiame pasiūlyme numatomi veiksmingi būdai, kaip spręsti 

uždavinius, kuriuos kitaip reikėtų spręsti didesnėmis sąnaudomis ir taikant 27 atskirus 

nacionalinius sprendimus, arba uždavinius, kurių dėl jų tarpvalstybinio pobūdžio apskritai 

neįmanoma spręsti nacionaliniu lygmeniu.  

 

1.5.3. Panašios patirties išvados 

Iš Priumo sprendimų vertinimo rezultatų matyti, kad: 

• Priumo sistema yra reikalinga, atsižvelgiant į dabartinius ir būsimus poreikius ir 

uždavinius, susijusius su saugumu, o kalbant tiksliau, su nusikalstamų veikų tyrimais. 

Valstybių narių teisėsaugos institucijų tarpusavio bendradarbiavimas ir keitimasis informacija 

bei galimybė ieškoti DNR, pirštų atspaudų ir transporto priemonių registracijos duomenų kitų 

valstybių narių duomenų bazėse ir juos palyginti baudžiamųjų veikų prevencijos ir tyrimo 

tikslais laikomi itin svarbiais užtikrinant ES vidaus saugumą ir jos piliečių apsaugą.  

• Priumo sprendimų koncepcija atitinka baudžiamųjų veikų tyrėjų, nusikaltimų aukų, 

kriminalistikos specialistų, duomenų bazių saugotojų ir praktikuojančių teisininkų poreikius, 

susijusius su sistemoje turimų duomenų kategorijomis.  

• Automatiškai keičiantis duomenimis pagal Priumo sistemą ir taip išvengiant būtinybės 

teikti užklausas kiekvienai valstybei narei dvišaliu būdu, teisėsaugos institucijų vykdomo 

tarpusavio keitimosi informacija efektyvumas išauga tiek, kiek padidėja mainų sparta ir tam 

tikru mastu sumažėja administracinė našta. Nustatyta, kad ši nauda nusveria Priumo sistemai 

įdiegti reikalingas investicijas. Be to, automatinė Priumo sistema suteikia galimybę sutaupyti 

daug darbo laiko. Vis dėlto dar esama administracinės naštos, susijusios su sistemos 
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nustatomų atitikčių ir teikiamų ataskaitų patikra, taip pat su informacijos, kuria keičiamasi 

vėlesniu etapu, gavimu ir (arba) perdavimu. 

• Nuo tada, kai Priumo sprendimai buvo priimti 2008 m., taip pat atsirado daug naujovių 

ir pokyčių, susijusių su ES teisine sistema, veiklos poreikiais ir techninėmis bei kriminalistikos 

galimybėmis. Sukurta keletas ES ir tarptautinių iniciatyvų ir sistemų, kuriomis siekiama 

palengvinti teisėsaugos institucijų tarpusavio keitimąsi informacija. Daugiausia yra 

papildomumo tarp Priumo sprendimų ir kitų atitinkamų ES arba tarptautinių teisės aktų, 

įskaitant sąveikumo sistemą. Taip pat yra papildomumo su kai kuriomis skirtingos paskirties 

ES centrinėmis informacinėmis sistemomis. Gali būti nustatyta potenciali Europolo ir 

sąveikumo sistemos sąveika. 

• Vis dėlto Priumo sprendimų įgyvendinimo procesas buvo lėtas. Nuo galutinio 

įgyvendinimo termino, t. y. 2011 m. rugpjūčio 26 d., praėjus beveik dešimtmečiui iš tikrųjų ne 

visos valstybės narės yra užbaigusios vertinimo procedūrą ir kelios dvišalės jungtys nėra 

įdiegtos dėl techninio sudėtingumo ir susijusių didelių finansinių bei žmogiškųjų išteklių. 

Todėl teikti užklausas tikrinant duomenis kai kuriose valstybėse narėse neįmanoma, jei nėra 

įdiegta atitinkama dvišalė jungtis. Dėl to varžomas pajėgumas nustatyti nusikaltėlius ir 

tarpvalstybines nusikaltimų tarpusavio sąsajas, o tai trukdo keistis informacija Priumo 

sistemoje ir tai sistemai veikti. 

• Tai, kad tolesnis keitimasis informacija nustačius atitiktį Priumo sistemoje vyksta pagal 

nacionalinę teisę ir todėl nepatenka į Priumo sprendimų taikymo sritį, taip pat nurodoma kaip 

problema, trukdanti Priumo sistemai veikti. Dėl nevienodų nacionalinių taisyklių ir procedūrų 

keitimasis tolesniais duomenimis nustačius atitiktį iš tikrųjų yra tiek skirtingas, kad po to, kai 

nustatoma atitiktis, atitinkamos informacijos kartais tenka laukti savaitėmis ar net mėnesiais. 

1.5.4. Suderinamumas su daugiamete finansine programa ir galima sinergija su kitomis 

atitinkamomis priemonėmis 

 Investicijos, kurių reikia ES lygmeniu, yra suderinamos su 2021–2027 m. daugiamete 

finansine programa ir išlaidų kategorijose „Saugumas ir gynyba“ ir „Migracija ir sienų 

valdymas“ numatytu finansavimu. 

1.5.5. Įvairių turimų finansavimo galimybių vertinimas, įskaitant perskirstymo mastą 

Asignavimai, kurių reikia sistemos „Priumas II“ kūrimui finansuoti, nėra numatyti Europolui 

ir eu-LISA skirtuose DFF asignavimuose, nes tai – naujas pasiūlymas, kuriam reikiamos 

sumos jo rengimo metu nebuvo žinomos. Siūloma padidinti Europolui ir eu-LISA skirtus 

asignavimus 2024, 2025, 2026 ir 2027 m., atitinkamai sumažinant Vidaus saugumo fondui 

(VSF) ir Sienų valdymo ir vizų priemonei skirtas asignavimų sumas.  
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1.6. Teisėkūros iniciatyvos trukmė ir finansinis poveikis 

 trukmė ribota  

 pasiūlymas (iniciatyva) galioja nuo MMMM [MM DD] iki MMMM [MM DD],  

 finansinis poveikis nuo MMMM iki MMMM. 

 trukmė neribota 

įgyvendinimo pradinis laikotarpis – nuo 2024 iki 2026 m.,  

vėliau – visuotinis taikymas. 

1.7. Numatytas (-i) valdymo būdas (-ai)45  

 Tiesioginis valdymas, vykdomas Komisijos: 

– X padalinių, įskaitant Sąjungos delegacijų darbuotojus;  

–  vykdomųjų įstaigų.  

 Pasidalijamasis valdymas kartu su valstybėmis narėmis.  

 Netiesioginis valdymas, biudžeto vykdymo užduotis perduodant: 

 tarptautinėms organizacijoms ir jų agentūroms (nurodyti); 

 EIB ir Europos investicijų fondui; 

 įstaigoms, nurodytoms Finansinio reglamento 70 ir 71 straipsniuose; 

 viešosios teisės reglamentuojamoms įstaigoms; 

 įstaigoms, kurių veiklą reglamentuoja privatinė teisė ir kurioms pavesta teikti viešąsias 

paslaugas, jeigu jos pateikia pakankamas finansines garantijas; 

 įstaigoms, kurių veiklą reglamentuoja valstybės narės privatinė teisė, kurioms pavesta 

įgyvendinti viešojo ir privačiojo sektorių partnerystę ir kurios pateikia pakankamas finansines 

garantijas; 

 atitinkamame pagrindiniame akte nurodytiems asmenims, kuriems pavesta vykdyti 

konkrečius veiksmus BUSP srityje pagal ES sutarties V antraštinę dalį. 

Pastabos 

Etapai Kūrimo etapas Veiklos 

etapas 

Valdymo 

būdas 

Subjektas 

Kūrimas ir techninė priežiūra 

(maršruto parinktuvo ir 

EPRIS) 

X X Netiesioginis eu-LISA  

Europolas  

 

 

Europolo duomenų bazių 

pritaikymas  

X X Netiesioginis Europolas 

                                                 
45 Informacija apie valdymo būdus ir nuorodos į Finansinį reglamentą pateikiamos svetainėje „BudgWeb“ 

https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/man/budgmanag/Pages/budgmanag.aspx. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/man/budgmanag/Pages/budgmanag.aspx
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Etapai Kūrimo etapas Veiklos 

etapas 

Valdymo 

būdas 

Subjektas 

Esamų nacionalinių duomenų 

bazių plėtojimas arba 

tobulinimas, nacionalinių 

sistemų integracija  

X X  Pasidalijama

sis  

 (arba 

tiesioginis)  

Komisija  

+  

valstybės 

narės 

 

Kūrimo etapas prasideda 2024 m. ir baigiasi, kol bus įgyvendinta kiekviena iniciatyvos dalis; šio etapo 

laikotarpis – 2024–2027 m. 

1. Tiesioginis valdymas, vykdomas Migracijos ir vidaus reikalų GD. Prireikus kūrimo laikotarpiu 

veiksmų tiesiogiai gali imtis ir Komisija. Tai visų pirma galėtų būti Sąjungos dotacijų forma teikiama 

finansinė parama veiklai (įskaitant paramą valstybių narių nacionalinėms valdžios institucijoms), 

viešųjų pirkimų sutartys ir (arba) nepriklausomų ekspertų patirtų sąnaudų kompensavimas. 

2. Pasidalijamasis valdymas. Kūrimo etapu valstybės narės turės pritaikyti savo nacionalines sistemas, 

kad galėtų jas prijungti prie maršruto parinktuvo ir EPRIS, ir numatyti keitimuisi veido atvaizdais ir 

informacija apie teistumą užtikrinti būtinas priemones.  

3. Netiesioginis valdymas. eu-LISA ir Europolas bus atsakingi už projekto IT komponentų, t. y. 

atitinkamai maršruto parinktuvo ir EPRIS, kūrimą. Šis darbas apimtų visus būtinus esamos struktūros 

pakeitimus, kurių reikia siekiant užtikrinti pasiūlyme aprašytus pajėgumus.  

Veiklos laikotarpiu eu-LISA vykdys visą techninę veiklą, susijusią su atitinkamai maršruto parinktuvo 

ir EPRIS technine priežiūra. 

Europolas plėtos savo sistemas ir vykdys jų techninę priežiūrą, kad būtų užtikrintas jose esamų 

duomenų prieinamumas taikant Priumo sistemą. 
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2. VALDYMO PRIEMONĖS  

2.1. Stebėsenos ir atskaitomybės taisyklės  

Nurodyti dažnumą ir sąlygas. 

eu-LISA ir Europolas atitinkamai užtikrina, kad būtų nustatytos procedūros maršruto 

parinktuvo ir EPRIS kūrimui stebėti, atsižvelgiant į tikslus, susijusius su planavimu ir 

išlaidomis, ir maršruto parinktuvo ir EPRIS veikimui stebėti, atsižvelgiant į tikslus, susijusius 

su techniniais rezultatais, išlaidų efektyvumu, saugumu ir paslaugų kokybe. 

Ne vėliau kaip praėjus vieniems metams nuo siūlomo reglamento priėmimo dienos ir vėliau 

kasmet maršruto parinktuvo kūrimo etapu eu-LISA Europos Parlamentui ir Tarybai teikia 

ataskaitą dėl pažangos kuriant maršruto parinktuvą. Ataskaitoje pateikiama išsami informacija 

apie patirtas išlaidas ir informacija apie bet kokią riziką, galinčią turėti įtakos bendroms 

išlaidoms, kurios turi būti dengiamos Sąjungos bendrojo biudžeto lėšomis. 

Pasibaigus maršruto parinktuvo kūrimo etapui, eu-LISA pateikia Europos Parlamentui ir 

Tarybai ataskaitą, kurioje išsamiai paaiškinama, kaip buvo įgyvendinti tikslai, visų pirma su 

planavimu ir išlaidomis susiję tikslai, ir pagrindžiami bet kokie nukrypimai. 

Ne vėliau kaip praėjus vieniems metams nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos ir vėliau 

kasmet EPRIS kūrimo etapu Europolas Europos Parlamentui ir Tarybai teikia ataskaitą dėl 

pažangos, padarytos rengiantis šio reglamento įgyvendinimui ir kuriant EPRIS, kurioje 

pateikiama išsami informacija apie patirtas išlaidas ir informacija apie riziką, galinčią turėti 

įtakos bendroms išlaidoms, kurios turi būti dengiamos Sąjungos bendrojo biudžeto lėšomis. 

Pasibaigus EPRIS kūrimo etapui, Europolas pateikia Europos Parlamentui ir Tarybai ataskaitą, 

kurioje išsamiai paaiškinama, kaip buvo įgyvendinti tikslai, visų pirma su planavimu ir 

išlaidomis susiję tikslai, ir pagrindžiami bet kokie nukrypimai. 

Techninės priežiūros tikslais eu-LISA ir Europolas turi prieigą prie būtinos informacijos, 

susijusios su atitinkamai maršruto parinktuve ir EPRIS atliekamomis duomenų tvarkymo 

operacijomis. 

Praėjus dvejiems metams nuo maršruto parinktuvo veikimo pradžios ir vėliau kas dvejus 

metus eu-LISA teikia Europos Parlamentui, Tarybai ir Komisijai maršruto parinktuvo 

techninio veikimo, įskaitant jo saugumą, ataskaitą. 

Praėjus dvejiems metams nuo EPRIS veikimo pradžios ir vėliau kas dvejus metus Europolas 

teikia Europos Parlamentui, Tarybai ir Komisijai maršruto parinktuvo techninio veikimo, 

įskaitant jos saugumą, ataskaitą. 

Praėjus trejiems metams nuo visų siūlomo reglamento elementų veikimo pradžios ir vėliau kas 

ketverius metus Komisija parengia bendrąjį sistemos „Priumas II“ vertinimą, apimantį: 

a) šio reglamento taikymo vertinimą; 

b) šio reglamento tikslų įgyvendinimo rezultatų ir poveikio pagrindinėms teisėms 

vertinimą; 

c) sistemos „Priumas II“ veikimo ir darbo praktikos poveikį, rezultatyvumą ir efektyvumą, 

atsižvelgiant į jos tikslus, įgaliojimus ir užduotis; 

d) sistemos „Priumas II“ saugumo vertinimą. 
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Komisija vertinimo ataskaitą perduoda Europos Parlamentui, Tarybai, Europos duomenų 

apsaugos priežiūros pareigūnui ir Europos Sąjungos pagrindinių teisių agentūrai. 

Valstybės narės ir Europolas pateikia eu-LISA ir Komisijai informaciją, reikalingą pirmiau 

minėtoms ataskaitoms parengti. Ši informacija neturi trikdyti darbo metodų ar apimti 

informacijos, atskleidžiančios paskirtųjų institucijų šaltinius, darbuotojus arba jų atliekamus 

tyrimus. 

Valstybės narės pateikia Europolui ir Komisijai informaciją, reikalingą pirmiau minėtoms 

ataskaitoms parengti. Ši informacija neturi trikdyti darbo metodų ar apimti informacijos, 

atskleidžiančios paskirtųjų institucijų šaltinius, darbuotojus arba jų atliekamus tyrimus.  

eu-LISA ir Europolas pateikia Komisijai informaciją, reikalingą vertinimams parengti. 

2,2. Valdymo ir kontrolės sistema (-os)  

2.2.1. Informacija apie nustatytą riziką ir jai sumažinti įdiegtą (-as) vidaus kontrolės sistemą (-as) 

Nustatyta toliau nurodyta rizika: 

– spaudimas veiklos ištekliams, atsirandantis dėl didėjančių duomenų srautų ir nuolat 

kintančio nusikalstamos veiklos pobūdžio; 

– eu-LISA ir Europolo užduočių ir jiems teikiamų užklausų gausėjimas;  

– veiklos poreikius atitinkančių pakankamų finansinių ir žmogiškųjų išteklių stoka; 

– IRT išteklių stoka, dėl kurios vėluojama atlikti būtinus pagrindinės sistemos pakeitimus ir 

atnaujinimus; 

– rizika, susijusi su Europolo atliekamu asmens duomenų tvarkymu ir būtinybe reguliariai 

vertinti ir pritaikyti procedūrines ir technines apsaugos priemones, siekiant užtikrinti asmens 

duomenų ir pagrindinių teisių apsaugą;  

– su maršruto parinktuvu susijusio parengiamojo darbo, kurį turi atlikti eu-LISA, ir su 

duomenims siųsti per maršruto parinktuvą reikalingos techninės sąsajos sukūrimu susijusio 

parengiamojo darbo, kurį turi atlikti valstybės narės ir Europolas, tarpusavio priklausomybė.  

Šią riziką galima sumažinti taikant projektų valdymo metodus, be kita ko, į kūrimo projektus 

įtraukiant nenumatytų aplinkybių galimybę ir užtikrinant pakankamą skaičių darbuotojų, kad 

jie spėtų atlikti užduotis esant labai dideliam darbo krūviui. Reikiamas darbuotojų skaičius 

paprastai apskaičiuojamas darant prielaidą, kad darbo krūvis nustatytu laikotarpiu bus 

pastovus, tačiau projektus įgyvendinant praktiškai darbo krūvis būna nepastovus ir prireikia 

daugiau išteklių. 

Naudojantis išorės rangovo paslaugomis šiam kūrimo darbui atlikti galimi keli rizikos 

veiksniai, visų pirma: 

1) rizika, kad rangovas nesugebės skirti projektui pakankamai išteklių arba kad jis 

suprojektuos ir sukurs sistemą, kuri nebus naujoviška; 

2) rizika, kad rangovas, siekdamas sumažinti sąnaudas, nevisapusiškai taikys administracines 

priemones ir metodus, taikytinus vykdant IT projektus; 

3) rizika, kad dėl su šiuo projektu nesusijusių priežasčių rangovui gali kilti finansinių 

sunkumų. 

Šiuos rizikos veiksnius galima sumažinti sudarant griežtais kokybės kriterijais pagrįstas 

sutartis, tikrinant rangovų rekomendacijas ir palaikant su jais glaudžius ryšius. Galiausiai, 
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prireikus gali būti nustatomos ir taikomos griežtos sankcijos bei nutraukimo sąlygos, bet tai 

turėtų būti kraštutinė priemonė.  

Europolas įgyvendina specialią vidaus kontroles sistemą, kuri grindžiama Europos Komisijos 

vidaus kontrolės sistema ir pirmine Rėmimo organizacijų komiteto integruotos vidaus 

kontrolės sistema. Bendrajame programavimo dokumente turi būti pateikiama informacija apie 

vidaus kontrolės sistemas, o konsoliduotoje metinėje veiklos ataskaitoje turi būti informacijos 

apie vidaus kontrolės sistemų, įskaitant rizikos vertinimą, efektyvumą ir veiksmingumą. 

2019 m. konsoliduotoje metinėje veiklos ataskaitoje nurodoma, kad remiantis vidaus kontrolės 

komponentų ir principų, kurie 2019 m. buvo stebimi taikant tiek kiekybinius, tiek kokybinius 

rodiklius, analize galima daryti išvadą, kad Europolo vidaus kontrolės sistema yra įdiegta ir 

integruotai veikia visos agentūros lygmeniu.  

eu-LISA vykdomam biudžetui reikalaujama taikyti vidaus kontrolės sistemą, grindžiamą 

Europos Komisijos vidaus kontrolės sistema. Bendrajame programavimo dokumente turi būti 

pateikiama informacija apie vidaus kontrolės sistemas, o konsoliduotoje metinėje veiklos 

ataskaitoje turi būti informacijos apie vidaus kontrolės sistemų, įskaitant rizikos vertinimą, 

efektyvumą ir veiksmingumą. 2019 m. konsoliduotoje metinėje veiklos ataskaitoje nurodoma, 

kad agentūra turi pagrįstą patikinimą, kad yra įdiegtos tinkamos vidaus kontrolės priemonės ir 

kad jos veikia, kaip numatyta. Rizika visus metus buvo tinkamai nustatoma ir valdoma. Šis 

patikinimas papildomai patvirtinamas atlikto vidaus ir išorės audito rezultatais. 

Tiek Europolo, tiek eu-LISA atveju papildomą vidaus priežiūros lygį taip pat užtikrina 

Europolo vidaus audito struktūra, remdamasi metiniu audito planu ir visų pirma atsižvelgdama 

į Europolo rizikos veiksnių vertinimą. Vidaus audito struktūra padeda Europolui siekti savo 

tikslų – taikomas sisteminis ir disciplinuotas požiūris, kad būtų įvertintas rizikos valdymo, 

kontrolės ir valdymo procesų veiksmingumas ir pateiktos rekomendacijos, kaip juos tobulinti. 

Be to, Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūnas (EDAPP) ir duomenų apsaugos 

priežiūros pareigūnas iš abiejų agentūrų (valdančiosios tarybos sekretoriatui tiesiogiai priskirta 

nepriklausoma funkcija) prižiūri, kaip agentūrose tvarkomi asmens duomenys.  

Galiausiai Europolo ir eu-LISA partneris Migracijos ir vidaus reikalų GD atlieka metinį rizikos 

vertinimą, siekdamas nustatyti ir įvertinti galimą riziką, susijusią su agentūrų veikla. Ataskaita 

apie riziką, kuri laikoma didele, kasmet pateikiama Migracijos ir vidaus reikalų GD valdymo 

plane, prie kurio pridedamas veiksmų planas, kuriame nurodomi rizikos mažinimo veiksmai. 

2.2.2. Kontrolės išlaidų efektyvumo apskaičiavimas ir pagrindimas (kontrolės sąnaudų ir susijusių 

valdomų lėšų vertės santykis) ir numatomo klaidų rizikos lygio vertinimas (atliekant mokėjimą 

ir užbaigiant programą)  

Komisija teikia ataskaitą dėl kontrolės sąnaudų ir susijusių valdomų lėšų vertės santykio. 2020 m. 

Migracijos ir vidaus reikalų GD metinėje veiklos ataskaitoje nurodyta, kad šis santykis yra 0,21 proc. 

netiesioginio valdymo įgaliotųjų subjektų ir decentralizuotų agentūrų, įskaitant Europolą ir eu-LISA, atveju. 

Europos Audito Rūmai patvirtino ir Europolo, ir eu-LISA 2019 m. metinių ataskaitų teisėtumą ir 

patikimumą, o tai reiškia, kad klaidų lygis yra mažesnis nei 2 proc. Nėra požymių, kad artimiausiais metais 

klaidų lygis didės. 

Be to, ir Europolo, ir eu-LISA atitinkamo finansinio reglamento 80 straipsnyje numatyta galimybė agentūrai 

vidaus audito funkcija dalytis su kitais toje pačioje politikos srityje veikiančiais Sąjungos organais, jeigu 

vienos Sąjungos organo vidaus audito funkcija nėra ekonomiškai veiksminga. 
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2.3. Sukčiavimo ir pažeidimų prevencijos priemonės  

Nurodyti dabartines arba numatytas prevencijos ir apsaugos priemones, pvz., išdėstytas Kovos su sukčiavimu 

strategijoje. 

Reglamento (ES) Nr. 1077/2011 35 straipsnyje išvardytos toliau nurodytos kovos su 

sukčiavimu priemonės. 

Priemonės, susijusios su kova su sukčiavimu, korupcija ir bet kuria kita neteisėta veikla, yra 

išdėstytos, be kita ko, Europolo reglamento 66 straipsnyje ir Europolo finansinio reglamento X 

antraštinėje dalyje.  

Europolas visų pirma dalyvauja Europos kovos su sukčiavimu tarnybos sukčiavimo 

prevencijos veikloje ir, vadovaudamasis vidaus kovos su sukčiavimu strategija, nedelsdamas 

informuoja Komisiją apie įtariamo sukčiavimo ir kitų finansinių pažeidimų atvejus. 

Atnaujintą Europolo kovos su sukčiavimu strategiją valdančioji taryba patvirtino 2020 m.  

Priemonės, susijusios su kova su sukčiavimu, korupcija ar bet kuria kita neteisėta veikla, yra 

išdėstytos, be kita ko, eu-LISA reglamento 50 straipsnyje ir eu-LISA finansinio reglamento X 

antraštinėje dalyje. 

eu-LISA visų pirma dalyvauja Europos kovos su sukčiavimu tarnybos sukčiavimo prevencijos 

veikloje ir, vadovaudamasi savo vidaus kovos su sukčiavimu strategija, nedelsdama 

informuoja Komisiją apie įtariamo sukčiavimo ir kitų finansinių pažeidimų atvejus. 

 

Be to, remdamasis OLAF pateikta metodika, partneris generalinis direktoratas, t. y. Migracijos 

ir vidaus reikalų GD, yra parengęs ir įgyvendinęs savo kovos su sukčiavimu strategiją. Į šios 

strategijos taikymo sritį patenka decentralizuotos agentūros, įskaitant Europolą ir eu-LISA. 

2020 m. Migracijos ir vidaus reikalų GD metinėje veiklos ataskaitoje padaryta išvada, kad 

sukčiavimo prevencijos ir nustatymo procesai veikė patenkinamai ir taip prisidėjo prie 

patikinimo, kad įvykdyti vidaus kontrolės tikslai.  

 

3. NUMATOMAS TEISĖKŪROS INICIATYVOS FINANSINIS POVEIKIS  

3.1. Atitinkama (-os) daugiametės finansinės programos išlaidų kategorija (-os) ir biudžeto 

išlaidų eilutė (-ės)  

Dabartinės biudžeto eilutės  

Daugiametės finansinės programos išlaidų kategorijas ir biudžeto eilutes nurodyti eilės tvarka. 

Daugiamet

ės 

finansinės 

programos 

išlaidų 

kategorija 

Biudžeto eilutė 
Išlaidų 

rūšis Įnašas  

Numeris   
 

DA / 

NDA46. 

ELPA 

šalių47 
valstybi

ų 

trečiųjų 

valstybių 

pagal Finansinio 
reglamento 21 

straipsnio 2 dalies b 

                                                 
46 DA – diferencijuotieji asignavimai, NDA – nediferencijuotieji asignavimai. 
47 ELPA – Europos laisvosios prekybos asociacija.  
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kandida

čių48
 

punktą  

 

Daugiamet

ės 

finansinės 

programos 

išlaidų 

kategorija 

Biudžeto eilutė 
Išlaidų  
rūšis Įnašas  

Numeris   
 

DA / NDA ELPA šalių 

valstybių 

kandidači

ų 

trečiųjų 

valstybių 

pagal Finansinio 

reglamento 21 
straipsnio 2 dalies 

b punktą  

5 12.02.01 – Vidaus saugumo fondas DA NE NE NE NE 

5 
12.01.01 – Vidaus saugumo fondo 

rėmimo išlaidos NDA NE NE NE NE 

5 

12.10.01 – Europos Sąjungos 

teisėsaugos bendradarbiavimo 

agentūra (Europolas) 
NDA NE NE NE NE 

4 

11.10.02 – Europos didelės 

apimties IT sistemų laisvės, 

saugumo ir teisingumo erdvėje 

operacijų valdymo agentūra 

(eu-LISA) 

NDA NE NE NE NE 

                                                 
48 Valstybių kandidačių ir, kai taikoma, Vakarų Balkanų potencialių šalių kandidačių. 
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3.2. Numatomas poveikis išlaidoms  

 

3.2.1. Numatomo poveikio išlaidoms santrauka  

 

mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

Daugiametės finansinės programos išlaidų 

kategorija  
5 Saugumas ir gynyba 

 

Europolas 
  2023 

m. 

2024 

m. 

2025 

m. 

2026 

m. 

2027 

m. 
IŠ VISO 

1 antraštinė dalis. Personalo išlaidos 
Įsipareigojimai (1)  0,551 1,102 0,847 0,847 3,347 

Mokėjimai (2)  0,551 1,102 0,847 0,847 3,347 

2 antraštinė dalis. Infrastruktūra ir veiklos 

išlaidos 

Įsipareigojimai (1a)  1,49 1,052 0,516 0,516 3,574 

Mokėjimai (2a)  1,49 1,052 0,516 0,516 3,574 

3 antraštinė dalis. Veiklos išlaidos 
Įsipareigojimai (3a)       

Mokėjimai (3b)       

IŠ VISO asignavimų  

Europolui 

Įsipareigojimai 
= 1 + 

1a + 

3a 
 2,041 2,154 1,363 1,363 6,921 

Mokėjimai 

= 2 + 

2a 

 + 3b 
 2,041 2,154 1,363 1,363 6,921 

  

Pastaba. Pagal šį pasiūlymą prašomi papildomi asignavimai Europolui bus padengti į 5 išlaidų kategoriją įtrauktomis Vidaus saugumo 

fondui (VSF) skirtomis lėšomis. 
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mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

Daugiametės finansinės programos išlaidų 

kategorija  
4 – Migracija ir sienos 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pastaba. Pagal šį 

pasiūlymą prašomi papildomi asignavimai agentūrai eu-LISA bus padengti į 4 išlaidų kategoriją įtrauktomis Sienų valdymo ir vizų 

priemonei skirtomis lėšomis.

eu-LISA 
  2023 

m. 

2024 

m. 

2025 

m. 

2026 

m. 

2027 

m. 
IŠ VISO 

1 antraštinė dalis. Personalo išlaidos 
Įsipareigojimai (1)  0,456 0,988 1,52 1,45 4,414 

Mokėjimai (2)  0,456 0,988 1,52 1,45 4,414 

2 antraštinė dalis. Infrastruktūra ir veiklos 

išlaidos 

Įsipareigojimai (1a)  4,15 3,55 1,4 0 9,1 

Mokėjimai (2a)  4,15 3,55 1,4 0 9,1 

3 antraštinė dalis. Veiklos išlaidos 
Įsipareigojimai (3a)  0 0 1 1,2 2,2 

Mokėjimai (3b)  0 0 1 1,2 2,2 

IŠ VISO asignavimų  

eu-LISA 

Įsipareigojimai 
= 1 + 

1a + 

3a 
 4,606 4,538 3,92 2,65 15,714 

Mokėjimai 

= 2 + 

2a 

 + 3b 
 4,606 4,538 3,92 2,65 15,714 
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MIGRACIJOS IR VIDAUS 

REIKALŲ GD 

  2023 m

. 

2024 m

. 

2025 m

. 

2026 m

. 
2027 m. IŠ VISO 

Vidaus saugumo fondas 
Įsipareigojimai (1)  13,64 40 40  93,64 

Mokėjimai (2)  4,68 6,55 9,39  34,65 

IŠ VISO asignavimų  

Migracijos ir vidaus reikalų GD 

Įsipareigojimai 
 

 13,64 40 40  93,64 

Mokėjimai 
 

 4,68 6,55 9,39  34,65 

 

Pastaba. Pagal šį pasiūlymą prašomi asignavimai bus padengti VSF reglamento finansinėje pažymoje jau numatytiems 

asignavimams skirtomis lėšomis. Jokių papildomų finansinių ar žmogiškųjų išteklių pagal šį pasiūlymą dėl teisėkūros 

procedūra priimamo akto neprašoma. 

 

Vienai valstybei narei tenkančios išlaidos apima: 

 jos infrastruktūros tobulinimą, kad būtų palaikomos žiniatinklio paslaugos ir sukurta jungtis su centriniu maršruto parinktuvu, 

dedant pastangas išanalizuoti ir apibrėžti naują struktūros aplinką; 

 jos infrastruktūros tobulinimą, kad būtų palaikomos žiniatinklio paslaugos ir sukurta jungtis su centriniu maršruto parinktuvu; 
 keitimosi žiniatinklio paslaugomis sistemos konfigūravimą ir jungties su centriniu maršruto parinktuvu sukūrimą; 

 naujos nacionalinės struktūros sukūrimą ir specifikacijų parengimą, kad sukurtais sprendimais (maršruto parinktuvu ir EPRIS) būtų 

užtikrinta prieiga prie nacionalinių duomenų; 

 naujos rodyklės sistemos sukūrimą arba jau esamos rodyklės sistemos prieinamumo, kad būtų galima keistis informacija apie 

teistumą, užtikrinimą; 

Daugiametės finansinės programos išlaidų 

kategorija  
5 Atsparumas, saugumas ir gynyba 
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 naujos veido atvaizdų duomenų bazės sukūrimą arba jau esamos veido atvaizdų duomenų bazės prieinamumo, kad būtų galima 

keistis veido atvaizdų duomenimis, užtikrinimą;  
 nacionalinio sprendimo integravimą; 

 su projekto valdymu susijusias bendrąsias išlaidas. 

Šioje lentelėje nurodomos išlaidos pagal kiekvieną kategoriją: 

 

 

 

Nurodyti 

tikslus ir 

atliktus darbus  

Migracijos ir 

vidaus reikalų 

GD 

 

  
2023 m

. 
2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. IŠ VISO 

Rūšis 

 

S
k

ai
či

u
s 

Sąna

udos 

S
k

ai
či

u
s 

Sąnau

dos K
ie

k
is

 

Sąnaudo

s K
ie

k
is

 

Sąnaudo

s 

S
k

ai
či

u
s 

Sąnaud

os 

B
en

d
ra

s 

sk
ai

či
u

s 

Iš viso 

sąnaudų 

             

Maršruto 

parinktuvas  

Esamų 

duomenų bazių 

prijungimas prie 

maršruto 

parinktuvo 

  26 2,314 26 6,787 26 6,787   26 15,89 

Veido atvaizdai Naujos bazės 

sukūrimas 

  13

* 

2,84 13 8,329 13 8,329   13 19,5 

Duomenų bazės 

prijungimas prie 

maršruto 

parinktuvo 

  26 2,72 26 7,996 26 7,996   26 18,72 
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Informacija apie 

teistumą  

Informacijos 

apie teistumą 

duomenų bazės 

sukūrimas ir 

prijungimas prie 

EPRIS 

  26 5,763 26 16,959 26 16,959   26 39,7 

Iš viso    13,64  40  40    93,64 

*Numatomas veido atvaizdų duomenų bazės neturinčių valstybių narių skaičius 

 

Daugiametės finansinės programos išlaidų 

kategorija  
7 „Administracinės išlaidos“ 

mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

 
  2023 

m. 

2024 

m. 

2025 

m. 

2026 

m. 

2027 

m. 
IŠ VISO 

Migracijos ir vidaus reikalų GD 

 Žmogiškieji ištekliai    0,608  0,684 0,608   0,608  2,508 

 Kitos administracinės išlaidos   0,225  0,225 0,186 0,186  0,822    

IŠ VISO Migracijos ir vidaus 

reikalų GD 
Asignavimai    

  

  

 

IŠ VISO asignavimų  
pagal daugiametės finansinės 

programos   

7 IŠLAIDŲ KATEGORIJĄ  

(Iš viso įsipareigojimų = 

Iš viso mokėjimų)  0,833 0,833 0,794 0,794 3,330  

mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

   2023 2024 2025 2026 2027 IŠ VISO 
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m. m. m. m. m. 

IŠ VISO asignavimų   

pagal  

1–5 IŠLAIDŲ KATEGORIJAS  

Įsipareigojimai  20,287 46,692 45,283 4,013 116,275 

Mokėjimai  11,329 13,247 14,647 18,059 57,282 
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3.2.2. Numatomas poveikis Europolo asignavimams  

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti veiklos asignavimų nenaudojama  

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti veiklos asignavimai naudojami taip: 

 

 

Įsipareigojimų asignavimai mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

Nurodyti 

tikslus ir 

atliktus 

darbus  
    

Metai Metai Metai Metai Metai IŠ VISO 

  2023 2024 2025 2026 2027   



Rūšis 

Viduti

nės 

sąnaud

os49
 

S
k

ai
či

u
s 

Sąna

udos S
k

ai
či

u
s 

Sąnaudos 

S
k

ai
či

u
s 

Sąnaudos 

S
k

ai
či

u
s 

Sąnaudos 

S
k

ai
či

u
s 

Sąnaudos 

S
k

ai
či

u
s 

Sąnaudos 
  

Europolo sąnaudos 

(nesusijusios su 

žmogiškaisiais ištekliais) 

                        

 

– Atliktas 

darbas 

Infrastruktūra ir 

techninė priežiūra 
     0,764  0,326  0,226  0,226  1,542 

– Atliktas 

darbas 
Rangovai      0,726  0,726  0,290  0,290  2,032 

                             

IŠ VISO SĄNAUDŲ      1,490  1,052  0,516  0,516  3,574 

                                                 
49 Dėl jų specifinio su veikla susijusio pobūdžio neįmanoma nustatyti tikslių atlikto darbo vieneto sąnaudų ir tikslios numatomos atliktų darbų apimties, visų pirma todėl, 

kad kai kurie iš šių darbų yra susiję su teisėsaugos veikla, kuria reaguojama į nenuspėjamą nusikalstamą veiklą. 
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3.2.3. Numatomas poveikis eu-LISA asignavimams  

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti veiklos asignavimų nenaudojama  

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti veiklos asignavimai naudojami taip: 

 

 

Įsipareigojimų asignavimai mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

Nurodyti 

tikslus ir 

atliktus 

darbus  
    

Metai Metai Metai Metai Metai IŠ VISO 

  2023 2024 2025 2026 2027   



Rūšis 

Viduti

nės 

sąnaud

os50
 

S
k

ai
či

u
s 

Sąnaud

os S
k

ai
či

u
s 

Sąnaudos 

S
k

ai
či

u
s 

Sąnaudos 

S
k

ai
či

u
s 

Sąnaudos 

S
k

ai
či

u
s 

Sąnaudos 

S
k

ai
či

u
s 

Sąnaudos 
  

eu-LISA sąnaudos 

(nesusijusios su 

žmogiškaisiais ištekliais) 

                        

 

                                                 
50 Dėl jų specifinio su veikla susijusio pobūdžio neįmanoma nustatyti tikslių atlikto darbo vieneto sąnaudų ir tikslios numatomos atliktų darbų apimties, visų pirma todėl, 

kad kai kurie iš šių darbų yra susiję su teisėsaugos veikla, kuria reaguojama į nenuspėjamą nusikalstamą veiklą. 
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– Atliktas 

darbas 
Infrastruktūra51      1,85  2,15  0,7  0  4,7 

– Atliktas 

darbas 
Rangovai52      1,4  0,7  0,7  0  2,8 

– Atliktas 

darbas 

Mikroatitikčių 

nustatymo 

mechanizmas 

       0,9     0,7    0    0     

– Atliktas 

darbas 

Techninė 

priežiūra 
    0  0  1  1,2  2,2 

IŠ VISO SĄNAUDŲ      4,15  3,55  2,4  1,2  11,3 

                                                 
51 Apima techninę įrangą, programinę įrangą, tinklo galimybes, saugumą. 
52 Apima specialistų paslaugas, kūrimo ir bandymo sąnaudas. 
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3.2.4. Numatomas poveikis Europolo žmogiškiesiems ištekliams  

3.2.4.1. Santrauka  

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti administracinio pobūdžio asignavimų 

nenaudojama  

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti administracinio pobūdžio asignavimai 

naudojami taip: 

mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

 
2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. IŠ VISO 

 

Laikinieji darbuotojai – 

pagrindinis poreikis        

Laikinieji darbuotojai – 

papildomi etatų 

vienetai, palyginti su 

pagrindiniu poreikiu 

(bendroji suma) 

0 0,551 1,101 0,847 0,847 3,347 

Laikinieji darbuotojai – 

IŠ VISO 
      

Sutartininkai – 
pagrindinis poreikis  

      

Deleguotieji 

nacionaliniai ekspertai – 

pagrindinis poreikis 

(prašoma suma pagal 

2021 m. biudžeto 

projektą) 

      

 

IŠ VISO (tik 

papildomos išlaidos) 
0 0,551 1,101 0,847 0,847 3,347 

IŠ VISO 

(pagrindinė suma ir 

papildomos 

sąnaudos) 

      

 

Personalo poreikiai (etatų vienetais): 

 2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. 

Laikinieji darbuotojai– 

pagrindinis poreikis  0 9,5 9,5 21,5 19,5 

Laikinieji darbuotojai – 

papildomi etatų 

vienetai, palyginti su 

pagrindiniu poreikiu 

(bendroji suma) 

0 6,5 6,5 5 5 

Laikinieji darbuotojai – 

IŠ VISO  16 16 26,5 24,5 
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Sutartininkai      

Deleguotieji 

nacionaliniai ekspertai      

IŠ VISO 0 16,5 16,5 26,5 24,5 

 

Žmogiškieji ištekliai, kurių reikia šio pasiūlymo tikslams įgyvendinti, įvertinti 

bendradarbiaujant su Europolu. Atliekant šiuos skaičiavimus atsižvelgta į numatomą darbo 

krūvio didėjimą, nes suinteresuotosios šalys ilgainiui dažniau naudojasi Europolo teikiamomis 

paslaugomis, taip pat į laiką, kurio Europolui reikia ištekliams įsisavinti, kad nesusiklostytų 

padėtis, kai agentūra negali laiku visiškai panaudoti jai skirto ES įnašo ir asignavimų. 

Žmogiškieji ištekliai, kurių reikia šio pasiūlymo tikslams įgyvendinti, bus užtikrinti iš dalies 

naudojant esamus Europolo darbuotojus (pagrindinis poreikis) ir iš dalies pasitelkiant 

papildomus išteklius (papildomus darbuotojus, palyginti su pagrindiniu scenarijumi). 

Finansinėje teisės akto pasiūlymo pažymoje nenumatyta didinti sutartininkų skaičiaus. 

Išteklius, kurių Europolui riekia sistemai „Priumas II“ įdiegti, galima suskirstyti į 3 

kategorijas:  

1) sąnaudos IRT srityje, susijusios su prisijungimu prie eu-LISA esančio maršruto parinktuvo 

su biometriniais duomenimis, Europolo informacinių sistemų plėtojimo darbais, būtinais tam, 

kad valstybėms narėms būtų prieinami duomenys iš trečiųjų šalių paieškai atlikti ir kad 

paieškos operacijos, atliekamos Priumo sistemoje naudojant duomenis iš trečiųjų šalių, būtų 

integruotos Europolo bendroje paieškos sąsajoje USE-UI,  

2) sąnaudos, susijusios su darbuotojais Europolo operacijų departamente, kurių reikia 

duomenų iš trečiųjų šalių paieškai atlikti, ir biometrikos specialistais, kurių reikia atitiktims 

tikrinti,  

3) centrinio maršruto parinktuvo priegloba keitimosi informacija apie teistumą tikslu. Šie 

ištekliai apims vienkartines sąnaudas, susijusias su technine įranga (įskaitant valstybėms 

narėms reikiamas skirtingas gamybos ir testavimo aplinkas), IRT darbuotojus, kurių reikia 

siekiant užtikrinti ADEP.EPRIS programinės įrangos plėtojimą ir pakeitimų valdymą, 

testavimą su valstybėmis narėmis, visą parą kasdien veikiančią pagalbos tarnybą, kad kilus 

problemoms valstybėms narėms būtų teikiama pagalba. Kad valstybėms narėms būtų 

užtikrinta visapusiška parama, reikia turėti įvairių profilių IRT srities darbuotojų, pvz., 

darbuotojų, atsakingų už bendrąjį koordinavimą, reikalavimus nustatančių inžinierių, kūrėjų, 

bandymus atliekančių darbuotojų, sistemų administratorių. Numatoma, kad pirmaisiais metais 

po veiklos pradžios vis dėlto reikės šiek tiek daugiau IRT srities darbuotojų.  

Dėl su saugumu susijusių suvaržymų ir sutartos sutartininkų skaičiaus viršutinės ribos 

daugumą su Priumo sistema susijusių užduočių turės atlikti Europolo darbuotojai. Tam tikrą 

mažiau svarbią veiklą (testavimą, kai kurias kūrimo užduotis) numatoma pavesti rangovams. 

      

      

Laikinieji darbuotojai etatų 

vienetais (pagrindinis poreikis 

ir papildomi darbuotojai) 

2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. 
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 Projektų valdymas   1,0 1,0 0,5 0,5 

 Ekspertai (iš viso)  14,5 14,5 18,0 16,0 

 biometrika   1,0 1,0 4,0 4,0 

 aptarnaujantys 

darbuotojai  

 0,5 0,5 4,0 4,0 

 IRT   13,0 13,0 10,0 8,0 

 Pagalbos tarnyba / stebėsena   0,0 0,0 7,0 7,0 

 Bendrasis koordinavimas   1,0 1,0 1,0 1,0 

      

 Iš viso   16,5 16,5 26,5 24,5 
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3.2.5. Numatomas poveikis eu-LISA žmogiškiesiems ištekliams  

3.2.5.1. Santrauka  

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti administracinio pobūdžio asignavimų 

nenaudojama  

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti administracinio pobūdžio asignavimai 

naudojami taip: 

mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

 
2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. IŠ VISO 

 

Laikinieji darbuotojai – 

pagrindinis poreikis        

Laikinieji darbuotojai – 

papildomi etatų 

vienetai, palyginti su 

pagrindiniu poreikiu 

(bendroji suma) 

 0,456 0,988 1,52 1,368 4,332 

Laikinieji darbuotojai – 

IŠ VISO 
      

Sutartininkai – 
pagrindinis poreikis  

      

Sutartininkai – 
papildomi etatų vienetai 

    0,082 0,082 

Deleguotieji 

nacionaliniai ekspertai – 

pagrindinis poreikis 

(prašoma suma pagal 

2021 m. biudžeto 

projektą)
53 

      

 

IŠ VISO (tik 

papildomos 

sąnaudos) 

 0,456 0,988 1,52 1,45 4,414 

IŠ VISO 

(pagrindinis 

poreikis ir 

papildomos 

sąnaudos) 

      

 

 

Darbuotojų poreikiai (etatų vienetais): 

                                                 
53 2021 m. biudžeto projekte nurodyti darbuotojų skaičiai apskaičiuoti remiantis vidutinėmis personalo 

vieneto sąnaudomis, taikytinomis rengiant finansinę pasiūlymo dėl teisės akto pažymą. Pusė atitinkamų 

apskaičiuotų metinių asignavimų skirti metams, kuriais personalas samdomas. 
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2023 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. 

Laikinieji darbuotojai– 

pagrindinis poreikis       

Laikinieji darbuotojai – 

papildomi etatų 

vienetai, palyginti su 

pagrindiniu poreikiu 

(bendroji suma) 

 6 7 10 9 

Laikinieji darbuotojai – 

IŠ VISO      

Sutartininkai – 

pagrindinė suma 
     

Sutartininkai – 

papildomi etatų 

vienetai  

    2 

Deleguotieji 

nacionaliniai ekspertai      

IŠ VISO  6 7 10 11 

 

Žmogiškieji ištekliai, kurių reikia su naujais įgaliojimais susijusiems tikslams įgyvendinti, 

įvertinti bendradarbiaujant su eu-LISA. Atliekant šiuos skaičiavimus atsižvelgta į numatomą 

darbo krūvio didėjimą, nes suinteresuotosios šalys laikui bėgant dažniau naudojasi eu-LISA 

teikiamomis paslaugomis, taip pat į laiką, kurio eu-LISA reikia ištekliams įsisavinti, kad 

nesusiklostytų padėtis, kai agentūra negali laiku visiškai panaudoti jai skirto ES įnašo ir 

asignavimų. 

Šie skaičiavimai grindžiami toliau nurodytu darbuotojų skaičiumi: 
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 Etapas 

  Analizė ir projektavimas Surinkimas ir plėtojimas Operacijos 

Sutarties rūšis TA CA Iš viso Laikini

eji 

darbuot

ojai 

CA Iš viso TA CA Iš viso 

Profilis Skaičius Skaičius 

 

 Skaičiu

s 

Skaičius  Skaičius Skaičius  

IT architektas 1  1 1  1 1  1 

Bandymų valdymas 1  1 1  1 0,5  0,5 

Paleidimo ir keitimų 

valdymas  

  

 

0 1  

 

1 1  1 

Tinklo 

administratorius 

1  

 

1 1  

 

1 1  1 

Saugumo valdymas  2  

 

2 2  

 

2 2  2 

Pirmo lygio pagalbos   0   0  1 1 
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tarnybos operatorius 

(24x7)  

  

Antro lygio pagalbos 

tarnybos 

administratorius (24x7) 

  

 

0   

 

0  

 

1 1 

Programų ir projektų 

valdymas  

1  1 1  1 0,5  0,5 

Produkto kūrimo 

projekto vadovas 

  

 

0 1  1 1  1 

Biometrikos ekspertas 1  1 1  1 1  1 

Sistemos 

administratorius 

(infrastruktūra) 

1  

 

1 1  1 1  1 

Iš viso (CA + TA) 8  8 10 

 

 10 9 2 

 

11 

Profiliai – 1 metai  

(Parengiami

eji darbai ir 

projektavim

as) 

1-ieji 

metai 

2-ieji 

metai 

3-ieji 

metai 

4-ieji 

metai 

5-ieji metai 

IT architektas (TA) 1 1 1 1 1 1 

Bandymų valdymas (TA)  1 1 0,5 0,5 0,5 
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Paleidimo ir keitimų 

valdymas (TA) 

  1 1 1 1 

Tinklo administratorius 

(TA) 

1 1 1 1 1 1 

Saugumo valdymas (TA) 1 1 2 2 2 2 

Pirmo lygio pagalbos 

tarnybos operatorius 

(24x7) – (CA) 

   1 1 1 

Antro lygio pagalbos 

tarnybos 

administratorius (24x7) – 

(CA) 

   1 1 1 

Programų ir projektų 

valdymas (TA) 

1 1 1 0,5 0,5 0,5 

Produkto kūrimo 

projekto vadovas (TA) 

  1 1 1 1 

Biometrikos ekspertas 

(TA) 

1 1 1 1 1 1 

Sistemos 

administratorius 

(infrastruktūra) (TA) 

1 1 1 1 1 1 

IŠ VISO 6 7 10 11 11 11 
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3.2.5.2. Numatomi GD partnerio žmogiškųjų išteklių poreikiai 

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti žmogiškųjų išteklių nenaudojama.  

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti žmogiškieji ištekliai naudojami taip: 

Sąmatą nurodyti sveikaisiais skaičiais (arba ne smulkiau nei dešimtųjų tikslumu) 

 2023 

m. 

2024 

m. 

2025 

m. 

2026 

m. 

2027 m

. 

 Etatų plano pareigybės (pareigūnai ir 

laikinieji darbuotojai) 
 

  
  

XX 01 01 01 (Komisijos būstinė ir 

atstovybės) 
 5 5 4 4 

XX 01 01 02 (Delegacijos)      

XX 01 05 01 (Netiesioginiai 

moksliniai tyrimai) 
     

10 01 05 01 (Tiesioginiai 

moksliniai tyrimai) 
     

      

 Išorės darbuotojai (etatų vienetais)54
      

XX 01 02 01 (CA, SNE, INT, 

finansuojami iš bendrojo biudžeto) 
     

XX 01 02 02 (CA, LA, SNE, INT ir 

JPD atstovybėse) 
     

XX 01 

04 yy
55

 

- būstinėje56  
 

 
  

  

- delegacijose       

XX 01 05 02 (CA, SNE, INT – 

netiesioginiai moksliniai tyrimai) 
 

  
  

10 01 05 02 (CA, INT, SNE– 

tiesioginiai moksliniai tyrimai) 
 

  
  

Kitos biudžeto eilutės (nurodyti)      

IŠ VISO  5 5 4 4 

XX yra atitinkama politikos sritis arba biudžeto antraštinė dalis. 

Žmogiškųjų išteklių poreikiai bus iš dalies (3 etatų vienetai) tenkinami naudojant GD 

darbuotojus, jau paskirtus veiksmui valdyti ir (arba) perskirstytus generaliniame 

direktorate, ir prireikus finansuojami iš papildomų lėšų, kurios atsakingam GD gali 

būti skiriamos pagal metinę lėšų skyrimo procedūrą ir atsižvelgiant į biudžeto 

apribojimus. GD taip pat reikės papildomų darbuotojų (2 etatinių vienetų). 

                                                 
54 CA – sutartininkas („Contract Staff“), LA – vietos darbuotojas („Local Staff“), SNE – deleguotasis 

nacionalinis ekspertas („Seconded National Expert“), INT – per agentūrą įdarbintas darbuotojas („agency staff“), 

JPD – jaunesnysis delegacijos specialistas („Junior Professionals in Delegations“).  
55 Neviršijant viršutinės ribos, nustatytos išorės darbuotojams, finansuojamiems iš veiklos asignavimų 

(buvusių BA eilučių). 
56 Paprastai struktūrinių fondų, Europos žemės ūkio fondo kaimo plėtrai (EŽŪFKP) ir Europos 

žuvininkystės fondo (EŽF) atveju. 
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Vykdytinų užduočių aprašymas: 

penki pareigūnai tolesniems veiksmams. Darbuotojai prisiima Komisijos pareigas programos 

užbaigimo etapu: tikrina atitiktį pasiūlymui dėl teisės akto, sprendžia atitikties klausimus, 

rengia ataskaitas Europos Parlamentui ir Tarybai, vertina valstybių narių pažangą, atnaujina 

antrinės teisės aktus, be kita ko, vykdo plėtojimo veiklą, susijusią su standartais. Kadangi 

programa yra papildoma veikla, palyginti su esamu darbo krūviu, reikia papildomų 

darbuotojų (2 etatinių vienetų). Vieno papildomo etatinio vieneto reikia ribotą laiką ir tik 

kūrimo laikotarpiu, antro etatinio vieneto reikia Tarybos sekretoriato užduotims atlikti, nes 

Tarybos sprendimus pakeitus reglamentu Komisija turės perimti Tarybos sekretoriato 

užduotis (1 etatinio vieneto darbo krūvis). 
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3.2.6. Suderinamumas su dabartine daugiamete finansine programa  

 Pasiūlymas (iniciatyva) atitinka dabartinę daugiametę finansinę programą. 

 Atsižvelgiant į pasiūlymą (iniciatyvą), reikės pakeisti daugiametės finansinės programos 

atitinkamos išlaidų kategorijos programavimą. 

 

 Įgyvendinant pasiūlymą (iniciatyvą) būtina taikyti lankstumo priemonę arba patikslinti 

daugiametę finansinę programą57. 

Paaiškinti, ką reikia atlikti, ir nurodyti atitinkamas išlaidų kategorijas, biudžeto eilutes ir sumas. 

[…] 

3.2.7. Trečiųjų šalių įnašai  

Pasiūlyme (iniciatyvoje) nenumatyta bendro su trečiosiomis šalimis finansavimo.  

Pasiūlyme (iniciatyvoje) numatytas bendras finansavimas apskaičiuojamas taip: 

mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

 
Metai  

N 

Metai  
N + 1 

Metai  
N + 2 

Metai  
N + 3 

Atsižvelgiant į poveikio trukmę 

įterpti reikiamą metų skaičių 

(žr. 1.6 punktą) 

Iš viso 

Nurodyti bendrą 

finansavimą teikiančią 

įstaigą  
        

IŠ VISO bendrai 

finansuojamų asignavimų  
        

  

 

                                                 
57 Žr. Tarybos reglamento (ES, Euratomas) Nr. 1311/2013, kuriuo nustatoma 2014–2020 m. daugiametė finansinė 

programa, 11 ir 17 straipsnius. 
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3.3. Numatomas poveikis įplaukoms  

 Pasiūlymas (iniciatyva) neturi finansinio poveikio įplaukoms. 

 Pasiūlymas (iniciatyva) turi finansinį poveikį: 

 nuosaviems ištekliams  

 kitoms pajamoms  

 Nurodyti, jei pajamos priskirtos išlaidų eilutėms  

mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

Biudžeto įplaukų eilutė: 

Einamųjų 

finansinių 

metų 

asignavimai 

Pasiūlymo (iniciatyvos) poveikis
58

 

Metai  
N 

Metai  
N + 1 

Metai  
N + 2 

Metai  
N + 3 

Atsižvelgiant į poveikio trukmę įterpti 

reikiamą metų skaičių (žr. 1.6 punktą) 

… straipsnis         

Įvairių asignuotųjų pajamų atveju nurodyti biudžeto išlaidų eilutę (-es), kuriai (-ioms) daromas poveikis. 

[…] 

Nurodyti poveikio pajamoms apskaičiavimo metodą 

[…] 

 

  

                                                 
58 Tradiciniai nuosavi ištekliai (muitai, cukraus mokesčiai) turi būti nurodomi grynosiomis sumomis, t. y. iš bendros 

sumos atskaičius 20 proc. surinkimo sąnaudų. 
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5 PRIEDAS  

  

prie   

KOMISIJOS SPRENDIMO 

dėl Komisijos tarnyboms skirtų Europos Sąjungos bendrojo biudžeto (Europos Komisijos skirsnio) 

vykdymo vidaus taisyklių 

 

 

 

 

PRIEDAS  

prie FINANSINĖS TEISĖS AKTO PAŽYMOS 
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PRIEDAS  

prie FINANSINĖS TEISĖS AKTO PAŽYMOS 

 

 

 

 

Pasiūlymo pavadinimas: 

Pasiūlymas dėl automatinio keitimosi duomenimis policijos bendradarbiavimo srityje („Priumas II“), 

kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2018/1726, Reglamentas (ES) 2019/817 ir Reglamentas 

(ES) 2019/818 ir panaikinami Tarybos sprendimai 2008/615/TVR ir 2008/616/TVR 

 

 

 

1. REIKALINGŲ ŽMOGIŠKŲJŲ IŠTEKLIŲ SKAIČIUS IR SU JAIS SUSIJUSIOS 

SĄNAUDOS 

2. KITŲ ADMINISTRACINIŲ IŠLAIDŲ SĄNAUDOS 

3. IŠ VISO ADMINISTRACINIŲ IŠLAIDŲ 

4. APYTIKRIŲ IŠLAIDŲ APSKAIČIAVIMO METODAI 

4.1. Žmogiškieji ištekliai 

4.2. Kitos administracinės išlaidos 

 

 

 

Šis priedas turi būti pridėtas prie finansinės teisės akto pasiūlymo pažymos prasidėjus tarnybų tarpusavio 

konsultacijoms. 

Duomenų lentelės naudojamos kaip finansinėje teisės akto pasiūlymo pažymoje pateiktų lentelių šaltinis. Jos 

skirtos tik naudoti Komisijoje. 
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(1) Su reikalingais žmogiškaisiais ištekliais susijusios sąnaudos  

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti žmogiškųjų išteklių nenaudojama. 

X Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti žmogiškieji ištekliai naudojami taip: 

mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

Daugiametės 
finansinės 
programos 

1–5 IŠLAIDŲ 
KATEGORIJOS 

2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m. 

   

IŠ VISO 

Etato 
ekvivalen

tas 

Asignavi
mai 

Etato 
ekvivalen

tas 

Asignavi
mai 

Etato 
ekvivalen

tas 

Asignavi
mai 

Etato 
ekvivalen

tas 

Asignavi
mai 

Etato 
ekvivalen

tas 

Asignavi
mai 

Etato 
ekvivalen

tas 

Asignavi
mai 

Etato 
ekvivalen

tas 

Asignavi
mai 

Etato 
ekvivalen

tas 

Asignavi
mai 

 Etatų plano pareigybės (pareigūnai ir laikinieji darbuotojai) 

20 01 02 01 – 
būstinė ir 
atstovybės 

AD 5 0,608  5  0,684  4 0,608  4  0,608              4 2,508 

AS
T 

                                

20 01 02 03 – 
Sąjungos 
delegacijos 

AD                                 

AS
T 

                                

 Išorės darbuotojai 59 

20 02 01 ir 20 
02 02 – Išorės 
personalas – 
būstinė ir 
atstovybės 

CA                                 

SN
E 

                                

IN
T 

                                

                                                 
59 CA – sutartininkas („Contract Staff“), LA – vietos darbuotojas („Local Staff“), SNE – deleguotasis nacionalinis ekspertas („Seconded National Expert“), INT – per agentūrą 

įdarbintas darbuotojas („agency staff“), JES – jaunesnysis delegacijos specialistas („Junior Professionals in Delegations“). 
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20 02 03 – 
Išorės 
personalas – 
Sąjungos 
delegacijos 

CA                                 

LA                                  

SN
E 

                                

IN
T 

                                

JE
S 

                                

Kitos su 
žmogiškaisiais 
ištekliais 
susijusios 
biudžeto 
eilutės 
(nurodyti) 

                                  

Tarpinė 
suma 

žmogiškiesi
ems 

ištekliams 
pagal 7 
IŠLAIDŲ 

KATEGORIJ
Ą 

  5 0,608 5  0,684 4 0,608  4  0,608              4 2,508  

Žmogiškųjų išteklių poreikiai bus tenkinami naudojant GD darbuotojus, jau paskirtus priemonei valdyti ir (arba) perskirstytus generaliniame direktorate, ir prireikus finansuojami iš papildomų lėšų, kurios 

atsakingam GD gali būti skiriamos pagal metinę asignavimų skyrimo procedūrą ir atsižvelgiant į biudžeto apribojimus. 

 

Žmogiškųjų išteklių poreikiai bus tenkinami naudojant GD darbuotojus, jau paskirtus priemonei valdyti ir (arba) perskirstytus generaliniame direktorate, ir prireikus finansuojami iš 

papildomų lėšų, kurios atsakingam GD gali būti skiriamos pagal metinę asignavimų skyrimo procedūrą ir atsižvelgiant į biudžeto apribojimus. 
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(2) Kitų administracinių išlaidų sąnaudos 

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti administraciniai asignavimai nenaudojami. 

 Pasiūlymui (iniciatyvai) įgyvendinti administraciniai asignavimai naudojami taip: 

 

mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

Daugiametės finansinės programos 

7 IŠLAIDŲ KATEGORIJA 
2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m.    Iš viso 

Būstinėse arba ES teritorijoje:                

20 02 06 01 – Komandiruočių ir reprezentacinės išlaidos 0,035 0,035 0,035 0,035      0,140 

20 02 06 02 – Konferencijų ir posėdžių sąnaudos  0,125  0,125  0,125  0,125     0,500 

20 02 06 03 – Komitetai („Priumas II“ komitetas)60  0,065 0,065  0,026  0,026      0,182 

20 02 06 04 – Tyrimai ir konsultacijos                 

20 04 – IT išlaidos (įmonių)61                  

Kitos su žmogiškaisiais ištekliais nesusijusios biudžeto 
eilutės (jei reikia, nurodyti) 

                

Sąjungos delegacijose                 

20 02 07 01 – Komandiruočių, konferencijų ir 
reprezentacinės išlaidos 

                

                                                 
60 „Priumas II“ komitetas, apytikriai 10 posėdžių per metus 2024 ir 2025 m. ir vėliau 4 posėdžiai per metus, kurių tik pusė įtraukti į sąnaudas (kita pusė 

posėdžių vyksta vaizdo konferencijos formatu). 
61 Informatikos GD nuomonė – reikalinga IT investicijų grupė (žr. IT finansavimo gaires, C(2020) 6126 final, 2020 9 10, p. 7). 
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20 02 07 02 – Tolesnis darbuotojų mokymas                 

20 03 05 – Infrastruktūra ir logistika                 

Kitos su žmogiškaisiais ištekliais nesusijusios biudžeto 
eilutės (jei reikia, nurodyti) 

                

Tarpinė suma, neįtraukta į daugiametės 
finansinės programos 

7 IŠLAIDŲ KATEGORIJĄ 

0,225  0,225 0,186 0,186        0,822 

 

 

 

mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

Neįtraukta į daugiametės finansinės programos  

7 IŠLAIDŲ KATEGORIJĄ 
2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m.  

  

Iš viso 

Techninės ir administracinės pagalbos (nepasitelkiant 
išorės darbuotojų) išlaidos iš veiklai finansuoti skiriamų 
asignavimų (buvusios BA eilutės): 

                

būstinėje                 

Sąjungos delegacijose                 

Kitos valdymo išlaidos moksliniams tyrimams                 

Politikos priemonių IT išlaidos veiklos programoms62          

                                                 
62 Informatikos GD nuomonė – reikalinga IT investicijų grupė (žr. IT finansavimo gaires, C(2020) 6126 final, 2020 9 10, p. 7). 
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Įmonių IT išlaidos veiklos programoms63         

Kitos su žmogiškaisiais ištekliais nesusijusios biudžeto 
eilutės (jei reikia, nurodyti) 

                

Tarpinė kitų išlaidų suma, neįtraukta į 
daugiametės finansinės programos 

7 IŠLAIDŲ KATEGORIJĄ 

                

Iš viso kitų administracinių išlaidų (visos DFP 
kategorijos) 

0,225  0,225 0,186 0,186        0,822 

 

  

                                                 
63 Šis punktas apima vietos administracines sistemas ir bendro įmonių IT sistemų finansavimo įnašus (žr. IT finansavimo gaires, C(2020) 6126 final, 2020 9 10). 
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(3) Iš viso administracinių sąnaudų (visos DFP kategorijos) 

 

mln. EUR (tūkstantųjų tikslumu) 

Santrauka 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027m.  

  

Iš viso 

7 išlaidų kategorija – Žmogiškieji ištekliai  0,608  0,684 0,608   0,608       2,508 

7 išlaidų kategorija – Kitos administracinės išlaidos 0,225  0,225 0,186 0,186        0,822 

Tarpinė suma pagal 7 kategoriją                 

Neįtraukta į 7 išlaidų kategoriją – Žmogiškieji ištekliai                 

Neįtraukta į 7 išlaidų kategoriją – Kitos administracinės 
išlaidos 

                

Tarpinė suma pagal kitas kategorijas                 

IŠ VISO 
Įtraukta ir neįtraukta į 7 IŠLAIDŲ KATEGORIJĄ 

0,833 0,833 0,794 0,794    3,330 

 

Administracinių asignavimų poreikiai bus dengiami asignavimais, jau paskirtais priemonei valdyti ir (arba) perskirstytais, ir prireikus finansuojami iš papildomų lėšų, kurios atsakingam 

GD gali būti skiriamos pagal metinę lėšų skyrimo procedūrą ir atsižvelgiant į esamus biudžeto apribojimus. 
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4. APYTIKRIŲ IŠLAIDŲ APSKAIČIAVIMO METODAI 

4.1.  Žmogiškieji ištekliai 

 

 

Šioje dalyje nustatomas skaičiavimo metodas, taikomas siekiant įvertinti reikalingus žmogiškuosius išteklius 

(darbo krūvio prielaidos, įskaitant konkrečias darbo vietas (SYSPER 2 darbo vietų aprašas), darbuotojų 

kategorijos ir atitinkamos vidutinės sąnaudos) 

 

Daugiametės finansinės programos 7 IŠLAIDŲ KATEGORIJA 

NB: Kiekvienos būstinėje dirbančių darbuotojų kategorijos vidutinės sąnaudos nurodomos svetainėje „BudgWeb“: 

https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/pre/legalbasis/Pages/pre-040-020_preparation.aspx. 

 Pareigūnai ir laikinieji darbuotojai:  

Remiantis Biudžeto GD aplinkraščiu, pridedamu prie 2020 m. lapkričio 30 d. dokumento 

RUF/2020/23 (žr. 2020 m. lapkričio 30 d. dokumento Ares(2020)7207955 priedą), 1AD sąnaudos 

sudaro 152 000 EUR per metus. Pusė atitinkamų apskaičiuotų metinių asignavimų skirti metams, 

kuriais personalas samdomas ir palaipsniui šalinamas. 

Žmogiškųjų išteklių poreikiai bus iš dalies (3 etatų vienetai) tenkinami naudojant GD darbuotojus, jau 

paskirtus veiksmui valdyti ir (arba) perskirstytus generaliniame direktorate, ir prireikus finansuojami iš 

papildomų lėšų, kurios atsakingam GD gali būti skiriamos pagal metinę lėšų skyrimo procedūrą ir 

atsižvelgiant į biudžeto apribojimus. GD taip pat reikės papildomų darbuotojų (2 etatinių vienetų). 

Vykdytinų užduočių aprašymas: 

penki pareigūnai tolesniems veiksmams. Darbuotojai prisiima Komisijos pareigas programos 

užbaigimo etapu: tikrina atitiktį pasiūlymui dėl teisės akto, sprendžia atitikties klausimus, rengia 

ataskaitas Europos Parlamentui ir Tarybai, vertina valstybių narių pažangą, atnaujina antrinės teisės 

aktus, be kita ko, vykdo plėtojimo veiklą, susijusią su standartais. Kadangi programa yra papildoma 

veikla, palyginti su esamu darbo krūviu, reikia papildomų darbuotojų (2 etatinių vienetų). Vieno 

papildomo etatinio vieneto reikia ribotą laiką ir tik kūrimo laikotarpiu, antro etatinio vieneto reikia 

Tarybos sekretoriato užduotims atlikti, nes Tarybos sprendimus pakeitus reglamentu Komisija turi 

perimti Tarybos sekretoriato užduotis (1 etatinio vieneto darbo krūvis). 
 
 

 

 Išorės darbuotojai 
 
 

 

 

Neįtraukta į daugiametės finansinės programos 7 IŠLAIDŲ KATEGORIJĄ 

 Tik iš mokslinių tyrimų biudžeto finansuojamos pareigybės  
 
 

 

 Išorės darbuotojai 
 
 

 

https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/pre/legalbasis/Pages/pre-040-020_preparation.aspx.
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4.2. Kitos administracinės išlaidos 

 

Aprašykite kiekvienai biudžeto eilutei taikomą apskaičiavimo metodą,  

visų pirma svarbiausias prielaidas (pavyzdžiui, posėdžių skaičius per metus, vidutinės sąnaudos ir kt.) 

Daugiametės finansinės programos 7 IŠLAIDŲ KATEGORIJA 

 
 

Nustatyta, kad per metus bus vidutiniškai 35 komandiruotės, įskaitant komandiruotes vykstant 

dalyvauti privalomuosiuose posėdžiuose (patariamosios grupės, eu-LISA ir Europolo darbo grupių 

posėdžiuose ir su EPRIS bei EUCARIS susijusiuose posėdžiuose), su Priumo sistema susijusiuose 

posėdžiuose ir konferencijose. Vienos komandiruotės vieneto sąnaudos apskaičiuojamos remiantis 

vieno pareigūno kiekviena vidutiniškai dvi dienas trunkančia komandiruote ir sudaro 500 EUR per 

vienos komandiruotės dieną.  

 

Nustatytos vieno ekspertų posėdžio ar konferencijos vieneto sąnaudos sudaro 25 000 EUR 50 dalyvių. 

Nustatyta, kad per metus bus surengti 5 posėdžiai. 

 

Vienam komitetui nustatytos vieneto sąnaudos sudaro 13 000 EUR 26 dalyviams, vadovaujantis 

prielaida, kad bus kompensuojamos vieno dalyvio iš kiekvienos valstybės narės vienos dienos trukmės 

komandiruotės dalyvavimo komiteto posėdyje tikslu išlaidos. Nustatyta, kad 2024 ir 2025 m. bus 

surengta 10 posėdžių per metus (5 fiziniu formatui ir 5 vaizdo konferencijos formatu), o iki 2026 m. – 

4 posėdžiai (2 fiziniu formatu ir 2 vaizdo konferencijos formatu). 

 
 

 

 

Neįtraukta į daugiametės finansinės programos 7 IŠLAIDŲ KATEGORIJĄ 
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